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CZ - NAVOD NA POUZIVANI, UDRZBU A OSETROVANI OBUVI

Vazeny zakazniku,

dekujeme Vam, Ze jste si zakoupil nasi obuy, na kterou se poskytuje Ihita pro uplatnéni prava z vady v déice 24 mésici od data jejiho prodeje. Informace v tomto

listé V4m pomohou se spravné rozhodovat pii vybéru, pouzivni a drzbé obuvi. Véfime, ze budete s nasimi vyrobky spokojeni. Zrover bychom Vas chtéli upozornit

na skutecnost, ze pokud dojde k poskozeni obuvi z diivodi nedodrzeni zésad o tcelovém pouZiti obuvi, anebo v disledku zanedbané fadné Gdrzby dle navodu na

drzbu, nemiiZe byt bran zfetel na pripadné reklamace. Kazda obuv (a jeji komponenty) ma svoji Zivotnost, tato Zivotnost nemusi byt shodni se Ihiitou pro uplatnéni

prévaz vady.

VYBER OBUVI

~ Pedlivé vyberte spravnou velikost, 3ifi a nejlépe vyhovujicl stiihové provedem Délka vnitfniho prostoru obuvi mé byt vétsi ne délka chodidla. Spicky prstd by
se nemély dotykat rubové strany svrsku, nadmérek ma cinit pi m. Nevhodné zvoleny druh, velikost, 3ife nebo tvar obuvi nemohou byt divodem
k pozdéjsi reklamaci.

— Pii vybéru peclivé zvazte ucel, k némuz bude obuv pouzivana, provedeni, materialové slozeni a zpiisob uzivani. Obuv pouivejte v prostiedi odpovidajicim jejt

Gcelovosti. Pouzivani obuvi v rozporu s uéelem jejiho pouziti nemiize byt divodem k pozdéjsi reklamaci Pro kazdy ucel uiti je vhodny jiny druh obuvi. Ucelovost
ovliviiuje volbu pouzitého materialu, konstrukci, proveden a zpiisob tdrzby

~ Obuv si pii nakupu peclivé vyzkousejte, provéite jeji neporusenost, profil podesve, funkénost uzavérd atd.

NAVOD NA POUZIT, OSETROVANI A UDRZBU OBUVI

Obecné upozornéni:

~ Aby bylo zajisténo diouhodobé a bezproblémové uzivani, je nutné udrzovat obuv v dobrém stavu, co? vyZaduje jeji pravidelnou kontrolu a o3etfovan. Veasnou
2ékladni tdrzbou obuvi a vjménou opotiebovanjch vyménitelnych soucasti (vkladact a viepovaci stélky, Snérovadla, velcro - suchy zip atd) zabranite poskozen
dalsich castiVasi obuvi. Toto pripadné poikezem nemize byt divodem k reklamaci - jde o zékladni ddrzbu, kterou si zékaznik mj\hwe sam.

- Pied prvnim p pripravkem. Dalsf udrzbu provédéjte vzdy dle potieby

- Pii obouvani, zejména uzavieného stiihu ohuvl, pouZivejte obouvaci Izici. Po vyzuti napnéte obuv pomoci napinakii odpovidajici eliost

- Nedoporucuje se pouZivat kady den stejnou obuv po delsi dobu, obuv je nutno stiidat, zejména ve vihkém prostredi.

- Obuv je tieba nosit fadné uzavienou, aby nedochézelo k nadmérnému opotiebeni podsivek a stélek odiranim.

- Obuv je nutno nechat po kazdém pouZiti fadné vyschnout a vyvétrat (véetné vyjmuti vkladaci stélky), nebot pouzivéni nedostatecné vysusené obuvi zpisobuje
i nadmérné opotiebeni. Opakovanyim promatenim usiiove obuvi a obuvi zejména s ushovou stélkou use ztréci své piirozené vlastnosti a mize doji k jejimu

trvalému poskozeni. Obuv je nutno chrénit i chemickymiviivya y poskozuji vzhled py p
obuvia deformujijeji tvar.
- Dle typu obuvi a dle pouzitého 2dém pouziti osetiit vhodnymi prostiedky.

~ Obuv nele prét v pracee. Obuv je pouze omyvatelng, pokud jsou splnény néstedue podmmky
teplota nesmi byt vy3si nez 30°C
- nesmi se pouzivat jakékoli piipravky na pra
- obuv se nesmi susit na primém slunci nebo pii zdrojitepla
nerucise za zmény barevnosti obuvi
~ Usiiova i textilni obuv s konfekénim sitim neni neomezené odolna pron priniku v\hkosn Odc\nosl proti promocem Ize zvy: \t pouzitim vhodnych impregnacnich
pipravk na obuv. Jedinym druhem obuvi, kterd pisobeni vnéjs vihkosti
susit v piimém kontaktu s tepelnymi zdmp ani v jech bezprostiednt bliskast, Mte

imto zpusobem dojit k jejimu trvalému

rostredky jako nap. aceton, lih apod.
irozenymi vlastnostmi materialii z prirodni usné.
éni svij barevny odstin a vzhled, jde nap. o vyblednuti apod

st spoje svrsku se spodkem u lepené obuvi miiZe byt negativné ovlivnéna nebo uzivanim &né vysusené
obuvi. Pfi neopatrné chiizi mize dojit k uvolnéni lepeného spoje nap. v disledku zakopnuti,

~ Vezméte na zietel, ze kazdodennim nosenim obuvi pfiméfené klesa el 2votnost Lhistu pro uplatnéni préva z vady na obuv nelze zaméfiovat s Zivotnosti obuv,
. dobou, po kterou pii spravném pouzivéni a spravném osetiovai

uzivani vydrzet.

SPECIFICKE INSTRUKCE K OSETROVANI 0BUVI
jich

é usné. Pouzijte impi i

v

~Obuvz powstvene usné - t. use, kterd ma na povrchu nanesenou ci pnpcjennu wswu folie nebo plastu Ma pcdubne viastnosti jako lakova usefi. Tento material

nebo pouzivejte p

— Obuy 2 textiu & kombinace texti, useh - textini i obuv, nebo obuv 2 kombmace el usen Texm osetru‘(s vhodnymi prostiedky na textil, které jej
uj

erialis pripominaji
yto materidly nejsou narocné na tdrzbu a k jejich osetieni staci

irodni usef, oviem nedosahuji jeji kvality, maji
omyti vihkjm hadiikem

omezenou prodyénost a jsou nachylné k mechanickému poskozer

avkem saponitu

O pryZova - obuv omyvejte vihkym hadikem s

~ Obuv s vodéodolnou membrénou ~ membréna zajistuje 2 pissobent vody zvnéj3ku a zérover prodysnost pro pary od(hzzejm
zevnitf obuvi. Pii udrzbé obuvi postupujte podie druhu poumeno vichového materialu, oviem pouzivejte pouze piipravky (napi. impregnacni spreje apod)
kvalifikované vjrobcem jako vhodné pro pouziti na obuy s vodgodolnou membranou.

UEELOVOST OBUVI

Pro kazdy ucel je vhodny jiny typ obuvi. Ucelovost ovliviiuje volbu pouZitého materialu, konstrukei, provedeni a zpiisob Gdrzby obuvi. Pfi nakupu peclive zvazte ucel,

kjakému bude obuv pouzivéna.

idavkem saponitu a vytiete do sucha.

- Trekova (outdoorova) obuv - je obuv urcend k nosen ve vol pii rtiznjch rekreacnich a jch aktivitach,

- Blize nespecifikovana sportovni obuv - je obuv urcens pro i riznych rekreat ktivit ve vol

- Pracovni a bezpecnostni obuv (OOPP) - je obu urcen pro i poutit se 2vy hranou am v souladu dle evropskych norem
ENIS0 20345:2011, ENISO 20346:2014 a EN SO 20347:2012. Obu k protirizikim,jeZ nejsou predmétem uvedenych norem. Obuv je oznacena

znackou shody C € s uvedenymi normani.
Upozornéni: Pii vybéru OOPP je nutné brat ohled na typ a miru rizik, jejichz pisobeni bude obuv vystavena. Obuv je tieba chranit pred pii
astykem s ostrymi predméty. Obuv je tfeba chranit také pred kontaktem s rozpoustédly, kyselinami, louhy a jinymi chemik:
véetné zivocisnych tuki a ropnych derivatd, neni-l vyrobcem vyslovné deklarovano jinal

ilisnym promacenim
mi, tekutinami ze zemedelské produkce,

Pracovni a bezpeénostni obuv Il kategorie (OOPP) - je obuv s\omé‘ﬁw konstrukee s ochranou pied zvy3enymi riziky pro profesiondlni pouziti, uréend na ochranu proti

5 imi evropskymi normay

— EN ISO 20347:2012 - pracovni obuv pro profesionalni pouziti, chrani uzivatele pred zranénimi, které se mohou stat pfi nehodach, je uréena pro ochranu pied
minimélnim rizikem (nizké pozadavky na ochranu).

— EN ISO 20345:2011 - bezpeénostni obuv pro profesionalni poutziti, chrani uzivatele pred zranénimi, ktera se mohou stat pii nehodach, je uréena pro ochranu




pred strednim rizikem (napi. proti mechanickym nebezpecim). Obuv je vybavena tuzinkami na ochranu prstd, konstruovany,
nejmén 200 Ja proti stlaceni tlakem nejméné 15 kN.

~ EN IS0 20346:2014 ~ ochranna obuv pro profesionaini pouZiti, chrani uzivatele pred zrangnimi, které se mohou stat pii nehodach; je uréena pro ochranu pred
stiednim rizikem (napf. proti mechanickym nebezpecim). Obuv je vybavena tuzinkami na ochranu prstd, konstruovanymi k ochrané proti ndrazu energii
nejméné 100 a proti stlaceni tlakem nejméné 10 kN.

Obuv neni vhodn k ochrané proti rizikiim, jez nejsou piedmétem uvedenjch norem. Kromé piislusnych pozadavki, vyjadrenych konkrétni kategorii, mize obuv

splfiovat i dodatecné pozadavky, viastnosti, vyjadiené pomoci symboli a jejich vzajemnou kombinaci - viz tabulka

ZAKLADNi KATEGORIE PRACOVNI A BEZPECNOSTNi OBUVI

ochrang proti ndrazu energ

zafazeni obuvi podle stupné ochrany oznaceni kategori
EN 150 20347:2012 Pracovni obuy o8 [ o1 02 03
EN 150 20346:2014 Ochranna obuv PB P1 2] P3
EN50 20345:2011 obuv B st 52 3
symboly | _pokryté rizka
zakladni pozadavk x x x x
SRAY odolnost proti smyku na keramické podiaze s NalS?
SRB" odolnost proti smyku na ocelové podiaze s glycerolem x x x x
SRCY odolnost proti smyku na obou typech podlah (SRA+SRB)
uzaviend oblast paty o x x x
) odolnost podesve proti pohonnym latkam (pro {2 pracovni obuv) o x x x
. absorpce energie v oblasti paty (pokud je obuv oznatena symbolem E, jedna se o dodatecnou viastnost N R R R

absorpce energie v oblasti paty)
antistatickeé viastnosti (pokud je obuv oznacena symbolem A, jedna se o dodatecnou viastnost -

A antistaticka obuv) ° X x x
WRU__|_odolnost vrchu obuvi proti priniku  absorpci vody ° ° x x
» ochrana spodku obuvi proti propichnuti (pokud je obuv oznatena symbolem P, jednd se o dodateénou N N N B
Viastnosta potom je vybavena stélkou)
dezénovan podesev o o ° X
a izolace spodku obuvi proti chladu o o o o
HI izolace spodku obuvi proti teplu ) ) ) )
HRO odolnost podesve proti imu teplu do 300 °C o o o o
WR odolnost obuvi proti vodé ° ° ° °
AN ochrana kotniku chrénicem (na svrsku), schopnym tlumit néraz o o ° o
m ochrana nértu (jen pro bezpeénostni obuv) o o o o
1) musi byt splnény aspon 1 pozadavek symbol | ELECTROSTATIC DISCHARGING - testovani dle EN IEC 61340-4-3:2018

2) NaL - roztok laurylsulfétu sodného
X~ povinny pozadavek

0~ nepovinny pozadavek
OZNACENT

ElectroStatic Discharge = elektrostaticky vyboj, méfen elektrického odporu obuvi. PouZiti pro fizenf
procest, materiali nebo predmétd, které jsou citlivé na nezadouci elektrostatické naboje. Pokud je
obuv deklarovana jako ESD - musi byt opatiena timto symbolem.

Na etiketé (3titku) uvnitf obuvi se nachézeji nasledujici informace (s uvedenim nasledujiciho prikladu)
znaceni vyrobce: BENNON (ADAMANT)
modelu: S -

Velikost: francouzska/anglicka: SIZE:42/8

Mésic/rok vyroby: DATE: 04/20.

Znatka shody, islo, rok vydani normy: CEENISO.

Kategorie a/nebo symbol ochrany:

Jméno/nazev firmy: ZSTYLE CZas.

Postovni adresa firmy: Sedeséla 7015,760 01 Zlin, Ceska vepubhka
Oznaceni C € pridélené vjrobku znamen: zevyrobekvyhovu]elakladmm % jich nafizenim Evropského parl aRady (EU) 2016/425, kterd
se vztahuje na osobni ochranné prostiedky /OOP/, tj. tvar, konstrukce obuvi, kvalita a provedeni kompletni obuvi i poumych materiélii v piipadé platnosti

ES certifikatu,v piipadé vydaného EU certifikatu plati nafizeni Evropskehc parlamentu a Rady (EV) 2016/425.
Posouzeni shody provedli notifikované osoby - napiiklad ¢. 2369: VIPO a.s., Generala Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; ¢. 1023 ITC a.s. tfida Tomase Bati 299,
764 21 Zin; ¢. 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italie; ¢. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,
75373 Paris cedex 08 Francie.
UPOZORNENI K ANTISTATICKE OBUVI
Antistaticks obuv ma byt pouzivéna tam, kde je potieba zmensit elektrostaticky naboj jeho odvedenim tak, aby se vyloucilo nebezpeti zapalen jiskrou, napiiklad
hoflavjch lstek a vypard, a dale v podminkach, kde neni zcela vylouceno nebezpeci trazu elekirickjm proudem pii pouzivani jakéhokoliv elektrického zaizeni nebo
jeho gasti vodicich elektricky proud. Je tieba upozomnit na to, Ze antistaticka obuv nemize zarucit adekvatni ochranu pred trazem elektrickym prouden, ale vytvait
pouze odpor mezi chodidlem a podiahou. Pokud se nebezpeti drazu elektrickym proudem neda piné vylouit, jsou nezbytna dodateénd opatien k jeho vylouceni.
Takové opatieni a dalsi pridavné zkousky, které jsou uvedeny nize, by se mély stat soucsti bézného programu pii predchazeni zranénim na pracovisti.
Zkusenosti ukizaly, 7e cesta na odvédéni naboje vjrobkem na antistatické téely ma mit obvykle elektricky odpor mensi nez 1000 MQ, a to po celou dobu Zivotnosti
‘obuvi. Hodnota 100 kA je specifikovana jako nejnizsi hranice odporu nového vyrobku, ktera zajistuje urcitou omezenou ochranu pred nebezpecim Grazu elektrickym
proudem, nebo pred zapalenim zapiicinénym poruchou na elektrickém piistroji pi praci s napétim do 250 V. Usivatel by si mél uvédomit, Ze za uritych podminek
obuv neposkytuje potiebnou ochranu, proto ma uzivatel piijmout vidy i dalsi bezpecnostni opatrent. Elektricky odpor tohoto typu obuvi se mize v dusiedku ohybani,
kontaminace nebo pitsobenim vihkosti znacné zménit. Tato obuv nep\m pozadovanou funkci v mokrém prostied. Proto je nezbytné zajistit, aby vyrobek byl schopny
ovadet o Ul ) ) ITODeK Y oD
ci a provadét ho v pravidelnych kratkych mlerva\ech

odporu ve viastn organi

ly 1 mize absorbovat vihkost, pokud je dlouhy as obutd, a v mokrém a vihkém prostedi se miize stat vodivou. Pokud se obuv nosi v podminkich, ve

yel él podesve Zivatelé by mé lektrické obuvi pied kazdym vstupem do nebezpeéné oblasti. Tam kde se pouziva
antistaticka obuv, by mél byt odpor podiahy takovy, aby se nezrusila ochrana, kterou obuv poskytuje. P pouzivani se nedoporucuje mezi vnitiek podesve a chodidlo
vklidat daliiizolacni prvky. V piipadé, ze mezi podesev a chodidlo uzivatel viozi jakoukoliv neoriginaln vioz istélku) je treba pi é vlastnosti

obuvi.

INFORMACE O VKLADACI STELCE

Pokud je obuv dodévana s vyjimatelnou vkladaci stélkou, zkousky by maly byt provedeny s vyjimatelnou vkladaci stélkou viozenou v obuvi. Obuv se musf pouzivat
pouze s vlozenou vkladaci stélkou. Vkladaci stélka se mize nahradit pouze srovnatelnou vladaci stélkou dodévanou vyrobcem pavodni obuvi. Pokud je obuv
dodévana bez vyjimatelné vkladaci stélky, zkousky byly provedeny bez vkladaci stélky v obuvi. Viozenim vkladac stélky miize dojit k ovlivnéni ochrannych viastnosti
obuvi



INFORMACE O STELKACH ODOLNYCH PROTI PROPICHNUTI

Odolnost proti propichnuti se u této obuvi méiila v laboratofi pomoci hiebiku o priméru 4,5 mm se zkrécenym koncem a sile minimalné 1100 N. Vy3si sily anebo
hiebiky s mensim primérem zvy3ujiriziko vyskytu propichnuti.V takovych piipadech je nutné zvzit dal3i alternativni preventivni cinnosti.

U obuvi uréené jako OOP jsou v soucasnosti k dispozici dva vieobecné typy stélek (viozek, planzet) odolnych proti propichnuti. Oba typy splnup mi
na odolnost proti propichnuti u normy oznagené na této obuvi, ale kazdy z nich ma riizné dalsi vyhody a nevyhody, véetné nasleduj
KOVOVA STELKA: tvar ostrého predmétu / nebezpef (napi. primér, geometrie, ostrost) mé mensi viiv na propichnuti, ale vzhledem k omezenim pii vjrobé obuvi
nepokryva celou spodni st obuvi.

NEKOVOVA STELKA: je leh, flexibilngjsi a poskytuje vétsi oblast pokryti ve srovnani s kovovou stélkou, ale odolnost proti propichnuti se mize liit vice v zévislosti na
tvaru ostrého predmétu / nebezpeci (nap. primér, geometrie, ostrost).

Pro vice informaci o typu stélky odolné proti propichnuti pouzité ve Vasi obuvi, prosim kontaktujte Z-STYLE CZ a5, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Ceska repul
wwwz-stylecz.

INFORMACE O PODESVICH, ZIVOTNOST

V zévislosti na podminkéch na pracovist a intenzité opotiebovani obuvi se nékteré jeji ochranné viastnosti ztréci. Dobu jeji exspirace nelze presné uréit. V pipadé
poskozeni podesve nebo svrsku obuvi pouzite vidy novy pér. U podesve neba jeji éasti vyrobené z polyuretanu se doporucuje tuto obuv pouzivat nejvye 3 roky od
data vyroby, které je uvedené na etiketé uvniti obuvi. Pokud je podesev vyrobend z injch material nez z polyuretanu, tak se tato obuv doporuéuje pouzivat nejvyse
5 let od data vyroby, které je uvedené na etiketé uvnit obuvi. Po uplynuti této Ihity mohou faktory, jako napiiklad vystaveni svétlu, pisobeni vihkosti, zména teplot
ajiné ovlivnit strukturu materiald, ze kterych je podesev vyrobena. Uvedené Ihity se tykaji vyluéné noveé obuvi zabalené v piivodnim obale.

POTVRZENI O ODPOVEDNOSTI PRODAVAJICIHO Z VADNEHO PLNENI

Prodavajici odpovida spotiebiteli, Ze véc pi prevzeti nema vady. Pokud vznikne i pres veskeré tsili o zachovani vysoké kvality nabizeného zbo ze strany kupujiciho

divod k uplatnéni prava z odpovédnosti z vadného pinéni u prodavajiciho (dale jen reklamace), Ihitta pro uplatnéni prava z vady je 24 mésict.

Za vadu véci nelze povaZovat pfipady, kdy:

- Kupujici vadu sam zpiisobil.

~ Je obuv a jeji €4sti mechanicky poskozena (§ 2170 0Z).

- Veskeré zmény obuvi, které vznikly v pribéhu zéruéni doby v disledku jejiho opotiebeni zptsobenym obvyklym uZivanim nebo jejim nespravnym uzivanim
(§216702).

- Se jedna ivici v disledku fbéru, uziti ¢i h

- Se jedna o opotfebent véci v dsledku nedodrzent pokynii uvedenjch v navodu na tdrzbu a osetiovn.

- Pouiténi barvy pfi zvjieném poceni nebo provihnut! usiiové obuvi

- Se jedna o vadu, pro kterou byla sjednana nizf cena, jestlize kupujici o této vada véd! pred prevzetim véci.

- Se jedna o nerovnomérnou kresbu lice a Eastecnou rozdilnost povrchu, kter je charakteristicka pro piirodni usen.

- Byly na véci provedeny jakékoliv ipravy a opravy nesouvisejici s béznou tdrzbou nebo opotiebenim obuvi.

- Se jedné o dalspripady, kdym vyplyvé zpovahy veci.

o o b ribehu S hiity v dit basneh ebent & oirosend smé

élni pozadavky

Viastnosti materialu anebo na vady anedostatky vznikié nedodrzovénim p.awdel  2akad sprévného wbéru, pousivéni a Geaby uvedenymi v nvo na pousvan,

drzbu a osetiovani obuvi.

ZAKLADNI PODMINKY PRO UPLATNENI REKLAMACE

Pocdminky pro uplatnéni odpovenost 2 vadneho pnén rekamace)sefidi nrochi Upravami Eviapské smeice o prévech spotebiteld 2011/G3/EUR. Liita pro
2zvadného pinéni je sj prok ich EU 24 mésic. Reklamaci Ize uplatit na vady, které vznikly

v pribéhu Ihty pro uplatnént prava z vady prokazatelnou chybou vymby, popiipadé technologického postupu (tyto vady se zpravidla projevi iz pii kratkodobém

isténi zévady uplatnéna u prodavajiciho, pokud mozno bezodkladné.
izivani obuvi po Zjisténi zévady miize vést k prohloubeni vady, znehodnoceni a miize byt diivodem k neuznani reklamace.
~ Zbosi k reklamaci je nutné prediozit kompletni, vycisténé, suché a hygienicky nezavadné.
~ Pokud bude k reklamaci predlozeno zbozi v hygienicky nepfijatelném stavu (pinavé, mokré, plesnivé atd), bude tato reklamace vyfesena ihned, a to jejim
zabjvat upetnvns pouze tehdy, pokud spotebitel donese obuy v hygienicky nezavadnér stavu.

pisemnym i vnémzje vadau
- Pouplyutihty kuplatnéni préva 2 vady nérok na uznini veklzma(e zanik.
- P 1. vady, kterou je bez toho, aby utrpéla funkce a kvalita obuvi, ma zskaznik prévo, aby byla vada bezplatné,

véas a fédné odstranéna, a to do 30 dndi od data uplatnéni veklzma(e. V piipadé opétovného vyskytu vady ma zakaznik prévo na vyménu nebo na odstoupeni od
kupni smiouvy.
 PAi vyskytu neodstranitelné vady mé zakaznik prévo na vyménu za novou bezchybnou obuv, anebo na odstoupeni od kupni smlouvy.
- Dalki préva kupujiciho, kterd se ke koupi véci v nejsou dotcena.
U dnich druhii materiali pouziy jich €asti ob i a f ujedné boty z paru je povinné,
s vyjimkou obui certfikované podle EN ISO 20345 a EN ISO 20347, a wemadni Vi orentactv mvarglovém slafent obuvi . mho vyplyvajicich pokyn pro drzbu

a osetiovani obuvi.

@@@Q

Vichovy materia Podsivka a stélka Podesev Jing materidl Textil Used Povrstvens usef

SPECIFIKACE OBUVI:

Bezpetnoslm/pracovnr/achvanna obuv podle EN ISO 20345 a 20347 a 20346
Trekové (outdoorové) of

Blize nespecifikovand spauwnr obuv:

Cislo (kéd) vzoru/velikost:

Cen,

e
Nazev prodavajiciho:
Sidlo (ipln4 adresa sidla nebo provozovny prodavajiciho):
1co:
Datum, razitko, podpis prodavajiciho;
Piejeme Vém mnoho tastnych krokir v nasi obuvi,
Majitel znatek BENNON a ADAMANT, dritel certifikatu: Z-STYLE CZ a.s., postovni adresa: Sedesita 7015, 760 01 Zlin, Ceska republl

 www.z-style.cz.



EN - INSTRUCTIONS FOR USE, MAINTENANCE AND CARE OF SHOES

Dear customer,

Thank you for purchasing our shoes covered with 24-month product defect warranty starting on the day of purchase. The information in this sheet will help you to

make the right decisions in the selection, use and maintenance of footwear. We hope that you will be satisfied with our products. At the same time, we would like to

point out that f shoes are damaged due to failure to observe instructions for use or due to negligent maintenance, as specified in the instruction manual, no defect

claim will be taken into consideration. Shoes (and shoe components) have their service life which may not necessarily correspond with the length of the warranty

covering product defects.

SELECTING YOUR FOOTWEAR

~ Carefully select the correct size, width and best suited design, material composition and method of use. Use shoes only in the environment suitable for their use. The
length of the inner space of footwear should be larger than the length of your sole. The tips of the toes should not touch the inside of the to; the allowance has to be
approximately 10 mm. An improperly selected type of shoes, size, width, or shape cannot be used as reasons for later claims.

~ When choosing footwear, carefully consider the purpose for which it will be used. Use the footwear in manner and in an environment corresponding to its purpose.
Changes caused by using the shoes in a manner contrary to their purpose cannot be a reason for a later complaint. The purpose and design depend on the used
material,structure, design and maintenance.

~ When you purchase new shoes try them carefully and check their integrity, the profile of the sole, and the function of the closures etc.

INSTRUCTIONS FOR USE, MAINTENANCE, AND CARE OF SHOES

General warning

~To ensure Iang "ond troublefee use, i i necessary 10 keep the shoes i good conditon, which requires ther regular inspection and care. Proper and timely

orn out les, laces, Velcro, etc.) will prevent damages to other parts of the shoe. Such damage

Canriot be raason to submita clim . tis a basic maintenance the customet i responsibl for

- Before the first use impregnate and treat the shoes, using an appropriate agent. Perform other maintenance as required.

- Use a shoe horn, especially when putting on shoes of a closed design. When you take your shoes off use a tensioner of suitable size.
- Itis not recommended to use the same shoes severy day for an extended period of time. It is necessary to rotate shoes, especially in humid environment.

- Footwear must be worn p ings and insoles by rubbi leather
with leather insoles to water / hunidity Wil resultin os of naturl propertes and may damage the shoes
- Shoes must be dried and ventilated properly after each use (also remove the insoles) because the use of dried sh

- Shoes must not get drenched and should be protected from the adverse effects of mechanical and chemical impacts (E.g, agaressive solvents, iquid manure etc)
because these effects are detrimental to the appearance of the finish and could distort the shape of shoes.

- We recommend to treat the surface of your shoes with suitable chemicals after each use, according to the type of material and the shoe type.

- The shoes cannot be washed in the washing machine. Shoes are only washable if the following conditions are met:

the temperature must not exceed 30°C
- no laundry detergents may be used
-+ shoes must not be dried in direct sunlight or at a heat source
the changes in the color of shoes are not guaranteed

~ Any boots and shoes with outside stitches are not fully waterproof. A leather and a textile footwear resistance to soaking can be increased by using suitable
impregnation preparations for footwear. The only type of footwear which is resistant to humidity wihout negative mpact s il ubber rall plastc footwear.

~ Wet shoes must not be placed in direct contact with the heat sources o in their inity. Heat ge your shoes.

~ Do not use aggressive means such as acetone, alcohol, etc. for shoe cleaning.

~ Uneven pattems and partial differences in the surface are natural properties of the genuine leather materials.

~ Upper exposed materials may change in colour and appearance over the time of use and climatic conditions; for example, fading etc.

~ The glued connection of the upper with the lower part of a shoe can be adversely affected by soaking in liquids, sweating or by repeatedly using insufficiently dried
footwear. The adhesive joint can be also loosened due to tripping.

earing life. The time p to claim shoe defects cannot be confused

" with the service lfeof the shoe. That i the time during which the product may withstand the use, providing that used correctly and property treated, and based on
its characteristics and used for the intended purpose while considering differences in the intensity of the use. The shoe may serve its purpose while being correctly
used, treated, maintained and while taking into account the shoe parameters, intensity of the use and purpose.

SPECIFIC INSTRUCTIONS FOR SHOE CARE

~ Footwear made of smooth or printed leather - remove dirt using a suitable brush, soft cloth, or damp sponge. Use an impregnation and a suitable polish matched to
the shoe colour, type of leather, and the surface finish. Then polish with a soft dry clot

~ Footwear made of polished leather (nubuk, velure) - remove dirt using a rubber brush, and apply a specialized product for polished leather. Use an impregnation
increasing the water resistance. Avoid using shoe polish.

- Shoes made of coated leader - leather covered witha fon or plastic layer has similar properties as painted/polished leather. Clean this type of shoes with a damp cloth
and dry thoroughly or use ch

- Footwear made offabric or combination o abri and Jeather - fabic shoes or boots from a combination of different materials such as leather and texiles can be
treated by dry brushing and for textiles  for cleaning, i reviving the colours and prevention of staining.

~ Faotwear or parts of footwear of synthetic i parts of shoes made of synthetic materials resemble natural leather, but they do not achieve its quality, have

ited breathability, and are susceptible to mechanical damage. These materials are not difficult to maintain, and they can be just washed using a damp cloth with
allttle of detergent and wiped untildry.

~ Rubber footwear - use a damp cloth with detergent for cleaning, and wipe dry.

- Shoes with waterproof membrane - the membrane provides increased resistance of the upper shoe part to the effects of water and provides breathability so that
steam can escape from the inside of the shoe. The maintenance of the footwear depends on the type of upper material, but use only products recommended by the

etc) which are suitable for use on footwear with a waterproof membrane,

footwear .

PURPOSE OF YOUR FOOTWEAR

Different types of shoes are designed for different types of use. The purpose is based on the use of suitable materials, design and structure, and the required

maintenance. When purchasing footwear, carefully consider the purpose for which it will be used.

~ Trekking (recreation) shoes - designed for leisure wear in various recreational and outdoor activities in undemanding conditions.

- Sport-recreation shoes - footwear designed for various recreational and sports activities in your leisure time.

~Work and Safety Footwear (PPE) -~ footwear designed for professional use, with increased protection against risks in accordance with European standards
EN ISO 20345:2011, EN 1SO 20346:2014 and EN 1SO 20347:2012. Boots are not suitable for protection against risks that are not subject to the above standards. The
boots are marked as compliant with C € standards.

Attention: The selection of PPE must take into account the type and extent of isks to whose effects the boots are to be exposed. Protect the boots from excessive

soaking and sharp objects. The boots must be protected also from contact with solvents, acids,alkalis and other chemicals, agriculture liquids including animal fats

and ol derivatives, unless the spec Safety \g shoes of the second (IL) category - PPE footwear of a more complex construction,

designed for a professional use, protected against enhanced risk and injuries in accordance with following European safety standards to which it has been certified:

~ EN IO 20347:2012 - working shoes for a professional use protecting the user against injuries, which can occur during accidents. These types of shoes are designed
to protect against low risks (low protection requirements).

~ EN IS0 20345:2011 - safety shoes for a professional use protecting the user against injuries which can occur during accidents; These types of shoes are designed to
protect against medium risks (for example against damages caused by mechanical movement). The footwear is equipped by toe boxes for toes protection, designed
for protection against energy shock of at least 200 J and against a pressure compression of at least 15 KN.




—~ NS0 20346:2014 nal use; protects the user juries that may occur during accidents, it is intended for protection against
mediurm isks (e, against mechanical hazards). The footwear is equipped with toe protection boxes, designed for protection against impacts with an energy of at
least 100 J and against pressure compression of at least 10 kN.

These types of shoes are not designed to protect against risks which are not specified in the given standards. Except the respective requirements, expressed by the

relevant category, our footwear can conform to the additional requirements and properties, expressed by means of symbols and their mutual combination - as

described in a following table.

BASIC C WORK AND SAFETY FOOTWEAR
Tootwear ding to the protection degree Category marking
EN 150 20347:2012 Working shoes o8 o1 02 03
EN ISO 20346:2014 Protective footwear 7B P1 P2 P3
EN ISO 20345:2014 Safety shoes 5 s1 52 3
symbols cowered risks
i X x X X
SRA) slipping resistance on a ceramic flooring with NalLS*
SRB') slipping resistance on a steel flooring with glycerol x x x x
SRC) slipping resistance on both types of floorings (SRA+SRB)
closed heel region o X X X
Fo outsole resistance against propellants (for work and safety shoes) o x X X
. energy absorption i a heel region (ifthe footwear is marked with the E symbol, this R . . .
relates to an additional feature of enerqy absorption in the area of the heel
antistatic properties (if the footwear is marked with the A symbol,this relates to an
A additional feature - antistatic footwear) ° x * *
WRU top resistance against penetration and absorption of water o o x x
) soleunitprotecion agins prforaton f th footwear s marked withthe Psymbol, s N N N .
relates to an additional feature and is then equipped with an anti-puncture insole)
designed outsle o o o X
a sole unit soation against cold o o o o
HI sole unitisol heat o o o o
HRO outsole resistance against contact heat — up 10 300 °C o o o o
WR footwear resistance against water o o o o
AN shock-absorbing ankle protection (on upper) o o o o
M fetlock protection (only for safety shoes) o o o o
1) Atleast one requirement is needed to be accomplished. symbol | ELECTROSTATIC DISCHARGE - testing according to EN IEC 61340-4-3:2018
2) NaL - laurynsulphate sodium solution
X-a compulsory requirement Electro-Static Discharge, measurement of electrical resistance of the
©-avoluntary requirement footwear. Used for the management of processes, materials oritems that are
MARKING sensitive to undesirable electrostatic discharges. If the footwear is declared
The following information s stated on the label (sticker) inside the 25 ESD - it must be marked with this symbol.

footwear (including the following example):

Producer’ identification brand: BENNON (ADAMANT)

Model name:

Model code: Z.../C..../O..

Size: France/UK: SIZE: 42/8

Month/year of manufacture: DATE: 04/20...

Accord sign, number, imprint date of the standard: CEENISO.

Category and/or protection symbol:

Name of company: ZSTYLECZas.

Company postal address: Sedesita 7015,760 01 Zlin, Czech Republic

The mark C € assigned to the product means that the product conforms to the basic requirements prescribed by the Directive of the European Parliament and
Commission (EU) 2016/425,relating to persona protective equipment /PPE/, . shape, footwear buil, quality and the overall des\gn of the footwear and also used
materials in the event of validity of ES certificates, in the event of an issued EU certificate, the Directive of 16/425 shall
apply. The accord judgement was realised by the licensed persons — for example No. 2369: VIPO as, 1069/4 Generdla Svobodu 958 01 Partizanske (The Slovak
Republic); No. 1023 ITC a.s. 299 tiida Tomase Bati, 764 21 Zlin, Czech Republic; No. 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy;
No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore, 75373 Paris cedex 08 France.
PRECAUTIONS CONCERNING THE ANTISTATIC FOOTWEAR
The antistatic footwear should be used f itis necessary to minimize electrostatic build-up by dissipating electrostatic charges, thus avoiding the risk of spark ignition
of flammable substances and vapours, and in case the risk of electric shock caused by using any electric appliance o ts electrically conductive parts has not been
completely eliminated. It should be noted however, that this antistatic footwear cannot guarantee an adequate protection against electric shock as it introduces only
aresistance between the foot and floor.Ifth sk of an electic shock has not been completely eliminated, additional measures to avoid this isk are esenia.Such
measures, as well as the additional tests mentioned below, should become a routine part of the pl
Experience has shown that, for antistatic purposes, the discharge path through a product should normally have an electrcal resistance of less than 1000 MO at
any time throughout its service life. A value of 100 k2. is specified as a lowest resistance limit of a new product, in order to ensure some limited protection against
dangerous electric shock or ignition in the event of any electrical apparatus becoming defective when operating at voltages up to 250 V. The users should be aware
that the footwear might under certain conditions give inadequate protection and additional precautions to protect the wearer should be taken into consideration at
ary e The lectrical esstance fthistyp offactwea can be changed sigrficanty by i lexing, contamnation,or oistore. This ootwer does ot perform s
if worn ina wet f toensure that the product s capable of fulfilling its designed function concerning dissipating
electrostatic charges and also of giving some prote |
resistance and uses it at regular and frequent intervals.
The first-class footwear can absorb the moisture f it has been worn for a long time and it ahumid or isworn
in conditions where the soling material becomes contaminated, wearers should always check the slctrcal propertes of the footwear before entering a hazardous
area.

n during its whole service life. It is recommended that the user establishes on an in-house test for elect

Where the antistatic footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the protection provided by the footwear. If the footwear
isinuse,no theinner sole of and the foot of the wearer. If the user inserts any unoriginal padding or insole
between the inner sole and the foot, the combination footwear/sock should be checked for its electrical properties.

INFORMATION CONCERNING THE INSOLE, INSERT

If the footwear is supplied with a removable insole, the tests should be carried out only with a removable insole inserted in the footwear. The footwear has to be used




with the insole only. The insole can only be replaced by a comparable insole supplied by the producer of the original footwear. If the footwear is supplied without
ainsole, the tests were carried out without this insole in the footwear. Protective properties of the footwear can be influenced by inserting the insole.

INFORMATION ON PUNCTURE RESISTANT INSOLE INSERTS
this d in laboratory using a nail 4.5 mm in diameter with shortened end and force of at least 1,100 N. Higher forces or nails
with smaler diameters ncrease thersk of puncture In such cases, it s ecessary to consider other ltermative protection measures.

Currently, there are two types of footwear insoles designed to be used as PPE (insoles, liners), which are resistant against puncture. Both types meet the minimum
requirements for puncture resistance in accordance with standards marked on these types of shoes, but each of them offers various advantages and disadvantages,
including the following:

METAL INSOLE: the a i ject / danger (e.g., diamete tr ton but

restrictions it does not cover the entire lower section of the shoe.

NON-METALLIC INSOLE: it is lighter, more flexible and provides larger coverage area when compared with the metal insole, but the level of puncture resistance may
vary depending on the shape of the sharp object (e.q., diameter, geometry, sharpness).

For more information about the type of puncture resistant insoles used in your shoes, please contact Z-STYLE CZ a
wwwz-style.z

Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic,

SOLE INFORMATION, LIFETIME

Depending on workplace conditions and the intensity of wear and tear on the footwear, some of its protective features cease to exist. The time of their expiry cannot
be determined precisely. In the event of a damaged insole or upper of the footwear, always use a new pair. For insoles or their parts made from polyurethane, it is
recommended to use such footwear for no longer than 3 years from the date of its manufacture, that is marked on the label inside the footwear.

Atthe end of this period, factors such as exposure to light, humidity, temperature changes and others may affect the structure of the materials from which the sole is
made. These deadlines concern new footwear wrapped in the original packaging only.

'CONFIRMATION OF SELLER’S LIABILITY, AS REGARDS DEFECTIVE PERFORMANCE

The seller is liable to the customer, assuring that on receipt the purchased goods is not defective. Should the buyer have a reason, despite all our efforts to maintain
the high quality of the goods, to exercise rights under our responsibility for defective performance (hereinafter referred to as a,complaint®) the period allowed for
exercising such right is 24 months.

The defect cannot be acknowledged if:

~ Itis mechanical or chemical damage.

- (Section 2170 of the Commercial Code).
- Any i into exi 9 period due to wear and tear caused by regular use or yi use (Section 2170 of
the Commercial Code).
~ Itis wear and tear caused by normal use.
~ Itis wear due to improper selection or improper handling
~ Partial colour fading, particularly dark eather shades due to increased perspiration or moisture build-ups
~ Itis wear due to non-obs of the instructions for and care.
~ Itis a defect for which a lower price has been negotiated if the buyer knew about the defect before the purchase.
~ Itis an uneven pattern and partially different surface, which is characteristic for natural leather.
~ Any modification or repairs not related to normal maintenance have been made to the footwear.
~ Itis any other case which i clear from the nature of things.
The Seller's liability does not extend to changes in the properties of footwear that originated during that period due to normal wear or natural changes in material
properties, or defects caused by failure to observe the rules and principles of proper selection, use and maintenance as mentioned in the instructions for use,
maintenance, and care for the footwear.

BASIC CONDITIONS FOR FILING A COMPLAINT
The conditions for exercising product nammy claims csims)are subject o the national acaptationof the EU Consumer Rights Dirctive 201 1/83/EUR.The ime lmit
d equals 24 months in all countries of the EU for the end consumer. A complaint may be submitted against

defects arising during the period anowea or exercising a right stemming from defects caused by (unmatched size or material pair,
missing shoe component, etc) or by technological a process (these defects are typically visible alveady after short-term use of the shoes).
- When a defect s di d must b to the seller as soon as possible.

- Continued use of the shoes after discovery of the defect may lead to increased defects or damage and may be a ground for rejecting the complaint.

- Claimed goods must be presented as a complete set, cleaned, dried and properly sanitized.

~ If the claimed goods are delivered in hygienically unacceptable condition (dirty, wet, showing signs of etc) it will be refused. This seller
shall deal with the claimed goods again only if the consumer brings shoes in hygienically acceptable condition.

~ The seller shall prove the problem which is the subject of the complaint by issuing a written statement about the condition of the received footwear, where the
defect is exactly defined.

- After the deadline for exercising the right to claim defects expires, there shall be no entitlement to a warranty.

- In the case of removable defects, i, defects that can be repaired without changing the function and quality of the shoes, the customer shall have the right to free
removal of the defects within 30 days of the claim. In the case of re-occurrence of the defect, the customer shall have the right to exchange of footwear, or he shall
be allowed to withdraw from the purchase contract.

- In the case of an unrecoverable defect, the customer shall be entitled to receive new footwear or to withdraw from the contract.

- Other rights of the purchaser, as regards the purchased goods, shall not be affected.

Below is an overview of pictograms for the basic types of materials sed for different parts of footwear. Because the pictograms are mandatory at least for one shoe in

a pair, with the exception of footwear certified according to EN IS0 20345 and EN |so 20347, it will facilitate orientation in the material composition of the footwear,

Upper material Lining and Insole Sole Other Materials Textile Leather (Coated leather

SPECIFICATIONS:
Safety / work / protective fomwear according to EN ISO 20345 and 20347 and 20346
Trekking (recreation) footws
Sport recteaton oottt
Number (code) of the design

rice:
Seller's name:



Location (full address of the seat or establishment of the seller):
Company Identification No:
Date, seller's stamp and signature:

We wish you many happy steps with our shoes.
The owner of brands BENNON and ADAMANT, the certificate holder:
Z-STYLE CZa.s,, postal address: Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

SK - NAVOD NA POUZITIE, OSETROVANIE A UDRZBU OBUVI

Vizeny zakaznik,
dakujeme Vam, Ze ste i zakiipil nasu obuv, na ktorti sa poskytuje lehota pre upl préva vady v dizke 24 Informécie v tomto liste
Vim pombzu sa spravne rozhodnit pri vybere, pouzivani a tdrzbe obuvi. Verime, Ze budete s nasimi vyrobkami spokojny. Zéroveri by sme vas cheeli upozonit na
skutoénost, ze pokial dojde k poskodeniu obuvi z dvodov nedodrzania zasad o téelovom pouZiti obuvi alebo v dosledku zanedbanej riadnej udrzby podfa navodu
na Gdrzbu, nemoze byt brana do tivahy pripadna reklamicia. Kazds obuv (a jej komponenty) ma svoju Zivotnost a této Zivotnost sa nemusi zhodovat s lehotou pre
uplatnenie prava z vady.
VYBER OBUVI
- Starostlivo si vyberte spravnu velkost, $irku a najlepsie vyhovujtice strihové prevedenie. Dizka vnitorného priestoru obuvi mé byt vacsia ako dizka chodidla. Spicky
prstov by sa nemali dotykat rubovej strany zvrsku, nadmiera moze byt priblizne 10 mm. Nevhodne zvoleny druh, velkost, Sirka alebo tvar obuvi nembzu byt neskor
dovodom k reklamici

- ¢el, na ktory bude obuv ol

Jeicelovasti. Pousivanie obuvi v ozpore s iéelom jeho poutitia nemoze byt dovodom K neskorsej reklamacii. Pre kazdy

Ucelovost ovpl \, konstruk

— Obu 5 pr ikiape dokiadng wyskiafe,proverte e neporuéenost profl podotvy funkénost uzéverov ad.

NAVOD NA POUZITIE, OSETROVANIE A UDRZBU OBUVI

Vieobecné upozornenia:

~ Aby bolo zaistené dihodobé a bezproblémové pouzivanie, je nutné udrzovat obuv v dobrom stave, ¢o si vyzaduje jej pravidelni kontrolu a osetrovanie. Véasnou
2ikladhou Grzbou obuvi a vymenou opotrebovanych vymenitelnych sicasi (Kiadacie a iepovacie stelky, Snirovadla , velcro — suchy zips atd) zabrdnite

/ania je vhodny iny druh obuvi

dal3ich casti vasej obuvi, poskodenie neméze byt dévodom k reklamacii - ide o zékladni tdrzbu, ktord si zékaznik zaistuje sam.

- Pred prvym pouzitim obuv naimpregnujte a oetite vhodnym omm,umm pnpvavkam Dalkiu Gdrzbu vykonavaite vidy pod\a potreby.

~ Pri obtvani, najma uzavretého strihu obuvi, k Po mocou napina velkosti.

- Neodporiéa sa pouiiva katdy den ounaki obuv po i dobu, obw, o mutné sredat, najma vo ihkom prostre

~ Obuv je potrebné nosit riad aby podsivok a stil i

~ Obuv je nutné po kazdom pouziti nechat riadne vyschnut a yvetrat (vrétane vyriatych viladacich stielok), pretoe poutivanie nedostatoéne vysusenej obuvi
sposobuje jej nach (usiovej) obuvi a obuvi najm s usfiovou stielkou, usen stréca svoje prirodzené vlastnosti a moze

dojstk trvalému poskodeniu. Obuv je e chrin pred nepriaznivymi mechanickymi i chemickymi vplyvmi a rozmécanim, pretoze tieto vplyvy poskodzujd vzhlad
povichovej tpravy obuvi a deformu jej tvar.
- Obuv odportéame po kazdom pouziti o3etrit poda typu obuvi a podfa pouzitého konkrétneho typu vichného materidlu vhodnymi o3etrujdcimi prostriedkami.
~ Obuv nie je mozné prat v pracke. Obuv je iba umyvatelns, pokial st spinené nasledujdice podmien!
teplota prania nesmie byt vyssia ako je 30 °C
- nesmie sa pouzivat akykolvek praci prostriedok na pranie
- obuv sa nesmie susit na priamom sine¢nom ziaren alebo pri zdroji tepla
nerui sa za zmeny farebnosti obuvi
- Usitova aj textilna obuv s konfekénym Sitim nie je neobmedzene odolna proti prieniku vihko:
pripravkov na obus obuvi
~ Premocens obuv sa nesmie susit v priamom kontakte s lepelnyml 2crojmi ani v ich bezprostrede) bizkosti. Moz2e tot2 tymto sposobom djst k Jej rvalému
 poskodeniu

Odolnost proti premoteniu mozno zv,

agresivne p y ako napr. acetdn, lieh a pod.

~ Nerovnomern kresba lca a iastoéné rozdiely v povrchu usni st prirodzenymi viastnostami materidlov z prirodnej usne.

- Vichny material mozu v désledku posobent svoj farebny odtien a vzhlad, ide napr. o vyblednutie pod.

~ Pevnost spoja zvrsku sa spodkom pri lepenej obuvi moze byt negativne ovplyvnen zvihcenim, prepotenim alebo opakovanym uzivanim nedostatoéne vysusenej
obuvi. Pri neopatrnej chodzi méze dojst k uvofneniu lepeného spoja napr. v désledku zakopnutia

- Berte na zretel, ze kazdodennym nosenim obuvi primerane klesa jej zivotnost. Lehotu na uplatnenie préva z vady na obuv nemozno zamiefiat so Zivotnostou obuvi,
1. dobou, pocas ktorej pri spravnom pouzivani a spravnom osetrovani moze vzhladom ku svojim viastnostiam, danému ucelu pouzitia a rozdielnosti v intenzite
jej uzivania vydrzat.

SPECIFICKE INSTRUKCIE K OSETROVANIU OBUVI

~ Obuv  hladkych i tlacenych usni - obuv zbavte necistot vhodnou kefkou, makkou handrickou pripadne vihkou $pongiou. Pouzite impregnaciu a vhodny krém
urceny pre prislusnu farbu, druh usne a typ jej povichovej tpravy. Na zéver vylestite suchou makkou handrickou.

~ Obuv z brasenych usni (nubuk, veldr) ~ obuv zbavte necistt gumovou kefkou a osetrite 3pecializovanym pripravkom pre brisené usne. Pousite impregnaciu
2vy3ujiicu odolnost proti vode. Vyvaruijte sa pouitiu krému na obuv.

~ Obuvz povrstvenej usne - . usne, ktora ma na povrchu nanesend i pripojeni vrstvu 9 3 6 i ako lakova useri. él utrite
vihkou handrickou a utrite do sucha alebo pouzivaite prostriedky urcené na osetrenie syntetickych materidlov.

- Obuv z textilu & kombinacie textil use ~ textilng obuv alebo obuv z kombinacie materidlov use, textil osetrute za sucha kefovanim a vhodnymi prost
textil, ktoré ho istia, impregnuji, oZivuji farby a zamedzujd zaspineniu

~ Obuv alebo casti obuvi zo syntetickjch materidlov ~ casti obuvi vyrobené zo syntetickych 4 inajd prirodn useri, avs G jej kvality, maji
obmedzen priedusnost a sii nachylné k mechanickému poskodeni. Tieto materialy nie st narocné na tdrzbu a na ich oetrenie staci umytie vihkou handrickou
s pridavkom saponétu,

~ Obuy gumova - obuv umyvajte vihkou handrickou s pridavkom saponalu avytite ju dosucha

- Obuv s vode odol membrana zaistuje zvysend odolnor buvi voti posobeniu vody zvonku a zérover priedusnost pre pary odchadzajice
zvniitra obuvi. Pri tdribe obuvi postupujte podia druhu pouzitého chouého materl, ik pouzivajte len pripravky (napr. impregnacné spreje a pod.)
kvalifikované vyrobcom ako vhodné pre pouitie na obuv s vode odolnou membrénou

UCeLovosT oBUVI

Pre kazdy Gcel je vhodny iny typ obuvi. Ucelovost ovplyviiuje volbu pouzité 8lu, konstrukciu, preved

tcel, k akému bude obuv pouzivana.

~ Trekova (outdoorové) obuv - je obu uréend na nosenie vo volnom ¢ase pri roznych rekreacnjch a outdoorovych aktivitdch.

- Blizsie nespecifikovans 3portova obuv - je obuv uréend pre prevdzkovanie roznych rekreaéno Sportovych aktivit vo volnom case.

~ Pracovns a bezpeénostnd obuy (OOPP) - je obuv uréend pre profesiondlne pouZitie so zvyéenou ochranou proti rizikém v slade s oznazenim podla eurdpskych
noriem EN ISO 20345:2011, EN ISO 20346:2014 a EN ISO 20347:2012. Obuv nie je vhodna k ochrane pred rizikami, ktoré nie si predmetom uvedenych noriem. Obuv
je oznacens znackou zhody C € s uvedenymi normani.

dkami na

buvi. Pri ndkupe




Upozomenie: Pri vybere OOPP je nutné brat ohlad na typ a mieru rizika, akému bude obuv vystavens. Obu je potrebné chranit pred priiinjm premocenim

astykom s ostrymi predmetmi. Obuv je potrebné chranit aj pred kontaktom i, kyselinami, ldhmi a tekutinami

produkcie, vratane Zivocisnych tukov a ropnych derivétov, ak nie je vyrobcom vyslovne deklarované inak. Pracovn a bezpeénostna obuv Il. kategérie (OOPP) - je

obuv zlozitejsej konstrukcie s ochranou pred zvysenymi rizikami pre profesionalne poutitie, uréena na ochranu proti nebezpecenstvu urazu v zhode s nasledujicimi

‘eurépskymi normami.

~ ENIS0 20347:2012 - pracovné obuv pre prcfesioné\ne poutitie, chrani pouivatefov pred zraneniam, ktoré sa mozu stat pri nehodach, je uréend pre ochranu pred
mlmmalnym rizikom (nizke poziadavky na ochrai

~ ENIS0 203452011 - & obuv pre profesiondlne pouzitie, chrani pouzi pred zraneniami, ktoré sa mozu stat pri nehodch; je urcend pre ochranu
pred s"ednym tizikom (napr. proti mechanickému nebezpecenstvu). Obuv je vybavena tuzinkou na ochranu prstov, konstruovanou k ochrane proti nrazu energiou
najmenej 200 Ja proti stlaceniu tlakom najmenej 15 kN

~ EN ISO 20346:2014 ~ ochranna obuv na profesiondine pouitie, chrani uZivatela pred zraneniami, ktoré sa mo2u stat pri nehodchy je urcena na ochranu pred
strednym rizikom (napr. proti mechanickym nebezpecenstvam). Obuv je vybaven tuzinkami na ochranu prstov, konstruovanymi k ochrane proti nérazu energie
najmenej 100 Ja proti stlaceniu tlakom najmenej 10 kN

Obuv nie je vhodna k ochrane pred rizikami, ktoré nie s predmetom uvedenych noriem.

Okrem prislusnych poziadaviek, vyjadrenych v konkrétnych kategériach, moze obuv spliat aj dodatoéné poziadavky, viastnosti, vyjadrené pomocou symbolov a jej

vzsjomnou kombinaciou - vid tabulku.

ZAKLADNE PRACOVNEJ A BEZPECNOSTNEJ OBUVI
zaradenie obuvi podla stupfia ochrany oznatenie kategbrie
EN IS 20347:2012 Pracovna obuv o8 o1 02 03
EN IS 20346:2014 Ochranna obuv PB Pl P2 P3
EN IS0 203452011 Enostnd obuv B 51 52 3
symboly pokryté rizika
28kladné potiadavky X x X X
SRAT odolnost proti smyku na keramickej podiahe s NaLS”
SRB') odolnost proti smyku na ocefovej podlahe s glycerinom x x x x
SRC") odolnost proti myku na oboch typoch podlah (SRA+SRB)
uzavretd oblast pity o x x x
) odolnost podosvy proti pohonnym latkam (pre @ obuv a pracovndi obuv) o x x x
c absorpcia energie v oblasti paty (ak je obuv oznacens symbolom E, jedn sa o dodatoént N B R R
Vlastnost absorpcie energie v oblasti pity)
antistatické viastnosti (ak je obuv 0znacena symbolom A, jedna sa o dodatoénd vlastnost
A ! o x x x
~ antistaticka obuv)
WRU odolnost vrchu obuvi proti prieniku a absorpcii vody 3 3 x x
ochrana spodku obuvi protiprepichnutiu (akje obuv oznacens symbolom P, jedna sa
P o o o x
ta obuv je vybavend tielkou)
dezénovana podosva o o o x
a izolacia spodku obuvi proti chiadu o o ° °
HI izolacia spodku obuvi proti teplu o o o o
HRO odolnost podosvy proti ému teplu do 300°C o o o o
WR odolnost obuvi proti vode 3 o o o
AN ochrana clenku chranicom (na zvrsku), schopnym tmit naraz o o ° o
m ochrana nartu (len pre énostnt obuv) o o o o
1) musi byt spinend aspori 1 poziadavka symbol | ELECTROSTATIC DISCHARGING —testovanie podra EN IEC 61340-4-3:2018
2) Nas - roztok laurylsulfétu sodného ESD ElectroStatic Discharge = elektrostaticky vyboj, meranie elektrického odporu obuvi. Pouzitie
X~ povinna poZiadavka @ pre riadenie procesov, materialov alebo predmetov, ktoré s citlivé na neziadice elektrostatické
- nepovinna poziadavka £8) | naboje. Ak je obuv deklarovana ako ESD, musi byt oznacena tymto symbolom.
OZNACENIE
Na etikete (3titku) vo vnitri obuvi sa nachadzaji ju uvedenim jasného priklad
Identifikacni oznaceni vyrobcu: BENNON (ADAMANT)
Nazov modelu:
Kéd modelu: ZofCo)
Velkost: francuzska/anglicka: SIZE: 42/8
Mesiac/rok vyroby: DATE: 04/20..
Znatka zhody, &islo, rok vydania normy: CEENISO.
Kategdrie a/nebo symbol ochrany:
Meno/nazov firmy: ZSTYLE CZas.
Postova adresa firmy: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

Oznacenie C€ pridelené vyrobku znamens, ze vyrobok spliia zékladné poziadavky predpisané nariadenim Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425, ktora sa
vztahuje na osobné ochranné prostriedky /OOP/, tj. tvar, konstrukcia obuvi, kvalita a prevedenie kompletnej obuvi aj pouzitych materidlov v pripade platnosti
ES certifikitu, v pripade vydaného EU certifikitu plati nariadenie Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425.

Postidenie zhody vykonali notifikované osoby - napr. ¢ 2369: VIPO as, Generdla Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; <. 1023 ITC as. tida Tomase Bati 299,
764 21 Zlin; €. 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy; ¢. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,
75373 Paris cedex 08 France.

UPOZORNENIE K ANTISTATICKE) OBUVI

Antistaticka obuv ma byt é zmensit ynaboj savylic & i iKlad
horlavych litok a vyparov, a dalej v pndm\enka(h kde nie je dplne vylicené nebezpecenstvo Grazu elektrickym pridom pri pouzivani akéhokolvek elekirického
zariadenia i vodiaci tna to, ze antistaticka hranu pred G

ale vytvara iba odpor medzi chodidlom a pud\ahou Ak sa nsbszpecenstvﬂ trazu elektrickym pradom neda Gplne vylicit, s nevyhnutné dodatoéné opatrenia na
jeho vylucenie. Takéto opatrenia a dalsie pridavné skusky, ktoré st uvedené nizsie, by sa mali stat stastou bezného programu pri prevencii tirazov na pracovisku.
Skusenosti ukdzali, ze cesta na odvédzanie naboja vyrobkom na antistatické téely mé mat zvycajne elektricky odpor mensi ako 1000 MQ, a to po celt dobu Zivotnosti
obuvi. Hodnota 100 kQ je 3pecifikovana ako najnizsia hranica odporu nového vyrobku, ktord zaistuje uréitd obmedzend ochranu pred nebezpecenstvom trazu
elektrickym priidom alebo pred zapélenim zapricinenym poruchou na elektrickom pristroji pri préci s napétim do 250 V. Uzivatef by si mal uvedomit, ze za uréitych
podmienok obuv neposkytuje potrebnui ochranu, preto ma pouzivatel prijat vidy a] dalsie bezpecnostné opatrenia.

Elektricky odpor tohto typu obuvi sa moze v dosledku ohybania, kontaminécie alebo posobenim vihkosti znacne zmenit. Tato obuv neplni pozadovand funkciu
v mokrom prostredi. Preto je nevyhnutné zabezpecit, aby vyrobok bol schopny pinit. G funkciu odvadzat naboj a poskytovat urcitd ochranu




po celid dobu svojej Zivotnosti. Pouzivatelovi sa odporica zaviest meranie elekirického odporu vo viastnej organizici a vykonavat ho v pravidelnjch krtkych

intervaloch

Obuvmedy\ moze absorbavatvlhkost akjedihy éasohu(é avmokrom avihk vktorych samaterisl
odosvy ivatelia by mali ric abuvt pred kazdym vstupom do nebezpeene] oblast

Tam kde sa pouziva antistaticka obuy, odpor pcdlahy by mal byt taky, aby sa nezrusila ochrana, ktort obuv poskytuje. Pri pouzivani sa neodporica medzi vnutro

podosvy a chodidlo vkladat ziadne dalsie izolacné prvky. V pripade, e medzi podosvu a chodidlo uzivatel viozi akukolvek neoriginalnu viozku (vkladaciu stiefku),

treba preskusat elektrické viastnosti obuvi  viozky.

INFORMACIE O VKLADACEJ STIELKE

Akje obuv dodavani s vyberatelnou vkladacou stielkou, skizky by mali byt vykonané s vyberatelnou vkladacou stielkou viozenou v obuvi. Obuv sa musi pouzivat iba

s viozenou vkladacou stielkou orovnatelnou vkladacou stielkou dodavanou vyrobcom pavodnej obuvi. Ak je obuv dodavand

bez vyberatelnej vkladacej stielky, skisky boli vykonané bez vkladacej stielky v obuvi. Viozenim vkladacej stielky méze dajst k ovplyvneniu ochrannjch viastnosti

obuvi.

INFORMACIE O STIELKACH ODOLNYCH PROTI PREPICHNUTIU

Qdolnost proti prepichnutiu sa u tejto obuvi merala v laboratériu pomocou hrotu 4, ym koncoma éine 1100 N. Vy

Kiince s mensim priemerom zvySujd riziko viskytu prepichnutia.V takychto pripadoch je nutné zvéit dalsie aterativne preventivne éinnosti

Pri obuvi uréenej ako OOP sii v stcasnosti k dispozicii dva vieobecné typy stielok (vioziek, planiet) odolnych proti prepichnutiu. Obidva typy splfiaji minimalne
poziadavky na odolnost proti prepichnutiu pri norme oznacenej na tejto obuvi, ale kazdy z nich ma rzne dalsie vyhody a nevyhody, vrétane nasledujdcich

KOVOVA STIELKA: tvar ostrého predmetu / nebezpetia (napr. priemer, geometria, ostrost) ma mensi vplyv na prepichnutie, ale vzhladom k obmedzeniam pri vyrobe
obuvi nepokryva celd spodni éast obuvi.

NEKOVOVA STIELKA: je fahsia, flexibilnejéia a poskytuje vacSiu oblast pokrytia v porovnani s kovovou stielkou, ale odolnost proti prepichnutiu sa moze It viac
v zévislosti na tvare ostrého predmetu / nebezpecenstva (napr. priemer, geometria, ostrost).

Pre viac informacil o type stielky odolnej proti prepichnutiu pouitej vo vasej obuvi, prosim kontaktujte Z-STYLE CZ a.s, Sedesité 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic,
wwwz-stylecz.

INFORMACE O PODOSVACH, ZIVOTNOST

V zavislosti od podmienok na pracovisku a intenzite opotrebovania obuvi sa niektoré jej ochranné viastnosti strécaji. Dobu jej expirdcie nie je mozné presne uréit
Vpripade poskodenia podosvy 3ku obuvi pouzite vzdy novy par. Pri pododve alebo jej & odporica sa tito obu

3 roky od détumu vyroby, ktory je uvedeny na etikete vnitri obuvi. Ak je podosva vyrobena z inych materidlov ako z polyuretanu, tak sa této obuv odporiica pouzivat
najuiac 5 rokov od datumu vyroby, ktory je uvedeny na etikete vniitri obuvi

Po uplynuti tejto lehoty mozu faktory, ako napriklad vystavenie svetlu, posobenie vihkosti, zmena teplot a iné, ovplyvnit Struktiru materidlov, z ktorych je podosva
vyrobens. Uvedené lehoty sa tykaj vyluéne novej obuvi zabalenej v povodnom obale.

POTVRDENIE O ZODPOVEDNOSTI PREDAVAJUCEHO Z VADOVEHO PLNENIA

Predavajuici zodpoveds spotrebitelovi, ze vec pri prevzati nema vady. Ak vznikne, aj napriek vietkému G ity pondkané , z0strany
G o platneniu prva zo hybného plnenia u predavaju len reklamécia), lehota na uplatnenie prava z vady je 24 mesiacov.
Zavadu povazovat | kedy:

- Kupujici vadu sposobil sam.
- Zamechanicky poskodenti obuv a jej €asti (§ 2170 02).

- Vietky zmeny obuvi, ktoré vznikliv dosledku j ym obvyklym uzivanim alebo jej uzivanim (§ 2167 02).
~Sajedndo iv dosledku j Jditia &

- Sajecna o opotrebenie veci v dosledku nedodizania pokynov uvedenjch v ndvode na udizbu a osetrovanie

- Ciastoéné p farby u sytycha usni, ten alebo previhnutiu obuvi.

- Sajedna o vadu, pre ktort bola dojednané nizsia cena, ak kupujici o tejto vade vedel pred prevzatim veci
- Sajecnd 0 nerovnomenn resbu ia acastocn rozdielnost povichu, ktordje charakteristcks pre pv!rodnu used.

- Bolina veci vek Gpravy a opravy beznou drzbou aleb

- Sajednd o dalsie pnpady, kedy to vypljva z povahy veci.

Zodpovednost predavajiiceho sa teda nevztahuje na zmeny vlastnosti obuv, ktoré vznikli v priebehu tejto lehoty v désledku bezného opotrebovania éi prirodzené
zmeny vlastnosti materialu alebo na vady a nedostatky vzniknuté nedodrziavanim pravidiel a zisad spravneho vyberu, pouzivania a tdrzby uvedenymi v navode na
pouzivanie, tdrzbu a osetrovanie obuvi,

ZAKLADNE PODMIENKY PRE UPLATNENIE REKLAMACIE
Podmienky pi h Klamacie) sa riadia narodnymi dpravami Eurdpskej smernice o prévach spotrebitelov 2011/83 / EUR.
Lehota na uplatnente zodpovednosti 2. zhybnéhc plneniaje 2 a predstavuje pre k ého spotrebitela vo v&elkych krajindch EU 24 mesiacov.

Reklamaciu je mozné uplatnit na chyby, ktoré vznikli v priebehu lehoty na uplatnenie prava 5 alebo materidlovy nepar

pri Gbuvi, chibalic komponent obuvi, ) pripacn technologickéht postupu(ito vady sa spravidla prejavia 2 po kvatkodobom pousivani obuvi).

- Pripadna reklamécia musi byt pri zisteni vady uplatnend u predévajiceho podla moznosti okamite.

- Dalsie pouzivanie obuvi po zisteni vady moze viest k prehlbeniu vady, znehodnoteniu a moze byt dovodom na neuznanie reklamécie.

~ Tovar na reklaméciu je nutné prediozit kompletny, vycisteny, suchy a hygienicky nezavadny.

- Polia buce K rekaméci prediofeny tovar v hyglericky nepriatelnom stave Gpinavy, moke, p\esmvy atd), bude této vyriesend ihned a to jej zamietnutim.
rebit ave,

Reklamaciou sa bude predavajici zaoberat opatovne len vtedy, ak yg
- Reklamaciu predajca dolozi pisomnym vyjadrenim o stave buvi, v k(orom, presne d chyba pr
- Po uplynuti lehoty na up\amenle préva 2vady ndrok na uznanie reklamcie zaiks.
- Privyskyte ady, 1. vady, ktora bez toho, aby utrpela funkeia a kvalita obuvi, mé zakaznik pravo, aby bola vada bezplatne,

Veas a i odsttinenda 10 do 30 dn od détum uplatnenia reklamscie.V pvrpade opitovného vyskytu chyby mé zskaznik prévo na vymenu alebo na odstipenie
od kiipnej zmluvy.
- Pri vyskyte neodstranitelnej chyby mé zékaznik pravo na vymenu za novi bezchybni obuv alebo na odstapenie od kipnej zmluvy.
- Dalsie prava kupujiiceho, ktoré sa ku kiipe viazu, nie su dotknuté
Uvédzame prehlad piktogramov zakladnych druhov materislov jich €asti obuvi, Pretoze uved na najmenej jednej topanky
2 paru je, s vynimkou obuvi certifikovanej podfa EN ISO 20345 a EN ISO 10347 povinné a ufahéi vim orientaciu v materialovom zlozeni obuvi a z toho vyplyvajicich
pokynov pre tdrzbu a o3etrovanie obuvi

a@@Q

Vrchovy materiél Podsivkaa stielka Podotva Iny materiél Textil Uset Pourstvend useft




SPECIFIKACIA OBUVI:
Bezpe¢nostni/pracovni/ochranna obuv podla EN 1O 20345 a 20347 a 20346:
Trekova (outdoorova) obuv:

Blizsie nespecifikovana 3portova obuv:

Cislo (kéd) vzoru/velkost:

Cena:

Nézov predavajiceho:

Sidlo (Gpina adresa sidla alebo prevédzky predavajiceho):

le
Détum, peciatka, podpis predavajuiceho:

Prajeme Vém mnoho tastnjch krokov v nae obui
I'znagiek BENNON a ADAMANT, drif ifikatu: Z-STYLE CZ a.s., posts ata 7015, 760 01 Zlin, Czech Re bl .z-style.cz.

PL - INSTRUKCJA UZYTKOWANIA, KONSERWACJI | PIELEGNACJI OBUWIA

Dziekujemy Paristwu za zakup naszego obuwia, ktére jest objete 24-miesieecznym okresem gwarandji na wady produktu, poczawszy od dnia zakupu. Informacje
zawarte w niniejszym dokumencie bedq praydatne podczas wyboru, uzywania oraz konserwacji obuwia. Wierzymy, ze beda Pafstwo zadowoleni 2 uzytkowania
naszych produktdw. Jednoczeénie zwracamy uwage na fakt, ze jedli obuwie zostanie uszkodzone z powodu lub

konserwacji zgodniej z instrukcja obstug, zadne roszczenie z tytulu wad e (ijego i ko
moze nie by¢ réwnowatny z diugoscia gwarancji obejmujacej wady produktu.

'WYBOR OUWIA

~ Prosze dokladnie wybra¢ wlasciwy rozmiar, szerokos¢ oraz odpowiedni fason obuwia. Dlugos¢ wewnetrznej wiladki musi by¢ wigksza niz dlugosc stopy. Palce
nie powinny dotyka¢ wewnetrznej czesci czubka, odleglos¢ miedzy palcami a czubkami nie powinna przekraczaé 10 mm. Niewlasciwie wybrany rodzaj, rozmiar,
szerokos¢ lub ksztatt obuwia nie moga byé przyczyna pézniejszej reklamacji

~ Podczas wyboru obuwia nalezy waiac pod uwage cel oraz warunki, w jakich bedzie eksploatowane. Obuwie nalezy stosowac zgodnie z przeznaczeniem,
w okreslonym do uzytkowania $rodowisku. Uzywanie obuwia niezgodnie z jego przeznaczeniem oraz w warunkach, do ktérych nie jest przeznaczone, nie moze
byc przyczyna reklamacji

- Podczas zakupu nalezy starannie wyprobowac obuwie, upewnic sig co do braku wad, profilu podeszwy oraz dziafania zamknie¢

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA, KONSERWACJI | PIELEGNACJI OBUWIA

Uwagi ogélne:

- Wcelu i nalezy utrzymywac obuwie w dobrym stanie, w zwiazku z czym obuwie wymaga regularnej
kontroli i pielegnacji

- Przed zym uzyciem nalezy zaimpregnowa¢ obuwie i podda¢ pielegnacji z zastosowaniem wiasciwego preparatu. Kolejne zabiegi konserwujace nalezy
wykonywac w zaleznosci od potrzeby.

- Podczas zakladania obuwia, zwlaszcza modeli sznurowanych, zaleca sig uzywac lyzki do butéw. Po zdjeciu obuwia uzyj prawidef o odpowiednim rozmiarze.

- Nie zalecasi korzystania 2 te samej pary obuwia codzennie przez dluzszy okres czasu.Obuwie nalezy zmieniat, Zwlaszcza w czase nekorzystne) pogody

e docl

- Obuwie nalezy nosié nalezyci nie podszewkii owodu obtarcia.

- Po kazdym uzyciu obuwie powinno by¢ wysuszone | wywietrzone (flacznie z wyjeta wkhqu) Uzywanie wilgotnych butéw przyczynia sig do ich nadmiernego
2uzycia.

~ Nalezy chroni¢ obuwie wplywami (np. agresywne itp). Wplywy te powoduja uszkodzenia
powierzchni obuwia oraz deformujq ksztakt Sbunis

- Pokazdym uzyciu zalecamy rodkami w zaleznosci od typu | materiatu

~ Obuwia e mozna praé w palcs Obuwie mozn prac ylko wiedy, dy spelnione & nastepujace warunki:
- temperatura prania nie moze przekraczac 30 °C
nie wolno uzywac detergentéw do prania
- butéw nie wolno suszyé na stoficu lub w zrdle ciepla
- obuwie mote zmienié kolor podczas prania
- Zadne obuwie szyte nie jest wodoodporne. Odpornosé obuwia skérzanego i tekstylnego na zimno i wode mozna zwigkszy¢ poprzez odpowiednia impregnacje.
Jedynym rodzajem obuwia odpornego na wilgo bez negatywnego wplywu jest obuwie wcalosci z gumy lub z tworzywa sztucznego.
- Mokre obuwienie moze bys suszone w bezpostedni kontakcie ze rddlem ciepla ani w poblizu 216del cipla
- Do pielegnacji obuwia nie p takich jak np. aceton, etanol it
ksztalt i nieznaczne roznice buta naleza do naturalnych wiasnosci materialow ze skory naturalnej.
~ Materialy stosovane na powierzchni obuwia moga na skutek dziatania czasu oraz warunkéw Klimatycznych zmieniac swoj odcieri i wyglad, np. nieznacznie
wyblakna

~emkodzenie kle]ony:h polaczen zewnetranej czesc obuwi 2 jego spodem moze by¢ przemoczeniem, lub sie
uzywaniem Klejonych polaczeri moze 16 ¢ wwyniku hodzenia np.
wpodioze.

- Nalezy pamigtac, ze codzienne noszenie obuwia zmniejsza jego zywotnosc. Okres, w ktorym przystuguje prawo do reklamacji wady obuwia, nie moze byé mylony
2 okresem uzytkowania obuwia, tj. czas w ktérym moze on wytrzyma¢ prawidiowe uzytkowanie i traktowanie w oparciu o jego wlasciwosci, przeznaczenie, oraz
intensywnos¢ uzytkowania.

SPECYFICZNE ZALECENIA DOTYCZACE PIELEGNACJI OBUWIA

~ Obuwie ze skory gladkiej lub licowe] - nieczystosci z obuwia nalezy usuwac za pomoca odpowiedniej szczoteczki, migkkiej szmatki, ewentualnie mokrej gabki.
Nastepnie zaleca si¢ zastosowanie impregnatu oraz wiasciwej pasty przeznaczonej dla konkretnego koloru obuwia, rodzaju skory i typu warstwy zewnetiznej. Na
Koniec wypoleruj sucha miekk szmatka.

- Obuwie y i 2 szczoteczki, tosowac specjaln
szorstiej. Nalezy stosowac impregnat zwigkszajacy odpomosc na wode Unikat tosomanta past do butom,

~ Obuwie z materialow tekstylnych lub w kombinacji ze el. skorzanymi - obuwie z materialow tekstylnych lub w kombinagji z elementami skorzanymi nalezy
pielegnowac na sucho, poprzez szczotkowanie. Ponadto nalezy stosowac odpowiednie srodki pielegnujace do materialéw tekstylnych, ktore czyszcza, impregnuja,
ozywiaja kolor i chronia przed zabrudzeniem.

~ Obuwie lub elementy obuwia z materialow syntetycznych - elementy obuwia zrobione z materialéw syntetycznych przypominaja skore naturalna, nie osiagaja
jednak podobnej jakosci. Charakteryzuja sie mniejszymi wlasciwosciami oddychajacymi i sa bardziej podatne na uszkodzer aniczne. Materialy te nie 53
‘wymagajace, jesl chodzi o pielegnacje. W celu wyczyszczenia obuwia wystarczy przetrze¢ powierzchnig wilgotna szmatka z dodatkiem detergentu.

~ Obuwie gumowe - obuwie przemywac wilgotna szmatka z dodatkiem detergentu, wytrzeé do sucha.

- Obuwie z membrana wodoodporna - membrana zapewnia zwiekszon3 opormosc powierzchni buta przed dziataniem wody oraz przed P od(hodzqca zwnetiza
obuwia. Podczas pielegnaci postep rodzaju materiatu na powierzchni buta. yiacznie prep: . spreje do
mpregnacji tp) zalecane przez producenta jako odpowiednie do stosowania na Gbuwie 2 membrana wodoodporna.




PRZEZNACENIE OBUWIA

buwia, Przezn plywa na wybor u, konstrukeji, wykonani

Gji. Podczas zakupu nalezy uwzglednic cel, do ktorego but bedzie stosowany.

- Obuwie trekkingowe (rekreacyjne) - obuwie przeznaczone do noszenia w czasie wolnym w celach rekreacyjnych na éwiezym powietrzu w mato wymagajacych
waru nka

- Obuw —ohuw\e dor uprawiania r6znego rodzaju dyscypl towych.
wedmg norm europejskich EN 1S0 20345:2011, EN IS0 203462014 ores EN 150 203472012, Obiowie e nadaje sii do ochrony przez zagrozeniami, ktdre nie s
uwzglednione we wspomnianych normach. Obuwie jest oznaczone znakiem zgody C € z przytoczonymi normami.

Uwaga: Podczas wyboru obuwia roboczego i ochronnego nalezy uwzgledni¢ stopier zagrozenia, na ktére bedzie wystawione oraz warun!

izytkowania. Nalezy

chronic obuwie przed zbytnim przemoczeniem oraz kontaktem z ostrymi Chroni¢ takze przed i, kwasami oraz innymi substancjami
chemicznymi wiacznie z thuszczami oraz Robocze, ochronne | bezpieczne cbuw\e katl to specjalnie zaprojektowane
buty, lem jest ochrona uz ika przed rznymi rodzajami f spotyk w miejscu pracy. Obuwi ¢ okreslone pejsk

~ EN 50 20347:2012 - Obuwie zawodowe do profesjonalnego stosowania, chroni przed urazami, ktore moga wystapi¢ podczas pracy. Ten rodzaj obuwia ma na celu
ochrong przed niskim ryzykiem (niskie wymagania dotyczace ochrony).

~ ENISO 203452011 - Obuwie bezpieczne do uzytku chronip i, ktre moglyby wystapic podczas pracy. Te rodzaj 53 zaprojekto-
wane w celu ochrony przed Srednim ryzykiem (np. przed przez ruch iczny). Buty s podn
palce stop, przeznaczone do ochrony przed energia uderzenia co najmniej 200 J i na sciskanie co najmniej 15 kN.

- EN S0 203462014 - Obuwie ochranne do iyt profesjonainego;chron utytkownika przed raneniam,Kte moga wystapic podczas wypadkow, st przznia-
zony do ochrony przed srednim ryzykiem (np. przed Obuwie jest w ochronny podnosek, zaprojektowany tak, aby
wytrzymywac energig uderzenia o wartosci co najmniej 100 Ji acila 101

Oprcz odpowiednich wymagari, w zakresie kategorii, buty musza spelnia¢ dodatkowe wymagania, i posiadaé odpowiednie wlasciwosci, wyrazone za pomoca

symboliiich kombinacji - patrz tabela.

OBUWIA BEZPIECZNEGO |

oznaczenie obuwia wedlug stopia ochron, oznaczenie kateg
EN ISO 20347:2012 Obuwie zawodowe 08 o1 02 03
EN ISO 20346:2014 Obuwie ochronne PB P1 P2 P3
EN 1SO 20345:2011 Obuwie bezpieczne SB S1 S2 S3
symbole objete ryzykiem
magania x x x x
SRA') odpornoé¢ na poslizg na podiodze z plytek pokrytej NaL5?
SRB') odpornos¢ na poslizg na stalowej podfodze pokrytej roztworem glicerolu x x x x
SRC) odpornosé na poslizg na obu typach (SRA + SRB)
Zamkniety obszar piety o x X X
FO podeszwa odporna na oleje i materialy pedne (dla fstwa i obuwia roboczego) 3 x X X
c absorpcja energii w czesci pigtowe) (lesh obuwie jest oznaczone symbolem E, dotyczy to
dodatkowej funkcji obszarze piety) ° x x X
A obuwie i buwie jest bolem A, dotyczy o N N . N
dodatkowej funkji - ob
WRU odpornos¢ obuwia przed i absorpcjq wody o ) X x
» ochrona przeciw przebiciu podeszwy buta (jesi obuwie jest oznaczone symbolem P N N o .
posiad dodatkowa funkcje - wkiadke
urzezbienie podeszwy o o o x
a izolacja o o o o
HI izolacja od ciepla o o ° o
HRO odpornos¢ spodu na kontakt z goracym podiozem 300 °C ) ) o )
WR odpornos¢ obuwia na wodk o o ° o
AN ochrona amortyzatorem (w gornej czesci) o o o o
M ochrona érodstopia (tylko obuwie bezpieczne] o o o o
" . " symbol 'WYLADOWANIE ELEKTROSTATYCZNE - testowanie wedtug EN IEC 61340-4-3:2018
1) musi byé spetniony co najmniej 1 warunek
2) NaLs - laurylosiarczan roztworu siarczanu ESD Electro-Static Discharge — pomiar odpornosci elektrycznej obuwia. Sluzy do kontroli
; hna
X - wymog obowiazkowy @ tatyczne. Jesli obuwie posiada wiasciwosci ESD - musi by¢ oznaczone tym symbolem.
0~ opcjonalny wymog
OZNACZENIE
Etykieta (metka) wewnatrz obuwia zawiera nastepujace informacje (wedlug przykladu):
Identyfikacyjne oznaczenie wyrobu: BENNON (ADAMANT)
Nazwa modelu:
Kod modelu: 2./ C.o)O.....
Numeracja: Francuska/ Anglelska: SIZE: 42/8
Miesiac / rok produkcji DATE: 04/20.
Znak zgodnosci, numer, rok wydania normy: CEENISO.
Kategoria i/lub symbol ochrony:
Nazwa firmy: Z-STYLE CZ a:
Adres pocztowy firmy: Sedessts 7015, 76001 Zlin, Czech Republic
Oznaczenie C € produktu oznacza, ze produkt jest zgodny z 4 w Parlamentu i Rady (UE)
2016/425, dotyczacega srodkiw ochrony indywicualng] PP/ . staty konsrukc abuw\a Jakoscl i wzomictwa, a takze uzytych materialéw w przypadku waznosci
certyfikatw ES, w przypadku wydania certyfikatu L arlam Rady (UE) 2016/425.

Oceng zgodnosci przeprowadzita notyfikowana jednostka nr.2369: VIPO a.s,, Generala Svobodu |059/4, 958 01 Partizanske; nr.1023 ITC ass. trida Tomase Bati 299,
764 21 Zlin, nr.2575 INTERTEK Italia S.p.A, Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy; nr.0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,
75373 Paryz cedex 08 France.

UWAGA, OBUWIE ANTYELEKTROSTATYCZNE

Obuwie antyelektrostatyczne nalezy stosowac wtedy, qdy zachodzi mozliwosci poprz

tadunku tak, aby wykluc zaplonu od iskry, np. palnych substancji i par oraz gdy nie jest Calkowica wylduczone ko
poratania slekirycznego spowedowanego przee saczenta elekirycine I elementy znajdujace s pod napisciem. Nalezy = uwage na to, ze obuwie
S tyelerostatycand nie mose sapemic wystarczjace] ochrony proed porateniem elekirycznym, odys wprowaczs Jedynie pewien opbr eekifcany misdzy Stopa
a podiozem. Jezeli niebezpieczeristwo porazenia elekirycznego nie zostalo cafkowicie wyeliminowane, niezbedne sa dalsze érodki w celu uniknigcia ryzyka. Takie
srodki, jak rwniez dodatkowe testy wymienione ponize, powinny stac sie rutynowa czescia programu zapobiegania wypadkom w miejscu pracy.
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Zaleca sie, aby zgodnie z doswiadczeniami, opor elektryczny wyrobu zapewniajacy pozadany efekt antyelektrostatyczny w okresie uzytkowania byl nizszy niz
1,000 MQ. Dla nowego wyrobu, dolna granice oporu elektrycznego okreslono na poziomie 100 k0, aby zapewni¢ ograniczong ochrong przed niebezpiecznym
porazeniem lub wsytuacji urzadzenia pracujacego przy napigciu do 250V.

Uzytkownicy powinni by¢ éwiadomi tego, ze w okreslonych warunkach obuwie moze nie stanowi dostatecznej ochrony i dla ochrony uzytkownika powinny by
zawsze podjete dodatkowe $rodki ostroznokci,

Opér elektryczny obuwia moze ulec znacznym zmianom w wyniku zginania, zanieczyszczenia lub pod wplywem wilgoci. Obuwie to nie spefnia swojej zatozonej
funkeji podczas noszenia w warunkach, gdy jest mokro. Jest wiec niezbgdne dazenie do tego, aby obuwie spelniato swoja zalozona funkcje odpvowadzama

fadunkéw i zapewnialo ochrone przez caly czas eksploatacji. Zaleca sig ustalenie badari oporu
ich w regularnych i czestych odstepach czasu.
of jil ¢ wilgoc, jesli asu, g h i mokrych warunkach moze stac si¢ obuwiem przewodzacym.

Obuwie klasy pierwszej moga wchianiac wilgod, jedli sa noszone przez diugi czas | moga stac sig przewodzace w wilgotnym lub mokrym érodowisku. Jesli obuwie jest
uzytkowane w warunkach, w ktorych material podeszwowy ulega zanieczyszczeniu, zaleca sig, aby uzytkownik zawsze sprawdzal wiasciwosci elektryczne obuwia
przed wejéciem do obszaru mebelple:znegu.

I ach, jest ob 6r podioza nie byl w stanie zniwelowac ochrony zapewnianej przez obuwie. W trakcie
uaytkowania nie wkiadac racnych aterslon izolacyjnych do wnetrza buta. W przypadku umieszczenia wewnatrz buta wkiadki, nalezy sprawdzi¢ wiasciwosci
antyelektrostatyczne buta/wkiadki
INFORMACJE O WKLADCE
Obuwie jest dostarczane z wymienna whladka Badania i pomiary byly wykonane z wkiadka umieszczona w obuwiu Dla zachowania wszystkich wlasciwosci
ochronnych obuwie powinno by¢ uzytkowane wylacznie z oryginalna wkiadka, a wkiadke te moze zastapic wylacznie poréwnywalna wkladka dostarczang przez
producenta oryginalnego obuwia. Jesl obuwle jest dostarczane bez wymiennej wkladki, testy zostaly przeprowadzone bez wkiadki w obuwiu. Wkfadanie wkiadki

na whasciwosci

INFORMACJE O WKEADKACH ODPORNYCH NA PRZREBICIA

Odpornoic na przebicie tego obuwia mierzono w laboratorium przy uzyciu gwozdzia o érednicy 4,5 mm ze skréconym koricem i sifg co najmniej 1100 N. Wigksze sity

Iub gwozdzie o mniejsze] srednicy zwieksza ryzyko przeblcla W takich praypackach nalezy rozwazye inne alteratywne srodki ochrony. Obecnie saieja dwa rodzaje
Kadek hro na przebicie. Oba typy spefniaja minimalne wymagania dotyczace odpornosci

na przebicie 2godne 2 ormami oznaczonymi na tego typu butach,ale kaidy = nich posiad f62me zaety 1 wady, w tym nastepujace

WKEADKA METALO\ fistwa (np. Srednica, geometria, 0stroéc) ma mniejszy wplyw na przebicie, ale ze wzgledu

na ograniczenia produkcji obuwia, wkiadka nie pokrywa calego dna buta.

'WKLADKA NIEMETALOW/ st |zejsza, bardziej elastyczna i zapewnia wigkszy obszar pokrycia w poréwnaniu z metalowa wktadka, natomiast odpornosc na przebicie

moze rSanic sie w zaleznosci od ksztaltu ostrego przedmiotu (np. srednicy, geometrii, ostrosci)

Aby uzyska¢ wigcej informacji na temat wkladek odpornych na przebicie uzywanych w butach, prosimy o kontakt Z-STYLE CZ ass, Sedesata 7015, 760 01 Zlin,
Czech Republic, www.z-style.cz.

INFORMACJE O PODESZWACH, OKRES TRWALOSCI

W zaleznoici od warunkéw pracy i intensywnosci zuzycia obuwia, niektdre z jego wlasciwosci ochronnych zostaja utracone. Dokladne okreslenie okresu trwalosci
obuwia jest niemozliwe. Zawsze uzywaj nowe] pary, jesli podeszua lub cholewka jest uszkodzona. Zaleca sig, aby podeszuwa lub jej cze¢ z poliuretanu, zaleca sie

uzywanie tego obuwia przez okres do 3 lata od daty y jest nych
zaleca sig uzywanie lego obuwia e dhuzej iz 5 lat od daty produkg wskazanej na etykiecie wewnatrz buta

Po ie jak i ilgotnose, iinne, moga wplywac na 6w, z ktérych wykonana
JeS( podeszwa Terminy |e do\'yczq iylacznic g0 obuwia gi

poOT Noscl YNA REKOJMI

Sprzedawca odpowiada przed kupujacym, ze w chwili sprzedazy obuwie jest wolne od wad. Jezeli, pomimo wszelkich starart o zachowanie wysokiej jakosci
oferowanych pro- duktéw, ze strony kupujacego powstanie uprawnienie z tytulu rekojmi (dalej tylko reklamaca), termin skorzystania z tego uprawnienia okreslony
Zzostaje na 24 miesiace.

nie mozna zaé 6w, kiedy:
- Chodzi 0 mechaniczne lub chemiczne zniszczenia.
~ Mechanicznie uszkodzone obuwia lub jego elementdw (5 2170 kodeksu handlowego).

~ Wszelkie zmiany w obuwiu, ktére powstal wagledu na Ine lub (52170 kodeksu
- Chodzi o zuzycie rzeczy spowodowane jej awyklym uzywaniem.

- Chodzi o zuzycie rzeczy orem, lub i

- Caesciowe koloréw potlhusiclluba wilgoci.

~ Chodzi o zuzycie rzeczy jacych sie winstrukeji dotyczace pielegnacii konserwacji produktu.
- Chodzi 0 wade, ktéra spowodowala obnizenie ceny orodktsjozell kupujacy wiedzalo tym przed prayjeciem towaru.

- Chodzio ksztalt w buta bedace 6 ).

- Obuwie bylo poddane A

- Chodzi o inne przypadki, kiedy to wynika z nxmry rzeczy.

Odpowiedzialnos¢ sprzedawcy nie dotyczy wiec zmian wlasciwosci obuwia, ktére powstaly w wyniku zwyklego zuzycia ewentualnie naturalnej zmiany wiasciwosci

materialu, a takze szkod i usterek powstalych w wyniku nieprzestrzegania zasad wiasciwego wyboru, uzywania i pielegnacji zamieszczonych wInstrukeji wiasciwego

uzytkowania, konserwacji i pielegnacji obuwia

ZASADY UZNAWANIA REKLAMACJI

Warunki odpowiedzialnosci z tytutu sprzedazy wadliwego lub niezgodnego towaru ~ reklamacji - sa uregulowane zgodnie z prawem krajowym oraz Dyrektywa

Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/83/UE w sprawie praw konsumentéw. Okres gwarancji dla towaréw jest jednolity dla odbiorcow ostatecznych we wszystkich

krajach UE i wynosi 24 miesiace.

Reklamacja dotyczy wad, ktére powstaly w okresie gwarancji na wady powstale na skutek bledu w produkji (obuwie nie do pary, brakujacy element obuwia, itd),

ewentualnie w pm<e;le technologicznym (vady te jawniaja s preewainie po krukim uiywani obuwia).

-w dku odk reklamacja musi by¢ do sprzedawcy.

~ Uzywanie obuwia po odkrynu wady moze prowadzi¢ do jej pow\qkszema i moze by¢ powodem nieuznania reklamacji

- Do reklamacji nalezy oddawa¢ wylacznie obuwie wyczyszczone ze wszystkich zabrudzer w sztywnym, najlepiej oryginalnym opakowaniu oznaczonym kodem
modelu oraz dowodem zakupu.

- Sprzedawca potwierdzi reklamacj o /letego obuwia, w ktérym bed:

~ Po uplynieciu okresu gwarandjizanika prawo do uznania reklamacji

~ W przypadku wystapienia wady usuwalnej tzn. wady, ktéra mozna usuna¢ przez naprawe, w taki sposéb, ze nie obnizy sie funkcjonalnos¢ i jakosc obuwia, kupujacy
ma prawo do tego, aby wada zostala usunieta do 30 dni od uznania reklamacji. W przypadku ponownego wystapienia wady kupujacy ma prawo do odstapienia
od umuwy kupna.

- wady ni j kupujacy ma prawo  produktu na nowy i pozbawiony wady lub odstapienia od umowy kupna.

- Puzﬂslale prawa kupuﬁ(ego dotyczace zakupu nie s3 naruszone.

iormana konserwadja lub zuzyciem.

wada bedaca przyczyna reklamaj.




Ponizej znajduje sie przeglad symboli oznaczajacych podstawowe typy materiatéw stosowanych w poszczegélnych elementach obuwia. Poniewa? umieszczenie
symboli przynajmniej na jednym bucie z pary jest, z wyjatkiem obuwia certyfikowanego w zgodzie z normami EN ISO 20345 a EN ISO 20347, obowiazkowe, otrzymuja
Paristwo informacje o materiafach, z ktérych wykonane jest obuwie i wynikajacych z tego zalecer dotyczacych konserwadji i pielegnacji obuwia.

M =3 0 O

Powierzchniabuta  Podszewka i wkiadka Podeszwa Inny materiat Material Skora Skora powlekana
tekstylny

SPECYFIKACJA OBUWIA:

Bezpieczne / zawodowe obuwie ochronne zgodne z EN 1SO 20345 i 20347 i 20346:
Obuwie trekkingowe (rekreacyjne):

Obuwie sportowe/ rekracyjne

Numer (kod) modelu/rozmiar:

Cen

na:

Nazwa sprzedawcy:

Siedziba (petny adres siedziby lub punktu sprzedazy):
REGON:

Data, pieczatka, podpis sprzedawcy:
Zyczymy Paristwu wielu udanych krokéw w naszym obuwiu.
Wiasciciel marek BENNON a ADAMANT, i -STYLE CZ a.s., adres 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

HU - A CIPO HASZNALATI, TMUTATOJA

Tisztelt vsarlo,

Keszonjiik, hogy az dltalunk forgalmazott cipét vsérolta meg, amelynél a ésodasokbol ereds jogok itésére a cip6 eladasanak détumatol szamitott
24 hénap idtartamra garancit nydjtunk. A jelen dokumentumban foglalt informaciok segitséget nydjtanak Onnek a cip6 helyes kivalasztisa, haszndlata
és karbantartésa soran. Reméljik, hogy elégedett lesz termékeinkkel. Ugyanakkor szeretnénk figyelmeztetni onoket arra a tényre, hogy amennyiben a cip6
meghibasodasdra azért kerdl sor mert nem tartjak be a cipd rendeltetésszer hasznalatanak alapelveit vagy pedig a cip6 rendes dpoldsanak elhanyagoldsa miatt
(amelyet az dpolési Gtmutatd szerint kell elvégezni), tigy ebben az esetben nem lehet figyelembe venni az esetleges reklaméciokat. Minden labbelinek (és ezek

komponenseinek) megvan a sajét élettartama, ezek az nem egyeznek a 6l ereds jogok ¢ kiszabott
hataridokkel.

ACIPG KIVALASZTASA

~ Gondosan valassza ki a megfeleld méretet, szélességet és a ési mintaju cipGt. A cip belsd terének nagyobbnak kelllennie, mint a labfe]

hossza. Az ujjhegyek ne érjenek hozza a felsérész hatoldalahoz, az ujjak el6itti szabad résznek koriilbeliil 10 mm-esnek kell lennie. A cip6 helytelenil kivalasztott
 fotdia mérete, sadlessége,vagy alakfs nem képezhet késabbi rekamicls alapit.

fontolja meg a célokat, amelyekre a labbelit hasznalni fogja, mert fontos hog acipé kivitelezé étele és a hasznl
" modia. Acipot rendeltetesenek megfelel6 kirnyezetben hasznaljuk. A labbelit a modon és hasznélja. A cip6 i
ellentétes hasznalata kovetkeztében keletkezett elvaltozasok nem adhatnak okot késGbbi reklamaciéra. Kilonbozo felhasznalasi célra ugyancsak masfajta cip

saiikséges. A rendeltetés befolyasolja a felhasznalt anyag a kivitelezést és az apolas modjt.
~ Alabbelit vésarlas soran gondosan probalja fel, ellendrizze annak senetlensegsl, atalp profiljat és a zérodasai mikidoképességét, stb.
A CIPO HASZNALATI, APOLASI ES JAVITASI UTMUTATOJA
Altalanos tajékoztatas:

acips 66 hasznlata biztosithato legyen,szikséges megdrizni a libbeli 6 dllapotat, melynek feltétele a cipd
rendszeres ellensrzése és dpolsa. A Iibbeli idoben elvégzett alapvets kezelésével,lletve az Kicserélhets
és beragaszthats talpbetétek, fizsk, velcro - tépzér stb) cip6 tovabbi részeinek kérosodasat. Az lyen jellega sérilés nem reklamacié targya -
hiszen alapvets apolasrol van sz6, zme\yst maga a vésirl6 biztosita.
- Azelss hasznalat elitta illetve megfelel6 4polészerrel, Tovabbi 4pol sziikség szerint végezze.

 Reipé felizisa sorén,kilonosen a ér atont abbelik eseté, hasznallon clpsKanalat: A i levetase tén acipSt megflel nagyshgt samia segiségével esztse
ki

~ Nem ajanlott, hogy minden nap azonos cipét hasznaljon hosszabb idén at, a cip6ket véltogatni sziikséges, foként nedves kbryezetben.
- Acipot viselése sorén gondosan zirja e, hogy a cipG bélése, lletve a talpbetétek tilzott mértékben ne hasznlédjanak el kopis dta.
~ Minden hasznalat utén a cipdt szikséges kiszritani és (ideértve a kivett i, m\ve\ anem Kisziritott Iibbeli hasznilata
télzott elhasznalédashoz vezethet. A hasitott borbél késziilt labbeli ismételt elazésénak rendelkezo
cipBk esetén - a hasiots bor eleset a természetes ulajdonsigat, & tart6s mértékben kirosodhat A lbbelit eceni kel kiros mechaniar & kémai o
szemben, lletve az elézastol, mivel az ilyen hatasok kérositjék a lébbelifelsrészét, deformaljak a formt
- Javasoljuk, hogy a cip6t minden egyes hasznalat utan kezelje az adott lsbbelinek és a els6rész anyaganak megfelels apoloszerrel.
- Acip6 moségépben nem moshatd! A cipé kizérélag lemoshats, ha az alabbi feltételek teljestilnek:
amosési homérséklet nem haladhatja meg a 30 “C-ot
tilos a mosdszerek hasznalata
- acipét tilos kozvetlen napfényen vagy héforrds mellett szaritani
Figyelem: a 4bbeli szintart6ssaga nem garantl!
~ Ahasitott brbal illetve 61 késziilt labbelik nem korlatl alloképességgel a nedvesség asaval szemben! A bérbol és textilbol
keészilt cipok atdzas elleni védelme novelhetd, megfeleld impregnaloszerek hasznalataval. Kizérolag a teljes mértékben gumibol és mdanyagbil késziit labbelik
ellendlloak a kils6 nedvesség altal okozott negativ valtozasokkal szemben!
- Az étazott cipdt tilos a hoforrdsok alkalmazasaval illetve azok kizvetlen kozelében sz
~ Acip6 polasahoz ne hasznaljon agressziv szereket, példaul acetont, alkoholt stb.!
~ A labbeli fels részének nem egyenletes rajzolata, a felilleti természetes boranyagokon esetlegesen eloforduld egyedi kiilonbségek a természetes modon
feldolgozort borbdlkészult anyagok termeszetes tlajdonszgal

nil Ennek hatdsanak kévetkeztében a cipé tartésan karosodhat!

- Afelsrész anyaga hasznalat soran - az ido i ja a szin at, kiils6 kinézetét, pl. kifakulds stb.
- A ragasztott labbelik esetén a labbeli felsérésze és alsérésze kapcsolodasanak szilérdsdgara negativ hatéssal van a cipd elézésa, dtizzaddsa, valamint a nem
megfelelGen kiszaritott cipd ismételt hasznalata. A figyelmetlen jards esetén a ragasztott példaul megbotls

- Ne feledje hogy a cipd mindennapos haszndlatéval arényosan csokken acipd eettartamal A hibds 3bbelivel apcsolatos ogok énvényesitésére vonatkozo otllas
vagyis azzal az és megfeleld apolas mellett a cipé hosszui ideig hasznalhato,
{ekintttel a tulajdonsagaira, a rendeltetésére,iletve a hasznalat intenzitsér.




KONKRET CIPOAPOLASI UTASITASOK
- Cip sima, vagy nyomortt borbe - a cipét megfeleld kefével, puha ronggyal,vagy nedves szivaccsal tsztitsa meg. Haszndljon a cipd adott szinhez, a bér fatéjahoz
é ési tipusa és krémet. Végezetl fényesitse K gy sziraz, puha ronggyal.

- Hasitott borbsl készilt cips (nubuk ve\nma cipst ével tisztitsa meg a apolja specialis, hasitott bérre val6 készitmé Hasznaljon
izzel szembeni ellensllsat. Keriije krémek hasznalatit a cipén.
- Rétegezett kikészitett brbdl ol cip - vagyis olyan cserzett bor, amelynek a felszinén foliaréteg vagy éteg van felragasztva vagy

Hasonl6 tulajdonségai vannak mint a lakkozott cserzett bémek. Ezt az anyagot troljiik le nedves ronggyal majd tordljik szérazra, vagy pedig alkalmazzunk
szintetikus anyagok kezeléséhez hasznalatos eszkizoket

- Sz0vetb, vagy szovet és bor kombindcicjabol készilt cp - a szovet cipdt, vagy szovet és bor kombindcidjabl szt cipot szarazon kezelie kefeve és a szovet
apolasahoz lyek tisztitjak, i jak, felfrissitik a szinét és megakadalyozzak a szennyezodését.

- Saintetikus anyngol Kkésziilt cips, vagy cipérészek — a cipd szintetikus anyagbol készilt részei, amelyek hasonlitanak a természetes bérre, azonban nem érik el

anikai sérilésekre sa nem igényes, és apolé 6
a nedves ronggyal trténd lemosas, kis mennyiség( tisztitészer hozzadasaval.

~ Gumi cip6 - a cip6t nedves ruhival tisztitsa meg kevés tisztitoszer hozzsadasaval, majd tordlje szérazra.

- Cip6 vizallo membrannal -~ a membran gondoskodik a labbeli fels6 részének fokozott ellendllésardl a kills vizhatasok ellen, ezzel egyidejileg pedig
Iégateresztésér is a cipd belsejébdl tavozo péra szamara. A ldbbeli karbantartdsa soran a felhasznilt felsérész-anyag fajtéja szerint jarjon el és kizarolag olyan
keszitményeket hasznaljon (pl. impregnalé spray, stb.), amelyeket a gyarto a vizallo membrannal rendelkezs cip6 apolasahoz val6 hasznlatra megfelelokeént jelolt
meg

A CIPG HASZNALATI CELIA

den célra més tipusti cipd alkalmas. A hasznalat tervezett célja befolyasolja a felhasznalt anyagck megualasztasat, valamint a cips szerkezetét, kivitelét és apolasi

mdjat. A vsdrlas sorén alaposan fontolja meg a célokat, amelyekre a ldbbelit hasznaini fogja

- Turacipé (szabadidé-cip6) - szabadidei 6, killonféle, nem nagy igé é 6 és szabadtéri

- Szabadidé-sportcipt - kiilonféle szabadid ékenysé i 6

- Munkavédelmi és biztonsagi cip6 (EVE) - professz\onahs haszndlatra tervezett cips, fokozott védelemmel a kockézatok ellen, az EN ISO 203452011,
EN SO 20346:2014 és EN IO 20347:2012 eurdpai szabvényok szerinti meg;e\olesse\ Gsszhangban. A libbeli nem alkalmas olyan kockazatok elleni védelemre,
amelyekre nem vonatkoznak  megadott szabvényok. A cipd a rendelkezik.

és: A személyes édelmi eszkbzok kivalasztasa ﬁgye\embe kell venni a kockazatok tipusit és mértékeét, amelyek hatasénak a labbeli ki lesz
téve a hasznilata sorén. A cipot védeni kella tilzott itszastol és az éles tirgyakkal trténs érintkezéstol. A cipst ovja az oldoszerekkel, savakkal, ligokkal és egyéb
vegyi anyagokkal val6 érintkezéstél, mez6gazdasigi termelésbil szérmazs folyadékoktdl, beleértve az allati zsirokat é is, kivéve ha

a gyértd nem deklarlta masképpen. Munka- és biztonsagi labbeli, Il kategoria - labbeli, egyéni védGeszkoz (EVE): Gsszetett szerkezet, fokozott kockazatok elleni

védelemmel rendelkez6, professzionlis hasznalatra kifejlesztett, balesetveszélyes helyzetekben védelmet nyjté labbeli, amely megfelel a kbvetkez europai

szabvanyoknak.

- EN ISO 20347:2012 - szakmai haszndlati munkalabbel, megvédi a felhasznal lbat az ipari komyezetben bekbvetkezo balesetek ellen, minimalis kockizattal
szembeni védelemre van szanva (a védels

- EN IO 203452011 - szakmai hasznalatd munkalabbeli, megvédi a felhasznalo labat az ipari komyezetben bekovetkezo balesetek ellen, kozepes kockazattal
szembeni védelemre van szanva (pl. mechanikus tipusii veszéllyel szemben), a labujjvédd megévja a viseld Iabfejet legalabb 15 kN erGhatas, valamint max. 200 J
energisj s, zuhand targyak altal okozott hatasok ellen.

- EN IS0 20346:2014 — munkalsbbeli professzionalis hasznalatra; védi a hasznalojat baleset kozben bekovetkezs sériilésektsl, kozepes kockazat elleni védelemre
(pl. mechanikai sériilések kockazata) terveztiik. A labbelin vannak labujjvéds rekeszek, amelyeket ers (legalabb 100 J) ités elleni és legalabb 10 kN nyomas elleni
védelemre terveztiink.

A IKal oly: knem képezik targyat az itt megadott szabvanyoknak. Az adott kategéria jelolése altal

meghatémzott alapkevele\mények melltt a lébbeliknek meg kell fe\e\nmk a jelekkel és Kifejezett kiegés: is (lasd az alabbi

tablaza

MUNKA- ES BIZTONSAGI LABBELIK AL/

1abbeli bescw\ésa 2 védelmi fokozat szerint kategdriak
EN IS0 20347:2 a 0B o1 02 03
EN IS0 20346:2014 PB P1 P2 P3
ENISO 20345 22011 Biztonsagi labbeli SB s1 52 S3
jelek
x x x x
SRA') csuszasi ellenallés keramia pad|on, natrium-lauril-szulfattal (NaLS)”
SRB") csuszasi ellenallas acélpadlon, glicerinnel X x X x
SRC) | cstiszasi ellenallas az el6z6 két (SRA+SRB)
zart sarokrész o x x x
FO jarotaly szembeni ellenallasa és é i labbelik) o X x x
c a sarok energia-felvétele (ha a labbeli E-vel van jelGlve, akkor tovabbi energiaelnyeld funkciéval bir a sarok o . R R
kérnyékén)
A 490k (ha a labbeli A-val van jelolve, akkor funkcioval is rendelkezik) 3 x x x
WRU | afelsdrész vizateresztd és vizfelvevs képessége o o x x
P talpatszuras elleni védelem (ha a labbeli P-vel van jeldlve, akkor lyukadasallo talpbetét van benne) o o 3 x
mintazott jérétalp o o o x
4] atalpi rész hideggel szembeni szigetelése o o o °
HI a talpi szembeni szigetelése o o o o
HRO szembeni ellenallésa 300°C o o 3 o
WR 1abbeli wzauoséga 3 o 3 o
AN téselnyeld é (a felsé részen) o o o o
M (csak biztonsagi labbelinél) o ) o o
1) legalabb é teljesiteni kell imbo ELEKTROSZTATIKUS KISULES - A EN IEC 61340-4-3:2018 SZABVANY alapjan tesztelve
2) Nal$ - natrium-lauril-szulfét ESD Elektrosztatikus kisilés, a labbeli elektromos ellenallésinak mérése. Nemkivanatos
x - kitelez6 kovetelmény @ elektrosztatikus kisiilésekre érzékeny folyamatok, anyagok vagy targyak kezeléséhez. Ha
0-nem kételezé é ESD’ a labbeli ESD-nek mindsil, ezzel a szimbolummal kell jelélni.
JELOLES
Alabbeli belsejében elhelyezett cimkeén a kvetkezs informécick talalhatdk (példa):
Gyarto azonosito markaja: BENNON (ADAMANT)
Modell megnevezése:
Tipus jeldlése: Z../ C. ) 0.
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Méret: Franciaorszég/Egyesiilt Kiralysag: SIZE: 42/8
Gyértds honapja/éve DATE: 04/2013
bségi jelolés, a és a kiadasanak az é CEENISO...
A védelemre vonatkozé kategdria és/vagy jel:
Vallalat neve: ZSTYLEZas.
Vallalat postai cime: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

A termékhez tarsitott jelzés azt jelenti, hogy a termék megfelel az Eurdpai Parlament és az Eurdpai Bizottsag személyi védsfelszereléseke (pl. a labbeli forméiara,
mindségére és altalanos dizajnjéra, valamint ES tandsitvany esetén a készitéséhez felhasznalt, anyagokra vonatkozo 2016/425 sz. iranyelvének, kiadott ES tanusitvany
esetén pedig az Eurdpai Parlament és az Eur6pai Bizottsag 2016/425 sz. iranyelve alkalmazando.

A megfelelségi vizsgalatot az alabbi- példaul a 2369. szamu ne kalt szervezet végezte el-VIPO a.s., Generala Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; ¢. 1023 ITC a.s. tiida
Tomase Bati 299, 764 21 Zlin; ¢. 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-
Honore, 75373 Paris cedex 08 France.

FIGYELMEZTETESEK AZ ANTISZTATIKUS LABBELIKHEZ
Antisztatikus Iabbelit ott kell hasznalni, ahol csokkenteni kell az elektrosztatikus feltoltdést és a toltést gy kell elvezetni, hogy a gydiékony anyagok és g6zok
Kornyezetében ne képzodhessen robbanast okozo szikra, illetve ahol nem kizart az dramiltés veszélye, barmilyen elektromos berendezés vagy az elektromos dramot
vezetd targyak hasznalata sorén. Meg kell azonban jegyezni, hogy antisztatikus Iabbeli nem képes Gnmagaban védelmet nycjtani az dramitéssel szemben, az ilyen
tibbelcsak llenslést o e atalp € a pac KGzot. H a2 éramtés kockszatat nem lehettljesen iz, akor tovabb ntézkediésekrevan szikség az dramités
lleni és kiegészitd vizsgalatok legyenek részei a munkahelyi sérilések megelzési programjainak.
A tapasztalatok azt mu(aqék hogy az antisztatikus célokra gyartott, a toltéseket elvezetd Iabbelik elektromos ellenllasanak dltalaban 1000 MQ alatt kell lennie
alabbeli egész élettartama alatt. Uj termék esetében a legalacsonyabb ellendllds értéke 100 k0 lehet, amely még bizonyos korlitozott védelmet nycit ramiités (vagy
gyulladas) ellen, amennyiben az aramiltést 250 V-0s fesziiltséget meg nem halado elektromos val6 munka okoz. A tisztaban kell lennie
a2z, hogy bizonyos feltételek melltt a dbbel e biztostaaszikséges védelmet, iy ms biztonsigi ntézkedeésekre i szikseg lehet
Azilyen tipust labbel a hajlito i étel miatt, illetve és nedvesség hatasara jelentésen megvaltozhat. Ez a labbeli nedves
kbrmyezetben nem tudja teljesiten a tGle elvart kovetelményeket. Ezért olyan feltételeket kell teremteni, amelyek biztositjak, hogy a labbeli a teljes élettartama alatt
képes legyen elvezetni az elektrosztatikus toltéseket és bizonyos védelmi funkcidkatis el tudjon létni. Javasoljuk a fenasanalonsk. hogy » szervezeen beldl bistostsa
alabbelik ezeket a méréseket és rovid égezzék el.
Az osztélyba sorolt Iabbeli nedvességet vesz fel - amennyiben hosszabb ideig viselik - és nedves valamint vizes konyezetben elektromosan vezetévé valhat. Ha
a ébbelit lyan Koralmények kozot hasandlék, ahol a 3bbeli alpira szennyezGdes rakodhat e aklor  flhasznanak a veszdlyes helyre valo belepes et e kel
ellenriznie a labbeli elektromos Abban a hel ahol az Iabbelit hasznaljék, a padionak olyan anyagbol kel késziilnie, amely
Hasznalat kozben a cipétalp belsd fele és a talp kbzé tovabbi szigetel anyagot nem szabad elhelyezni. Abban
talpa kbzé barmilyen nem eredeti kivehets talpbetétet raknak, akkor le kell ellendrizni a labbeli és a talpbetét

aldbbeli ltal biztositott védelmet nem sziinteti me:
az esetben, ha a cipétalp belss fele és a felhaszndl
egyittes elektromos tulajdonsagait.
INFORMACIOK A KIVEHETTO TALPBETETROL
Amennyiben a lbbelihez tartozékként kivehetd talpbetét is tartozik, akkor a vizsgalatokat mindig ezzel a kivehetd talpbetéttel egyiitt kel elvégezni. Az lyen labbelit
csak a labbelibe helyezett talpbetéttel egyiitt szabad hasznalni. Az eredeti talpbetétet csak a lsbbeli gyartéja dltal forgalmazott, az eredetivel azonos tulajdonsagd
talpbetéttel szabad helyettesiteni. Amennyiben a abbelihez nem tartozik kivehets talpbetét, akkor a vizsgalatokat is talpbetét nélkl kell elvégezni. Az lyen Iabbelibe
behelyezett talpbetét megvaltoztatja a labbeli védelmi tulajdonsagait.

INFORMACIOK AZ 0 OTALI
Aa dtsaitdis ellen ellendlés mérése laboratdrumban trtént 45 mm étmértj s lerbidett végli sz segfiségével, minimum 100N erghatds mellet: Nagyokio
erdhatasok vagy pedig kisebb atr liyen tiv megelozo

kell elhatarozni

A munka és biztonsagi ldbbelikne jlenleg kétfajta dtszirésgatlo dialinos tipusi talpbetét ll endelkeadsre (betétes és planasettas). Mindkeé tipus teljsii a2

dtszurassal szembeni az Killonféle tovabbi

elényok és hatranyok, beleértve az itt kbvetkezoket:
ACELTALPBETET: az éles térgy alakja é stme trisja, élessége) kisebb

kav\a(ozasokva, nem fedi le a cipd egész also részét.

NEM ACELOS TALPBETET: ez kinnyebb, rugalmasabb és nagyobb terilet befedését nyijtja az acél talpbetéttel Ssszehasonlitva, 4m az atszurdssal szemben

ellendlloképessége az éles targy alakjatdl vagy a veszelytdl fiiggden nagyobb mértékben killonbozhet (pl: atmérdje, geometridja, élessége).

Még tobb informacidért az On cipgjében hasznlt atszurasgatls talpbetét tipusat illetden kérjik épjenck kapesolatba az alabb megadott céggel: Z'STYLE CZ ass,

Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

INFORMACIOK A CIPGTALPAKROL, ELETTARTAM

A munkahelyi é a labbeli anak és kopasanak fiiggden a v 6 A lejarat ideje nem

hatarozhaté meg pontosan. Ha a talpbetét vagy a felsd rész sérilt, mindig j labbelit hasznaljon. Ha a talpbetét vagy annak vésze\ pchure(anbé\ keésziltek, ne haszndlja

2 gyértasatol szamitott 3 évnél tovabb, a gyértas datuma a labbeli belsejében 1év6 cimkén fel van tantetve.

4m tekintettel srtasanal megl

Amennyiben a talp mas anyagokbol van gyartva mint poliureténbol, igy ezt a cipd legfeljebb 5 évig ajanlatos hasznalni (a gyrtés détumatd| szamitva, amely a cip6.
belsejében lévG etiketten van megadva).

Ennek a hatéridonek a letelte utan egyes tényezok (mint példaul a cip6 fénynek valo kitettsége, a nedvesség hatasa, a hsmérsékletvaltozasok és més tényezok)
befolyssolhatjak a cipétalp készitésére felhasznalt anyagok szerkezetét. A fentemlitett hatdrid6k csak kizérdlagosan csomagoldsban talalhaté cipokre
vonatkoznak

IGAZOLAS AZ ELADO HIBAS TELJESITESERT VALO FELELOSSEGERGL

Az elado felel a vevs felé azért, hogy az éru az étvétel idején nem tartalmaz semmilyen hibit. a kindlt dru magas Kifejtett
minden erdfeszités ellenére is a vevé részérdl az eladé hibs teljesit ereds, 2646 jog alapot ad6 indok merdl fel, amelyet az
eladdndlérvényesi (a ovabbiakban: eklmécid), a garancids dSszak 24 honap.

Nem 6k az ru hibsjénak a kévetkezs esetek:

~ Mechanikai vagy kémiai krosod
- Avevé maga okozta a hibit.

~Aci hanikus Gton valé dsa(§2170 0z).
~ Mindenféle olyan cipdelvaltozs, amely a jotdllasi idd alatt keletkezett a cip6 szokasos haszndlata dltal torténs elkopésaval vagy pedig a cipé helytelen
hasznélatéval(§ 2167 o2).

— Acip6 nem megfelels kivalasztasa, hasznlata, vag a 61 van sz6.
-~ Acips dsi és & i Gjban foglalt taitsok be nemtatésa miatt ehaszndiodisare van 6.
- Afesték részleges megfolydsard van szb a teljes és sotét szind b6 G izzadas vagy pedig a cip6 atnedvesedése 4ll fenn.

- Olyan hibarél van s26, amely miatt a vevé alacsonyabb éron vésérolta meg a tevmeket amennylben avevs tudott errdl a hibarol az aru atvételét megel6zéen.
- Azarc nem egyenletes vonaldrd| és a fellleten elofmdulu resl\egex Killonbségekrd! van 526, ami a természetes bor ellemzzsje.

~ Az érun barmely javitast & Iy nem fligg 6ssze a vagy

~ Olyan tovibi cetekrtl van sz6, amikor e2.a dolog terméssetébol adad




Az elads feleldssége ezért nem vonatkozik a cips tulajdonségainak olyan viltozasaira, amelyek a megadott hatdridén bell keletkeztek a szokdsos elhasznilGds

)y az anyag természetes valtozasai miatt; illetve az olyan kirosodasokra és hianyossagokra, amelyek a helyes kivalasztdsra,
hasznalatra és karbantartasra vonatkozs szabalyok és alapelvek be nem tartdsa miatt meriiltek fel, amelyeket a cipé hasznalati, karbantartsi és apolési dtmutatdja
tartalmaz.

A REKLAMACIO ERVENYESITESENEK ALAPVETO FELTETELEI

A ji gairl 2616 2011/83/EU asai szerint
torténik. A hibas teljesitésbol eredd feleldsség érvényre juttatasanak hatdrideje egységes és vé " 2z €U valamennyi 24 hénap.
A reklaméciot olyan hibak esetében lehet érvényesiteni, amelyek a garancialis iddszak alatt a gyrtas kimutathatd hibaja miatt keletkeztek (nem egy azonos méretd
par talalhato a dobozban, a cipG egy része hianyzik,stb), esetlegesen a technolégiai eljards soran (az ilyen hibak rendszerint a labbeli rovidtav hasznalatat kbvetoen
jelennek meg).
- Az eetleges reklamcio  hiba megillaptisakor amilyen haladékialanl csak lehe, a2 eladéndl kel énvéryesen.
- Alabbeli tovabbi h Kovetden a hiba het, lletve a reklamacio el nem ismerésének alapjét
képezheti

- Azénta veklamacmhaz Komplet, kitisatitott, szaz és higiénailag Kiogéstalan auapoman kell elcadh

d

b), G 16gton meg lesz
" oldva, mégpedig lataitis il A lad cok akor fog smetelten foglalkozni a reklamamva\ ha a fogyasno a (lpé( higiéniailag klfoqasta\an anapoman hozza el.

- Areklamaciot az elado irésbeli Legészit i az dtvett cipd ll cipt

- A hibabdl ereds reklamacios jogok leteltével a rek\améc igény benyunﬁm

 Elharithato hibak el6fordulisa esetén, azaz olyan hibiak felmerlésekor, amelyek anelkil javithatoak ki, hogy a cpd funkcidja és minésége kirt szenvedne, a vevs
Jogosult az adott hiba téritésmentes, idészer(i és megfelel6 elharitaséra, mégpedig a reklamécio érvényesitését kovets 30 napon belil. A hiba ismételt eléfordulasa
esetén a visirls jogosult az dru <sere‘éve, vagy az adasvételi zerz6déstdl torténd elalasa.

iba eset Jogosataz u  hibatlan bbelre tortend Kicereésér,vagy é 6 1all

- Avevé tovabbi jogait, amelyek vasave\tav i mindez nem befol

Az alabbiakban egy dttekintést talal a labbeli egyes részeinél felhasznalt anyagok alapvets tipusairdl. Mivel a piktogramok meghatérozisa legalabb egy cipanél

a parbol az EN IS0 20345 és EN |so 10347 szabvanyok szerint tanti ot tiak kivételével kotelezs, mindez megkonnyiti az On szaméra a téjékozédast a cip6

étilletéen é: pe
X
Cipdfelsérészanyaga  Bélés és talpbetét Talp Egyéb anyag Textil Feldolgozott bér  Rétegezett feldolgozott

(cserzett) bor

ACIPG SPECIFIKACIOJA:
Biztonsagi-/ munka- / védocipé az EN ISO 20345, 20347 és 20346 szabvanyok szerint:
Turacipé (szabadids-cipo):

Szabadidé-sportcip6:
Aformatervezési minta széma (kdjal/méret:
Ar:

Az eladé neve:
Székhely (az eladok székhelyének, vagy ének teljes cime):
Cégjegyzékszam:

Datum, az eladé bélyegzslenyomata és

Cipdjéhez ok szerencsés klometert kivinurk
A BENNON és ADAMANT je TYLECZ a.s., i cir 7015, 760 01 Zlin, C: lie le.cz.

DE - ANLEITUNG FUR DIE NUTZUNG, WARTUNG UND PFLEGE IHRER SCHUHE

Sehr geehrter Kunde, sehr geehrte Kundin,
vielen Dank, dass Sie unsere Schuhe gekauh haben, auf die wir eine Frist fiir die Anwendung des Gewahrleistungsrechts in der Linge von 24 Monaten ab
DI helfen hnen bel derrchtigen Auswahl, Nutzung und Plege hrer Schuhe. Wi hoffen, das Sie

mit unseren Produkten i Gleichzeitig mochten wir Sie darauf hinweisen, dass, fall es zur

der Grundsatze der zweckmabBigen Nutzung der Schuhe bzw. aufgrund der vemachlassigten ordentlichen Pflege gem der Anleitung kommen solite, eventuelle

Reklamationen nicht anerkannt werden. Alle Schuhe (und ihre Komponenten) haben eine bestimmte Lebensdauer, die nicht mit der Frist fir die Anwendung des

Gewahrleistungsrechts ibereinstimmen muss

AUSWAHL DER SCHUHE

~ Wahlen Sie sorgfaltig die richtige Groe, Breite sowie den fir Sie am besten geeigneten Schnitt aus. Der Schuhinnenraum sollte immer etwas langer sein, als Ihr
FuB. Ihre Zehenspitzen sollten nicht gegen die Innenseite des Schuhs stoBien oder diese beriihren. Zwischen Ihren Zehen und dem Schuhinnenrand sollte ein
Zwischenraum von ca. 10 mm bestehen. Eine falsch gewahite Art, Grofe, Breite oder Form des Schuhs stellt keinen Grund fir eine spatere Reklamation dar.

- Denken Sie bereits bei der Auswahl stets an den Zweck, zu dem Sie die Schuhe verwenden wollen, an die Ausfihrung, Materialzusammensetzung und
Verwendungsart. Verwenden Sie die Schuhe nur in der Umgebung, die ihrer entspricht. Die
der Schuhe entstandenen Anderungen kénnen keinen Grund fir eine spatere Reklamation darstellen. Fur die jeweilige Verwendungsart sind unterschiedliche
Schuhtypen geeignet. Die ZweckmaBigkeit wird durch das verwendete Material, die Konstruktion, Ausfiihrung und Art der Pflege beeinflusst.

~ Probieren Sie die Schuhe beim Kauf sorgfaltig an, uberpriifen Sie die Mangelfreiheit der Schuhe, das Profil der Schuhsohle, die Funktionsfahigkeit der Verschlisse
usw.

ANLEITUNG FUR DIE NUTZUNG, WARTUNG UND PFLEGE DER SCHUHE

Aligemeiy
- Um eine langfristige und problemlose Verwendung sicherzustellen, ist es notwendig, die Schuhe in gutem Zustand zu halten, was eine regelmaBige Kontrolle
und Pflege der Schuhe erfordert. Durch regelmafige Schuhpflege und den Austausch von Teilen beugen Sie

der Beschadigung von weiteren Schuhteilen vor, wobei diese eventuelle Beschadigung keinen Grund fir eine Reklamation darstellen kann - es handelt sich um
grundlegende Schuhpflege, die jeder Kunde selbst sicherstell,

~ Imprégnieren Sie die Schuhe vor der ersten Verwendung und behandeln Sie sie mit einem geeigneten Pflegemittel. Fiihren Sie die weitere Pflege immer nach
Bedarf durch.

- Verwenden Sie beim Anziehen der Schuhe, vor allem bei geschlossenem Schnitt, einen Schuhlffel. Nach dem Ausziehen fixieren Sie jeden Schuh mithilfe von
Schuhspannern in der entsprechenden Grofe.

~ Es wird nicht empfohlen, die gleichen Schuhe jeden Tag iiber langere Zeit hinweg zu tragen, die Schuhe sind zu wechseln, vor allem bei nassem Wetter.

- Die Schuhe missen ordentlich getragen werden, um eine Futter- und Decksohlen durch Abrieb zu vermeiden.




- Die Schuhe sind nach jeder Nutzung vollkommen zustro:knen und ausliften zu lassen (ems(hheﬁh(h der herausgenommenen Decksohle), da sich unzureichend

getrocknete Schuhe leichter abnutzen. Bei von Vi Schuhen mit Velours-Decksohlen, verliert das Velours seine
ntiichen Eiganschaten und kann dauert beschad\gt werden. Die S(huhe snd vor negativen mechanischen und chemischen Eimwirkungen Und vor
u schiltzen, da derartig und die Sct

—r empfehlen, die Schuhe nach jeder Nutzung je nach Typ des Schuhs und r des ot e e OberTiche it geeigneten Schuhpflegemitteln zu behandeln.
~ Nicht in Waschmaschine waschbar. Die Schuhe sind nur waschbar, wenn folgende Bedingungen erfilt sind:
- die Temperatur darf 30 °C nicht iiberschreiten
keine Waschmittel verwenden
- Schuhe dilrfen nicht in direkter Sonne oder an einer Warmequelle getrocknet werden
Farbanderungen der Schuhe beim Waschen ohne Gewahr

- Keine Velours und mit sind bestandig gegen das Eindringen von Feuchtigkeit. Die Bestandigkeit gegen
kann durch on gecigneten erhoht werden. Die einzigen Schuhe, die gegen das Eindringen von
it von auBen f ind Schuhe ganz Kunststoff.

- Durchnésste Schuhe darfen weder in d\reklem Kontakt mit Warmeguellen noch in der Nahe von Warmeduellen getrocknet werden. Dies kinnte namlich zu rer
dauerhaften Beschadigung fihren

- Verwenden Sie el der Behandiung von Schuhen keine aggressiven itel wie 28. Aceton, Ethanolu. A

- Dessin aufder von Materialien aus Naturleder.

- Schuhrr‘ ufe der Zeit und durch Ei ihren Farbton und ihr dern, sie konnen
2.8, Ausbleichen u. A.

- Die Festigkeit der Verbindung des oberen Schuhteils mit der Sohle kann bei geklebten Schuhen durch Durchnassung, Durchschwitzen oder wiederholte Nutzung

g influsst werden. Bei Laufen kann es zur Lockerung der geklebten Verbindung z.8. durch Stolpern

kommen.

~ Denken Sie daran, dass durch das tagliche Tragen die Lebensdauer der Schuhe verkiirzt wird. Die Frist fir die Anwendung des Gewahrleistungsrechts darf nicht mit

der Lebensdauer der Schuhe, d. h. der Dauer, verwechselt werden, wahrend der die Schuhe - bei ichtiger und richtiger Pflege ihren
dem und der Intensitét der - gebraucht werden konnen.

SPEZIFISCHE INSTRUKTIONEN ZUR SCHUHPFLEGE

- Schuhe aus glatter oder gepresstem Leder - reinigen Sie die Schuhe mit einer geeigneten BUrste, einem welchen Reinigungstuch bzw. mit einem feuchten
Schwamm. Verwenden Sie ein fii die jews L Polieren
Sie die Schuhe zum Schiuss mit einem trockenen weichen Tuch.

- Schuhe aus geschliffenem Leder (Nubuk, Velours) ~ reinigen Sie die Schuhe mit einer Gummibiirste und behandeln Sie sie mit einem Spezialmittel fir geschiiffenes
Leder. Verwenden Sie teigernd: Verwenden Sie keine Schuhcreme.

- Schuhe aus beschichtetem Leder — d. h. aus Leder, das auf seiner Oberflache eine aufgetragene oder angebrachte Schicht aus Folie oder Kunststoff hat. Es hat
ahnliche Eigenschaften wie Lackleder. Dieses Material séubern Sie mit einem angefeuchteten Tuch und wischen es trocken, oder Sie verwenden ein Spezialmittel
fiir synthetische Materialien.

~ Schuhe aus Textiien oder einer Textii-Leder-Kombination — Schuhe aus Textilien oder einer Textil-Leder-Kombination sind in trockenem Zustand durch Birsten und
mit ten, die Textilie reinigenden, die Farben belebenden und i i u pflegen.

~ Schuhe oder Schuhteile aus synthetischen Materialien — aus synthetischen Materialien hergestellte Schuhteile sind shnlich wie Leder, erreichen jedoch nicht dessen
Qualitit; sie sind beschrankt und lien sind . Zu deren Pflege genigt ein feuchtes,
mit Wasser und etwas Spilmittel getrénktes Tuch

- Gummischuhe - reinigen Se die Schuhe mit einem feuchten, mit etwas Spilmittel getrénkten Tuch und wischen Sie ie trocken.

- Schuhe mit die Membran sorgt fiir hohere des von auBlen und gleichzeitig
fiir die Durchlassigkeit von Dampfen aus dem Inneren der Schuhe. Gehen Sie bei der Pflege der Schuhe je nach Art des verwendeten Schuhobermaterials vor,
verwenden Sie jedoch nur Pflegemittel (8. Imprégniersprays usw), die vom Hersteller als geeignet fir die Verwendung bei Schuhen mit wasserdichter Membran
qualifiziert wurden.

ZWECKMASSIGKEIT DER SCHUHE

Fiir jeden Zweck ist eine andere Schuhart geeignet. Der Zweck beeinflusst die Wahl des verwendeten Materials, den Aufbau, die Ausfiihrung und die Schuhpflege.
Erwégen Sie bereits beim Kauf sorgféltig den Zweck, zu dem die Schuhe verwendet werden sollen.

kking-Schuhe (Fre ind fir d Outdoor-Ak unter anspruchslosen Bedingungen bestimmte Schuhe.
~sind Schuhe,die farver und bestimmt sin
~ Arbeits-und (0OPP) - fir die g bestimmte Schuhe mit hutz gegen Risiken in

Kennzeichnung gemt den europaischen Normen EN ISO 20345:2011, EN IS0 203462014 und EN IS 20347:2012. Die Schuhe sind nicht zum Schutz vor Rmken
geeignet, die nicht Gegenstand der genannten Normen sind. Die Schuhe sind mit der C€-Kennzeichnung fiir die Konformitat mit den Normen versehen.
Hinweis: Bei der Auswahl der OOPP sind der Typ und der Umfang der Risiken 1 Die Schuhe sind vor
2u hoher Durchnassung und dem Kontakt mit scharfen Gegenstanden zu schiitzen. Die Schuhe sind auch o dem Kontakt mit Lsungsmitteln, Sauren, Laugen und
anderen Chemikalien, F der Landwir cher Fette und O 2u schiitzen, sofern vom Hersteller ausdriicklich
nichts Anderes deklariert wird. Arbeits- und Sicherheitsschuhe der Il Kategorie Schuhe, oop komplmeue.e. Konstruktion mit Schutz vor den erhhten Risiken fr
Normen.

chutz vor Unfallen in it folgenden
~ EN 150 20347:2012 - fiir g, schiitzen den Senutzer vor die bei Unfallen auftreten kannen, und sind fir den
Schutz vor minimalen Risiken (niedrige Anforderungen an den Schutz) bestimmt;
~ ENIS0 20345:2011 - fir den Benutzer vor die bei Unfll fir den

Schutz vor mitteren Risiken (2. B. gegen mechanische Risiken) bestimt;die Schuhe sind mit Verstarkungen zum Fingerschutz ausgerdstet,die zum Schutz gegen
Aufprall von einer Energie von mindestens 200 J und gegen Zusammenpressen von mindestens 15 kN konstruiert sind.

-~ ENISO 20346:2014 - fir ke; Schutz d die bei Unfallen auftreten kiinnen, und zum Schutz vor mittleren
Fisken (z. B. vor mechanischen Gefahren) vorgeschen. Die Schuhe sind mit Zehenschutztaschen ausgestatte, die zum Schuts vor St6en it ciner Encrgie von
‘mindestens 100 J und vor einer Druckkompression von mindestens 10 kN ausgelegt sind.

Die Schuhe sind nicht zum Schutz vor Risiken geeignet, die nicht den Gegenstand der angefiihrten Normen darstellen. AuBer den jeweiligen, durch die jeweilige

Kategorie ausgedriickten Anforderungen, kannen die Schuhe auch zusatzliche Anforderungen, die mit Hilfe der Symbole und ihrer wechselseitigen Kombination

ausgedriickten Eigenschaften (siehe Tabelle) erfillen.

KENNZEICHNUNG
Auf dem Etikett (Schild) in den Schuhen stehen folgende (mit Anfiihrung d Beispiels):
Identifikationskennzeichnung des Herstellers: BENNON (ADAMANT)
Modellname:
Modellcod Z../C..../0.
Groe: Frankreich/GB: SIZE: 42/8
Monat/Jahr der Herstellung: DATE: 04/20.
i und Jahr der CEENISO...
Kategorie und/oder Symbol des Schutzes:
Name des Unternehmens: ZSTYLEZas.
Postanschrift des Unternehmens: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Repul




Di i €an dem Py dass das Produkt entspricht, die von der Richtlinie des Europ:
und der Kommission (EU) 2016/425, fiir personliche rden, d. h.in Bezug auf Form, Aufbau, Qualitat

sowie die verwendeten Materialien, wenn ES-Zertifikate gelten. Im Fall eines ausgesteliten EU-Zertifikats findet die Richtiinie des Europaischen Parlament und der
Kommission (EU) 2016/425 Anwendung.

Die Beurteilung der Ubereinstimmung haben notifizierte Personen durchgefiihrt - z. B.: Nr. 2369: VIPO ., Generala Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; Nr.1023 ITC
a.s. Trida Tomage Bati 299, 764 21 Zin; Nr. 2575 INTERTEK ltalia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy; No. 0075 CTC GROUPE, 105 Rue Du
Faubourg Saint-Honoré, 75373 Paris Cedex 08, Frankreich.

hen Parlxments
Schuh

GRUNDKATEGORIEN DER ARBEITS- UND SICHERHEITSSCHUHE

Einstufung der Schuhe nach dem Grad des Schut i der Kategorie
EN ISO 20347:2012 Arbeitsschuhe o8 [ 01 | 02 [ 03
EN IS0 20346:2014 PB_| P1_| P2 [ P3
EN IS0 20345:2011 s8_| st 2 | 53
Symbole | Abgedeckte Risiken
x x x x
SRA') it gegen das Schleudern auf dem i Boden mit NaL5”
SRB') it gegen das Schleudern auf dem Stahlboden mit Glykol X X X X
SRC) ‘gegen das Schleudern auf beiden Typen des Bodens (SRA+SRB)
o x x x
FO der Sohle gegen Kraftstoffe (fur Arbeits- und o x x x
Absorpion der Energien im Fersenbereich (Wenn die S(huhe it dem ESymbol gekennzeichnet sind,bezieht
E 3 x x x
sich das auf d he Merkmal der
Antstatische E\gens(haﬁen (Wenn die Schuhe mit dem A- Symhol gekennze\(hne( sind, bezieht sich das auf
A o x x x
tzliche Merkmal, dass es sich um huhwerk handelt)
WRU des oberen Teiles der Schuhe gegen Durchdringung und Absorption des Wassers o o x x
Schutz des Unterteils der Schuhe gegen Durchstochen (Wenn die Schuhe mit dem P-Symbol gekennzeichnet
P sind, bezieht sich das auf das zusiitzliche Merkmal, dass die Schuhe mit einer Innensohle mit Einstichschutz 3 ° 3 x
sind)
Dessinsohle o ° o X
a Isolation des Untertels der Schuhen gegen Kalte o o o o
HI Isolation des Untertels der Schuhen gegen Warme o ° o o
HRO it der Sohle gegen bis 300°C o o o o
WR it der Schuhe o ° o o
AN (oben) o o o o
[ fir i o o o o
1) Es muss wenigstens eine Symbol | ELEKTROSTATISCHE ENTLADUNG - Getestet nach EN IEC 61340-4-3:2018
der Anforderungen el werden Elektrostatische  Entladung  (Electro-Static  Discharge), Messung des elektrischen
2)Nals - Natriumlaurylsulfat-Losung ESD | derstands der Schuhe. Dient zur Verwaltung von rontssen, Materialien oder Artikein,
X~ Plichtanforderung (D dich gegen sind. Wenn Schuhe als
o~ Unpflichtige Anforderung - ESD deklariert ist, miissen sie mit diesem Symbol gekennzeichnet sein.

HINWEIS ZU DEN ANTISTATISCHEN SCHUHEN
Antistatische Schuhe sollen dort benutzt werden, he Ladung durch ihi verkleinern ist, der h Funken
ausauschleBen, 2um Beispelder brennbaren Stoffen, und der Dinsten und weiterunter w0 die Gelah des elektrischen Schlages bei von
beliebigen elektrisch Teilen nicht ist. Es ist darauf daquats
Schutz vor der Verletzung durch elektischen Strom sicherstellen konnen, sondern nur den Widerstand zwischen dem FuB und dem Boden bilden. Sofern die Gefahr
der Verletzung durch elektrischen Strom nicht sind zusatzliche dert u treff

gen, die unt fiihrt sind, sollten ein Bestandeil des blichen Pvagrammsder\lerletzunqsvavbeuqung am Arbeitsplatz werden.
Die Erfahrungen haben gezeigt, dass der Weg fir die Ladungsableitung durch das Produkt fir die antistatischen Zwecke gewdhnlich einen elektrischen Widerstand
unter 1000 MQ haben soll, und zwar fir die gesamte Lebensdauer der Schuhe. Der Wert 100 kQ ist als der niedrigste Widerstandsgrenzwert eines neuen Produkts
spezifiziert, welche einen bestimmten hutz vor der der vor der durch lek
mit der Spannungen bis zu 250 V sicherstellt. Der Benutzer sollte beachten, dass unter bestimmten Bedingungen die Schuhe den erforderlichen Schutz nicht bieten,
deshalb hat der Benutzer auch weitere SicherheitsmaBnahmen zu treffen.
Der elektrische Widerstand dieses Typen der Schuhe kann s\ch inflge von Begen. ination oder durch F i veréndern. Diese Schuhe
erfiillen die geforderte Funktion im nassen Raum icht. Dal d
Ladung 2u erfillen und einen bestimmten Schutz ahrend der ganzen Lebensdauer 2u bieten. Dem Benutzer wird empfohlen, Messungen des elekirischen
Widerstandes in der eigenen Organisation einzufiihren und diese in kur

Schuhe der Klasse I. kann die Feuchtigkeit absorbieren, sofern sie lange Zeit angezogen ist, und in einer nassen und feuchten Umgebung leitend werden. Sofern die
Schuhe unter Bedingungen getragen werden, in denen sich das Material der FuBsohlen kontaminiert, sollten die Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe
vor jedem Eintritt des Gefahrenbereiches kontrollieren.

Dort, wo die antistatischen Schuhe eingesetzt werden, sollte der Widerstand des Bodens so sein, um den von den Schuhen angebotenen Schutz nicht zu zerstoren
Bei der Verwendung sollten zwischen das FuBsohleninnere und den FuBes keine weiteren lsolationselemente eingelegt werden. Falls der Benutzer zwischen die
Fusohle und den FuB jegliche Art von Sohle (Einlegesohle) einlegt, die nicht vom Hersteller stammt, dann sind die elektrischen Eigenschaften der Schuhe und der
Decksohlen zu aberprifen.

INFORMATION UBER DIE EINLEGEDECKSOHLE

Werden die Schuhe mit einer herausnehmbaren Einlegedecksohle geliefert, dann sollten die Priifungen mit der herausnehmbaren, in die Schuhe eingefiigten
Decksohle durchgefiihrt werden. Die Schuhe miissen nur mit der eingefiigten Decksohle benutzt werden. Die Einlegedecksohle darf nur durch eine vergleichbare,
vom Hersteller der urspriinglichen Schuhe gelieferte Einlegedecksohle ersetzt werden. Sofern die Schuhe ohne die herausnehmbare Einlegedecksohle geliefert
werden, dann wurden die Priifungen ohne die Einlegedecksohle im Schuh durchgefiihrt. Durch das Einlegen der i konnten die

der Schuhe beeinflusst werden.

INFORMATIONEN ZU DURCHSTICHSICHEREN DECKSOHLEN

Die DurchstoBfestigheit dieses Schuhs wurde im Labor mit einem Nagel im Durchmesser von 4,5 mm mit verkiirztem Ende und einer Kraft von mindestens 1100 N
gemessen. GroBere Krafte oder Nagel mit kleinerem Durchmesser erhahen das Durchstichrisiko. In solchen Fallen sollten alternative Praventionsmittel in Erwagung
gezogen werden. Bei Schuhe vom Typ OOP sind aktuell zwei Typen von dur Decksohlen im Angebot. Beide Typen erfillen die




an die Dy im Bereich der auf diesen Schuhen angefihrten Norm, jeder Typ weist jedoch weitere Vor- und Nachteile auf,

inkl. der folgenden:
STAHLDECKSOHLE: die Form eines scharfen Gegenstandes / die Art des Risikos (z. B. Durchmesser, geometrische Form, Schirfe) hat einen geringeren Einfluss auf den
Durchstich; aufgrund der Einschrankungen bei der Herstellung deckt diese Sohle nicht die komplette Unterseite des Schuhs ab.

DECKSOHLE OHNE STAHL: it leichter, flexibler und schiltzt im Vergleich zur Decksohle mit Stahl einen grferen Bereich des FuBes; die Durchstichsicherheit kann sich

jedoch in von der Form des scharf ‘vom Risiko (z. B. Durch , Scharfe)

Fiir weitere U den Decksohlen e bitte: Z-STYLE CZ a.s,, Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.
ZU DEN SOHLEN, L

Abhangig von den und der der Schuhe fallen einige ihrer Schutzmerkmale im Lauf der Zeit weg. Der entsprechende

Zeitpunkt kann nicht genau genannt werden. Verwenden Sie immer ein neues Paar, wenn eine Einlegesohle oder die Oberflache der Schuhe beschadigt ist
Bei Einlagen oder deren Teilen aus Polyurethan wird empfohlen, solche Schuhe nicht anger als 3 Jahre ab dem Herstellungsdatum zu verwenden, das auf dem Etikett
im Inneren der Schuhe angegeben ist

Nach Ablauf dieser Frist kénnen bestimmte Faktoren, wie Li Feuchtigkeit, uA. die Struktur des Materials beeintrachtigen, aus
dem die Sohle hergestellt st. Die angefiihrten Fristen beziehen sich ausschlieBlich auf neue Schuhe in der Originalverpackung.

BESTATIGUNG UBER DIE PRODUKTHAFTUNG DES HANDLERS

Der Handler haftet dem Verbraucher gegeniiber dafir, dass die Sache bei der Ubernahme keine Mangel aufweist. Solte trotz aller Bemiihungen um den Erhalt einer
hohen Qualitét der angebotenen Ware aufseiten des Kaufers ein Grund zur Geltendmachung des sich aus der Produkthaftung ergebenden Rechts beim Handler
(nachfolgend Reklamation genannt) entstehen, betragt die Frist fir die Geltendmachung des Rechts 24 Monate.

Kein Sachmangel besteht, wenn:

~ Der Kaufer den Mangel selbst verursacht hat.

- Es sich um eine mechanische Beschadigung der Schuhe oder deren Teile handelt (§ 2170 BGB).

- Jegliche Veranderungen an den Schuhen, die im Laufe der Garantiefrist durch Verschleif entstanden sind, der auf ibliche Nutzung bzw. Auf ungeeignete Nutzung
zuriickzufiihren ist (§ 2167 BGB).

~ Es sich um einen Verschleif der Sache handelt, der auf eine ungeeignete Auswahl, Nutzung oder auf einen unsachgematen Eingriff zuriickzufiihren ist.

=B i um inen Verscle der Sachehande, der aufgrund der Nicteinfltung der o der Watungs: und Plegeanletung angefhren Anwelsungen enttand.

- Leder zu teilweisem Abf hvermehrtes Sci

~ Es sich um einen Mangel handelt, fir den ein niedrigerer Preis vereinbart wurde, da der Kaufer von diesem Mangel vor der Obermanme der sache wide

~ Es sich um ein ungleichmaBiges Dessin der Oberfliche und Unterschiede in der Oberflache handelt,die fir Naturleder charakteristisch sind

~ An der Sache Anderungen und Reparaturen vorgenommen wurden, die in keinem Zusammenhang mit der iblichen Wartung oder dem blichen Verschleif der
Schuhe stehen.

~ Es sich um andere Falle handelt, die der Natur der Sache geschuldet sind.

Die Haftung des Handlers bezieht sich also nicht auf. der genannten Frist durch bliche Abnutzung oder natirliche

Veréinderung der Materialeigenschaften entstanden, oder auf Beschadigungen und Mangel, die durch die Nichtbeachtung der in der Gebrauchs-, Wartungs- und

Pflegeanleitung genannten Regeln und der Grundsatze fir die richtige Auswahl, Nutzung und Pflege entstanden.

‘GRUNDLEGENDE BEDINGUNGEN FUR DIE GELTENDMACHUNG EINER REKLAMATION

Die Bedi fir der unterliegen den nationalen Regelungen der Europiischen Verbraucherrechte-Richtlinie

2011/83/EV. Die Frist fiir die einer i wurde und betragt fiir allen EU-Landern

24 Monate.

Eine Reklamation kann bei Mangeln geltend gemacht werden, die wahrend der Frist fir die Geltendmachung des aus einem Mangel hervovgehenden Rechts durch

einen nachweisbaren Fehler in der Produktion (nicht gepaarte Schuhe - was Grofie oder Material betrifft, fehlende

Verfahren (diese Mangel wirken sich in der Regel schon nach kurzer Tragezeit des Schuhwerks aus) entstehen.

- Eine eventuelle Reklamation ist bei Feststellung eines Mangels beim Handler ohne unnétigen Verzug geltend zu machen.

~ Eine weitere Nutzung der Schuhe nach der Feststellung eines Mangels kann zur Vertiefung des Mangels und Entwertung des Schuhwerks fiihren und einen Grund
fiir die Ablehnung der Reklamation darstellen.

ur ion sind nur komplett te, trockene und g

- Sollten zur Reklamation Schuhe vorgelegt werden, die hygienisch nicht einwandfrei sind (schmutzig, nass, schimmelig u.A), dann wird die Reklamation umgehend
durch Der dann die wenn der Verbraucher in hygienisch ei ustand
vorlegt.

~ Der Handler belegt die Reklamation mit seiner Erklrung zum Stand der Schuhe, in welcher der Mangel der beanstandeten Schuhe genau definiert wird

~ Nach dem Ablauf der Frist zur des aus dem Mangel Rechts erlischt der Anspruch auf die Anerkennung der Reklamation,

~ Bei Auftreten eines behebbaren Mangels, d.h. eines Mangels, der durch Reparatur behoben werden kann, ohne dass die Funktion und die Qualitat der Schuhe
gemindert werden, hat der Kunde das Recht auf eine kostenlose, rechizeitige und ordnungsgemafe Beseitigung des Mangels, und zwar innerhalb von 30 Tagen

ab dem Datum der der Bei Auftreten eines Mangels hat der Kunde das Recht auf Warenumtausch oder auf

Kaufvertragsriicktritt.
- Bei Auftreten eines unbehebbaren Mangels hat der Kunde das Recht auf Umtausch der Schuhe gegen g Schuhe oder auf
~ Andere mit dem Kauf in Verbindung stehende Rechte des Kaufers bleiben unberiihrt.
Wir fiihren eine gl Jb h an, die bei der Herstellung der einzelnen Schuhteile verwendet werden. Da die Anfiihrung der
Piktogramme zumindest bei einem Schuh eines Schuhpaars, ausgenommen nach EN 1SO 20345 und EN ISO 20347 zertifizierter Schuhe, obligatorisch ist, erleichtert
{hnen dies die Orientierung in der und in den sich d g

X

Obermaterial Futter und Decksohle Sohle. Anderes Material Textil Leder Beschichtetes Leder

SPEZIFIKATION DER SCHUHE:
Sicherheits-/ Arbeits-/ Schutzschuhe nach EN 150 20345 und 20347 und 20346
Trekking-Schuhe (rre.zensmuhe);

Freizeitsportschul

ummer {Code)des Dessin/der Grote:

Name des Handler:
Sitz (komplette Advesse des Sitzes oder der Betriebsstatte des Handlers):
Steuernr:
Datum, Stempel und Unterschrift des Handlers:
Wir wiinschen Ihnen viele erfolgreiche Schritte in unseren Schuhen,
ADAMANT, Zertifikats: Z-STYLE CZ a.s., anschrift: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.
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HR - NAPUTAK ZA UPORABU, ODRZAVANJE | NJEGU OBUCE

Postovani kijente,

zahvaljujemo Vam se na kupnji nae obuce, za koju se daje rok za ostvarenje prava iz jamstva za nedostatak u trajanju 24 mjeseca od datuma prodaje iste. Informacije

navedene u ovom listu ¢e Vam pomoci kod ispravnog odabira, upotrebe i koristenja obuce. Uvjereni smo da cete biti zadovoljni nasim proizvodima. Istovremeno vas

Zelimo upozoriti na Einjenicu da ako dode do ostecenja obuce usliled nepostivanja principa za namjensko koristenje obuce il usljed neredovitog odrzavanja kako

nalaze naputak za odrzavanje, reklamacija se nece prihvatiti. Svaka obuca (i njene komponente) imaju svoj Zivotni vijek, a ovaj se Zivotni vijek ne mora poklapati

s rokom za ostvarenje prava iz jamstva za nedostatak.

BIRANJE OBUCE

- Pazljivo odaberite odgovarajucu velicinu, Sirinu te izvedbu obuce. Duljina unutarnjeg prostora obuce mora biti veca u odnosu na duljinu stopala. Krajevi prstiju ne
bi smieli dodirivati unutarnji dio gornjista, preporucljiv je razmak od oko 10 mm. Neispravno odabrana vrsta, velicina, Sirina ili oblik obuce ne predstavijaju razlog
2a kasniju reklamaciju.

~ Prilikom odabira vodite ratuna o namjeni obuce, izvedbi, sadrzaju materijala i natinu koristenja. Obucu koristite u takovoj sredini, za koju je ista namijenjena.
Promjene nastale uslijed koristenja obuce na nain protivan namjeni iste ne moze biti razlog za kasniju reklamaciju. Razlicite namjene koristenja zahtijevaju razlicite
viste obuce. Ovisno o namjeni vrsi se odabir koristenog materijala, konstrukcije, izvedbe i natina odrzavan

~ Prilikom kupnje bitno je isprobati obucu, provjeriti da nije ostecena, profilu potplata i caitd

UPUTE ZA KORISTENJE, NJEGU | ODRZAVANJE OBUCE

Opéa upozorenja:

- Radi dugog Zivotnog vijeka i koristenja bez ikakvih problema potrebno je obucu odrzavati u dobrom stanju, ito zahtijeva redovite preglede i odrzavanje.
Pravovremenim osnovnim odrzavanjem obuce i zamjenom pohabanih zamjenjivih dijelova (ulozne i ljepljive tabanice, vezice, velcro=icak traka itd) sacuvat cete
Vasu obucu obuca ostecena na 2 nacin ne moze bitipredmet reklamacije  radi se o osnownom odrzavanju koje Kijent osigurava sam.

- Prie prvog koritenja na obucu I njegu. Dalj i prema potrebi,

d: é

ipa, 2 b Nakon sk obucu

 yelitine.
- Nije preporudljivo svakodnevno koristi istu obucu, obucu treba mijenjati, a posebno u viaznoj sredini.
- Obucu treba nositi pravilno zatvorenu kako ne bi dolazilo do prekomjernog habanja unutarnjih oblaga i tabanica uslijed trenja,
- Nakon svake upotrebe preporucljivo je ostaviti cipele da se osuse prozrace (kao i izvadene ,jer u protivnom,

uzrokuje prekomjerno haban,e materala obuce. Ako se vise puta promadi kozna obuéa | obuca sa koznom tabanicom, koza gubi njena prifodna svojstva te mote

doci do trajnog oitecenja
- Obucu treba it od negatwmh mehanickih i kemuskxh utjecajai pmdava vode Jer o ujecaimag ostetiti wzgled povréine obuce i uzrokovati deformacuu cipela.
- Nakon svake upotrebe preporucljivo je nanijeti na o redst obué materi
 Cipele 52 ne mogu prati u perlic rubla, Obuca 56 moe prat samo oo |spun]en| sliededi uvjeti:

temperatura tijekom pranja ne smije bi veca od 30 °C
- ne smiju se upotrebljavati deterdzenti za pranje rublja
- ipele se e smiju sust na zravnoj suncevoj svjetlost pored izvora topline
ne mozemo jaméiti da nece doi do promjene boje obucs
~ Kozna i tekstiina obu¢a konfekijske izvedbe nikada nije neograriceno vodonepropusna. Otpornost na prodor vode moze se povecati primjenom odgovarajucih
Samo je potp i plasticna na vanjsku viagu, a da se na njoj ne pojave nikakve negativne promjene.
ista ne smije docl u izravan dodir s izvorima topline niti se smije nalaziti u neposrednoj blizini takvih izvora. Na ovaj nacin bi
o trajnog ostecenja ove obuce.
- Zanjegu odzavanje obuce nemcjte Koristit agresivna sredstva kao na primjer aceton, Spirt i Eno
na povrsini su pi materijala od prirodne koze.

- Kod materijala gornjista motes wemenom, 2 o uecajem veemenski prilk docido promjene bje zgleds,na primjr b0 bleden

ée. Uslijed nepaznje
p. kom hodanja moze doci do olabavljenja lijeplienog spoja, na primjer uslijed spoucama
- Imajte u vidu da se svakodnevnim nosenjem obuce u izvjesnoj mjeri skracuje njen Zivotni vijek. Rok za ostvarenje prava iz jamstva za nedostatak na obuci ne moze
se zamjenjivati s Zivotnim vijekom iste, tj. s vremenom tijekom kojega uz pravnno koristenje i odrzavanje obuce moze ista izdrzati obzirom na njene karakteris
svrhu namjene i razlicitost u intenzitetu nosenja

SPECIFICNE INSTRUKCIJE ZA NJEGU OBUCE

- Obuca od g\atke koze ili presane koze ~ obucu ofistite do prijavitine prikladnom cemmm, mekanom krpicom ili vlaznom spuzvom. Koristite sredstvo za

u kremu za njegu , vrste koze i vrste povrsine. Na kraju polirajte sa suhom i mekanom krpom

_ Ohuéa od brusens kote (nubuk, velur) - ofistite obucu od prljavitine pomocu qumene (etk\(e Tnanesite posebno sredstvo za njegu brusene koze. Upotrijebite
impregnaciju2a a povecanje otpormosti na vodu. Nemojte korisiti kremu za obuc

- Obucaod t. koza koja ima prikljucen s\u‘fa\ue il p\astlke Sl
abriiteviaznom krpom i suhom krpom osusite li upotrebi koja su

~ Obuca od tekstila i kombinacije tekstil, koza — G :

g
3

ne su joj karakteristike kao kod lakirane koze. Ovaj materijal
intetickih materiji

i &im sredstvima

za ciscenje,
- Obuca odnosno ¢

m krpom s malom koli¢inom deterdzenta.

ite navlazenom krpom uz ma\o deterdzenta, i zatim dobro osusite suhom krpom.

- Obuca s vodootpornom membranom - membrana osigurava povecanu otpornost gornjista na djelovane vode izvana kao i propusnost za paru koja izlzi iznutra.
Prilikom odrzavanja obuce postupajte prema vrsti materijala gornjista, medutim, uvijek koristite samo sredstva (primjerice sprej za impregnaciju itd.) koja su
preporuéena od strane proizvodaca kao sredstva prikladna za njegu obuce s vodootpornom membranom.

NAMJENA OBUCE

Za svaku namjenu koristi se drukciji tip obuce. Namjena obuce utjece na odabir materijala izvedbe, konstrukcije, izvedbe te na nacin odrzavanja. Kod kupnje vodite

racuna o namjeni obuce.

- Treking obuca (outdoor-obuca) - jest obuca za aktivnosti vremenu- rekreacijske i outdoor aktivnosti u nezahtjevnim vjetima.

- Sportska - rekreacijska obuca - jest obuca a razne rekreacijsko-sportske aktivnosti u slobodnom vremenu.

~ Radna i sigurnosna obuca (sredstva za osobnu zastitu na radu) - jest obuca namijenjena za profesionalnu upotrebu sa povecanom zaititom od rizika u skladu
s europskim standardima EN 1SO 20345:2011, EN 1SO 20346:2014 i EN 1SO 20347:2012. Obuca nije prikladna za zastitu od rizika koji nisu predmet navedenih
standarda. Obuéa je oznacena znakom podudamostiC €a navedenim standardima.

radu neoph uzeti u obzir rstu jrizika kojima ce obuca bitizlozena. Sprijecite prekomjeran
prodor vode u obucu i dodir s ostrim predmetima. Stitite cipele i od dodira sa otapalima, kiselinama, luzinama i drugim kemikalijama, tekucinama iz poljodjelske
produkeije, ukljuéujuci i Zivotinjske masti te naftne derivate, ako od strane proizvodjaca nije izricito drukéije navedeno,

Radna i sigurosna obuca Il kategorije (sredstava za osobnu zastitu na radu)- zaititna obuca slozenije konstrukcije sa zastitom od povecanih rizika, za profesionalnu

upotrebu, namijenjena za zatitu od opasnosti ozljeda u skladu sa sljedecim europskim standardima.

— EN ISO 20347:2012 - radna obuca za profesionalnu upotrebu, za zastitu korisnika od ozljeda do kojih moze do¢i prilikom nezgoda; namijenjena je za zastitu od
minimalnog rizika (kod manjih zahtjeva za zastitu).




11 - sigumosna obuca za profesionalnu upotrebu, za zatitu korisnika od ozljeda do kojih moze do om nezgoda; namijenjena je za zastitu
od srednjeg rizika (primj. od mehanickih opasnosti). Obuca je opremljena zastitnom kapicom koja je konstruirana za zatitu prstiju od udaraca snage od najmanje
2001 te od tlaka stiskanja od najmanje 15 kN.

~ EN 150 20346:2014 - zastitna obuca za profesionalnu upotrebu, ititi od ozljeda do kojih moze doci prilikom nezgoda, predvidena je zazatitu od srednjih rizika
(npr. mehanicke opasnosti). Obuca e opremljena odjeljcima za zastitu palceva, koji stite od udaraca Gija je energija najmanje 100 Ji od pritisaka od barem 10 k.

Obuca nije za koristenje ko rizika koji nisu obuhvaceni navedenim standardima.

Osim odredenih zahtjeva prema pripadajucoj kategoriji obuca moze udovoljavati i drugim dodatnim zahtjevima, | moze imati svojstva izrazena simbolima
i kombinacijom istih ~ vidi tablicu.

OSNOVNA KATEGORIJE RADNE | ZASTITNE OBUCE

Kasifikacija obuce prema stupnju zastite znaka kategorije
ENIS0 20347:2012 Radna obuda o1
ENS0 20346:2014 Zatitna obuéa P | P1 | P2 | P3
EN S0 20345:2011 Sigurnosna obuca 8 | 51 | 52 | 3
Simboli | _pokritirizic
osnovni zahtjevi x x x
SRA') | otpornost na Klizanje na keramickim podovima sa NaLs”
SRB) | otporost na klizanje na celiénim podovima s glicerolom x x x x
SRC') otpornost na klizanje na obje vrste podova (SRA+SRB)
zatvoreno podrudje pete o x x x
FO otpornost potplata a o ule 22 racnu  sigurnosn obucu) o x x x
pei ije u podrucju pe R bolom E, to upucuje na &l
€| eorpete energe podruciupee) P o | x| x|«
A anl\sta:l(kz Karakteristke (Ako je obuca oznacena simbolom A, to UpuCuje na dodatnu znacajku - antistaticka | o . B B
obuca
WRU | otpomost gornjista obuce na prodor i apsorpciju vode ° o x x
N zatita donjeg dijela obuce od probadanja (Ako je obuca oznacena simbolom p to upucuje na dodatnu o o o N
znacajku otpornosti na probijanje s donje strane)
profiliran potplat o o ) x
a izolacija donjeg dijela protiv hladnode ) o ) )
HI toplotna izolacija donjeg dijela o o o o
HRO | otpornost potplata na dodirmu toplinu do 300°C. o o o o
WR otpomost obuce protiv vode o o o o
AN aitita noznog zgloba (s gornje strane) o o o o
M zastita donozja (samo kod zastitne obuce) o o o o
1) mora biti ispunjen bar jedan zahtjev simbol | ELEKTROSTATICKI IZBOJ — testiranje prema smjernici EN IEC 61340-4-3:2018
2) Nals - otopina natrijevog laurilsulfata )
<~ obvezan zahtiev Elektrostatiéki izboj, mjerenje elektriéne otpornosti obuce. Koristeni za upravljanje procesima,
@ materijali ili stavke osjetljivi na tetne elektrostaticke izboje. Ako je obuca deklarirana kao ESD,
o~ neobvezan zahtjev “ mora biti oznacena ovim simbolom.
OZNACAVANJE
Na etiketi unutar obuce navedene su sljedece informacije (uz primjer):
Identifikacijska oznaka proizvoda: BENNON (ADAMANT)
Naziv modela:
Kod modela 2o/ C. /O,
Velicina: Francuska/UK: SIZE:42/8
Mjesec/godina proizvodnje: DATE: 04/20.
Znak podudarnosti, broj, godina izdavanja standarda: CEENISO...
Kategorija /i simbol zadtite:
Naziv trtke: ZSTYLE CZas.
Adresa turtke: Sedesita 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic
OznakaC €dodieljena proizvodu imatidaje proizvod uskiden s osnowim ahevima oje propiue Dieia Europskog parametna | Komise (€0) 20161425,
PE/, 1. njezin oblik, izradu, kvalitetu . kao ijale u slucaju valjanosti £ sluaju
indanog EU cetfkota, primjenvatce se Direkiva Eurapskog paramenta s Kamise E0) 2016/425
Ocjenjivanj izviiena ificiranin tjela - primj. br. 2369:VIPO a.s, Generéla Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; br. 1023 ITC a.s. tiida Tomdse

Bati 209, CZ-764 21 Zlin; br. 2575 INTERTEK Italia S.p.
Honore, 75373 Paris cedex 08 France.
UPOZORENJE ZA ANTISTATICKU OBUCU
Antistaticka obuca nalazi svoju primjenu tamo gdje je neophodno smanjiti elektrostaticki naboj odvodenjem istog da bi se iskljuila opasnost od paljenja iskrom (na
primjer zapaljivih tvari i pare) te u sredini gdje nije iskljuéena opasnost od ozljeda uslijed strujnog udara kod upotrebe bilo kakvih elektriénih postrojenja ili dijelova
istog koji provode elektriénu struju. Neophodno je naglasiti da antistaticka obuca ne moze osigurati odgovarajucu zastitu od ozljeda uslijed strujnog udara, vec samo
stvara otpor izmedu stopala i poda. Ako nije moguce sasvim iskljuciti opasnost od ozljeda uslijed strujnog udara, neophodno je poduzeti dodatne mjere za iskljucenje
ove opasnosti. Takve mjere i druga dodatna dole navedena ispitivanja trebala bi biti ukljuena u uobicajen program prevencije ozljeda na radu.

Iskustvo je pokazalo da otpor putanje za naboja kroz antistaticku obucu mora biti manji od 1000 MQ, i to tijekom cijelog Zivotnog vijeka
obuce. Vrijednost 100 k) specifcrana je kao najniza granica otpora novog proizvoda koja pruza odredenu ogranicenu zasitu od ozleda uslied strujnog udara i
zapaljenja uslijed kvara elektriéne opreme kod rada pod naponom do 250 V. Korisnik mora biti svjestan da obuca pod odredenim uvjetima ne pruza potrebnu zastitu
Iaje 2b0g toga neophocno poduzet | druge mjere zatte.

Elektricni otpor obuce ove vrste moze & iti uslijed vlage. Ova obuca ne pruza trazenu zastitu u mokroj sredini.
Zbog toga je neophodno osigurati da proizvod bude u stanju ispunjavati trazenu funkeiju odnosno odvoditi elektrostaticki naboj i pruzati dovoljnu zatitu tijekom
dijelog zivotnog vijeka. Preporucljivo je da korisnik izviéi mjerenje elektri¢nog otpora u svojoj organizaciji i da mjerenja vrsi i dalje u redovnim kratkim viemenskim
intervalima.

Obuca razreda . moze apsarblraﬂ viagu ako je dulje vrijeme obuvena, a umokroj i viaznoj sredini postaje provodijiva. Ukoliko se obuca koristi pod uvjetima u kojima
dolazi do korisnici bi trebali buce prie sakog ulaska u zonu opasnost

Na mjestima gdje se koristi antistaticka obuca, otpor poda treba biti takav da ne narus . Prilikom ups jati nikakve
ljedece izolaciske elemente izmedu unutarnjeg dijela potplata 1 stopala. Ukoliko korisnik stavi bio kakay ne originaln uloak (uloZnu tabanicu izmedu potplata
i stopala), neophodno je ispitati elektriéna svojstva obuce/tabanice.

. Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italija; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-




INFORMACLIE O ULOZNOJ TABANICI

Ukoliko obuca dolazi s izvadivom uloznom tabanicom, ispitivanja bi trebala biti izvrsena s izvadivom uloznomtabanicom ubacenom u obuci. Obucu je neophodno
koristiti samo s ubacenom uloznom tabanicom. Ulozna tabanica smije biti zamijenjena iskljucivo odgovarajucom uloznom tabanicom isporucenom od strane
isporucitelja originalne obuce. Ukoliko obuca dolazi bez izvadive ulozne tabanice, to znaci da su ispitivanja izvrsena bez ulozne tabanice u obuci. Ubacivanjem ulozne
tabanice moze doci do promjene zastitnih svojstava obuce.

INFORMACLIE O TABANICAMA OTPORNIM NA PROBADANJE

Otpornost obuce na probijanje mjerena je u laboratoriju s pomocu cavla promjera 4,5 mm sa skrac Setkom i primjenom 1100 N. Veca ja
¢avli s manjim promjerom povecavaju rizik za pojavu probadanja. U takvim je slucajevima potrebno planirati neku drugu preventivu.

ail

Kod obuce svrstane u OOP trenutaéno su na raspolaganju dvije opce vrste tabanica (ulozaka, planseta) koje su otporne na probadanje. Obje vrste ispunjavaju
minimalne zahtjeve za otpornost na probadanje i odgovaraju standardima navedenim na ovoj obudi, al svaka od njih ima i razlicte druge prednosti i nedostatke,
ukljucujuci i jedece:

METALNA TABANICA: oblik 03trog predmeta / opasnost (primj. promjer, geometrija, ostrina) ima manji utjecaj na probadanje, ali obzirom na ogranicenja prilikom
proizvodnje obuce ne prekriva cijeli donji dio obuce.

NEMETALNA TABANICA: laksa je, fleksibilnija i pruza vecu oblast P i i pr je ze vise razlikovati
‘ovisno o obliku o3trog predmeta / opasnost (primj. promjer, geometrija, 05(1050

tpornosti iste na probadanje kontaktirajte Z-STYLE CZ a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Ceska Republika,

Zavige informacija o vrsti tabanice koja se nalazi u Vasoj obuci

wwwz stylecz

INFORMACIJE O POTPLATIMA, VIJEK TRAJANJA

Ovisno 0 uvjetima na radnom mjestu  pohabanost obuce, neke zastitne znacalke mogu prestat funkclonirat Vrjeme isteka ne moze se precizno utvrdit. U s\uca}u
i dene od poliuretana, preporucuj jd

3 godine od datuma proizvorinje oznaéenog's i

Ao je potpla profzveden od drugih materiala, a ne od poluretana, reba ovu obuéu koristit najvite 5 godina od datuma proizvodrie koj e naveden na etk
unutar obuce.

Nakon isteka ovog roka faktori kao to je izlozenost djelovanju svjetla, vlage, izmjeni temperatura i drugome mogu utjecati na strukturu materijala od kojih je potplat
proizveden. Navedeni rokovi ticu se iskjuéivo nove obuce koja se nalazi u originalnom omotu.

POTVRDA O ODGOVORNOSTI PRODAVACA ZA MATERIJALNE NEDOSTATKE ROBE

Prodavat jamdi potrosacu da roba prilikom primopredaje nema materijalnih nedostataka. Ako i unatoé nastojanju osiguranja visoke kvalitete robe ipak nastupe
razlozi za ostvarenje prava iz odgovornosti prodavaca za materijalne nedostatke proizvoda (u daljem tekstu: reklamacija), ok za ostvarenje prava iz odgovornosti za
materijalne nedostatke robe je 24 mjeseca.

Nedostatkom stvari ne mogu se smatrati sljedeéi sluéajevi kada:

- Se radi o nedostatku koji je kupac sam prouzrotio.

- Se radi 0 mehanickom ostecenju obuce il nekog njenog dijela (5 2170 02).

- Sve izmjene na obuci koje su nastale tijekom jamstvenog roka uslijed pohabanosti iste uslijed uobitajenog koristenja ili nepravilnog koristenja iste (§ 2167 0Z).

- Se radi o pohabanosti stvari zbog neprikladnog odabira, upotrebe ili nestruénog popravka.

- Se radi o pohabanosti stvari uslijed nepostivanja uputa navedenih u naputku za njegu i odrzavanje.

- Djelomicno putanje boje kod jakih i tamnih nijansi koze, kod prevelikog znojenja i promotenosti obuce.

- Se radi o nedostatku zbog kojeg je snizena cijena, ukoliko je kupac bio prije kupnje obavijesten o ovom nedostatku.

- Seradio neranomjernot tekstun gomjitai d,elom.eno, povine kojajo kod

- Sunastvari sim tek ili habanja cipela.

- Seradio drugim s\uéa]ewma u ke]lma ovo proizlazi iz pnrade stvari.

Dakle, odgovornost prodavaca za materijalne nedostatke ne odnosi se na promjene svojstava obuce koje su nastale tijekom navedenog roka uslijed uobicajenog
trosenja ili zbog normalne promjene svojstava materijala niti na ostecenja nastala nepostivanjem pravila i nacela ispravnog odabira obuce te nacela upotrebe
i odrzavanja navedenih u naputku za upotrebu, odrzavanje i ¢iscenje obuce.

OSNOVNI UVJETI JAMSTVA

Uvjeti za ostvarenje prava iz jamstva (reklamacija) uredeni su narodnim verzijama Europske direktive o pravima potrosaca 2011/83/EUR. Rok za ostvarenje prava iz

jamstva za kvalitetu proizvoda je umﬁclran usvim zemijama danicama EU 7a sve potrosace u trajanju od 24 m‘ese(a Reldamacia se mofe primeniti zbog nedostataka

nastalih tijekom roka za obuceu d)ili

eventualno zbog propusta u ‘ohnaloskom postupku (ov se nedostaci obiéno pojave veé nakon kiatkog viemena upotrebe obuce).

~ Eventualna reklamacija mora biti podnesena prodavacu neposredno nakon uocavanja nedostatka.

~ Dalje koristenje obuce nakon utvrdivanja nedostatka moze uzrokovati pogorsanje nedostatka il unitenje sto moze predstavljati razlog za odbijanje reklamacije.

- Prilikom reklamacije mora biti roba kompletna, ocicena, suha i u hlguenskl prihvatijivom stan

-~ Akose uhigijenski anju (prijava, mokra, pljesmlvz itd.), reklamacija ¢e se odmah zavsiti odbijanjem. Reklamacija e
se rjesavati ponovo tek ondz, kad korisnik donese obucu u higi;enskl prihvatljivom stanju.

~ Prilikom reklamacije prodava¢ kupcu predaje pisanu izjavu vezano za stanje obuce primljene na reklamaciju u kojoj je toéno definiran nedostatak obuce koja je
predmet reklamacije.

~ Nakon isteka roka za ostvarenje prava iz jamstva kupac gubi pravo na reklamaciju

~ Uslugaju otklonjivog nedostatka odnosno nedostatka koji se moze otkloniti bez smanjenja odnosno smanjenja ¢e, kupac ima pravo na
otklanjanje nedostatka, i to besplatno, blagovremeno i kvalitetno u roku od 30 dana od dana podnosenja reklamacije. U slucaju ponovne pojave nedostatka kupac
ima pravo na zamjenu proizvoda i na raskid kupoprodajnog ugovora

- Uslucaju neotklonjivog nedostatka kupac ima pravo na zamjenu neispr novi proizvod ili na raskid ugovora.

~ Time se ne dira u druga prava kupca vezana za kupnju robe.

Navodimo pregled pik liu

osit obude certfcrane prema standardu EN ISO 20345 | EN IS0 20347, ove informacije ce Vam olakiati orflentaciu u sastavu ma(sruala Obuce 1 samim time

i orijentaciju u uputama za njegu i odrzavanje obuce.

@@@Q

Gornji materijal Podstava i tabanica Potplat Ostali materijal Tekstil Koza Oblozena koa

SPECIFIKACIJA OBUCE:

Sigurnosna / radna / zadtitna obuca uskladena sa smjernicama EN 1SO 20345, 20347 i 20346:
Treking (outdoor) obuca:

Sportska-rekreacijska obuca:

Broj 3ifra) uzorka/velicina:

Cijena:



Naziv prodavaca:
Sjediste (cijela adresa sjedista ili poslovnog prostora prodavatal
Mati¢ni broj:

Datum, pecat, potpis prodavata:

Zelimo Vam mnogo sretnih koraka u nasoj obu

Vlasnik marki BENNON i ADAMANT, vlasnik certifikata: Z-STYLE CZ a.s., adresa: Sedesta 7015, 760 01 Zlin, Ceska Republika, www.z-style.cz.

FR - MODE D’EMPLOI POUR UTILISATION ET ENTRETIEN DES CHAUSSURES

Cher client,

nous vous remercions d'avoir choisi nos chaussures pour lesquelles vous bénéficiez une garantie relative aux défauts pendant une période de 24 mois 3 compter de
1a date de leur vente. Les informations contenues dans cette fiche vont vous aider ors du choix, de luilsation et de entretien de vos chaussures. Nous espérons que

ction. Dans le méme temps, nous tenons a attirer votre attention surle fait que siles défauts de vos chaussures sont
apparus en conséquence du non-respect des consignes d'utilisation ou en conséquence de lentretien négligé selon le mode demploi pour leur entretien, aucune
réclamation ne pourra étre acceptée. Chaque chaussure (et ses composants) ont leur durée de vie, mais cette durée de vie ne doit pas forcément étre la méme que
la période de garantie relative aux défauts.

CHOIX DES CHAUSSURES

- Choisissez soigneusement la bonne pointure, largeur et la forme la plus adaptée pour vous. La longueur de l'espace intérieur de la chaussure devrait dépasser la
longueur du pied. Le bout des doigts ne devrait pas toucher lenvers de la tige, le surplus devrait étre drenviron 10 mm. Un type, une pointure, une largeur ou une
forme mal cholsis ne peuvent pas constituer une raison valable pour formuler une réclamation ultérieure.

- Lors de votre choix, posez-vous la question 3 quelle occasion allez-vous porter vos chaussures, pensez & \euv onception, composition des matériaux et type
dutilisation. Porter vos ch dant a leur utilité. U type de leur utilisation ne peut pas
constituer une raison valable pour lovmuler une réclamation ultérieure. Pour chaque type d'utilisation comvient un autre type de chaussures. Lobjet d'usage influe
sur le choix des matériaux utilisés, la structure, la conception, et lentretien.

~ Il est important de bien essayer les chaussures avant de les acheter, vérifier Iéventuelle présence de défauts, le profil de la semelle, le bon fonctionnement des
éléments de fermeture, etc.

MODE D’EMPLOI POUR UTILISATION ET ENTRETIEN DES CHAUSSURES

Avertissements généraux:

~ Afin dassurer une utilisation sans probléme et & long terme, i est nécessaire de garder les chaussures en bon état, ce qui nécessite leur réguliére vérification et
Ventretien.Lentreten de baseeffectué atemps e e remplacement des patiesusées et remplagables esinserts,semelesintérieures a collr, aces, velcro =scrtch,
etc)é devos ch: de plus, de el peuvent constituer une raison valable pour formuler une
réclamation - il Sagit de lentretien de base qui est assuré par le client lui-méme.

~ Avant a premigre utilisation, imprégnez les chaussures de produit imperméabi
toujours a effectuer selon les besoins

~ Pour enfiler les chaussures, notamment pour des chaussures fermées, utilisez un chausse-pied. Une fois que vous enlevez vos chaussures, placez a lintérieur des
tendeurs de taille approprice.

~ Il st pas recommandé d'utiliser les mémes chaussures tous les jours pendant une longue période, il est nécessaire d'alterner vos chaussures, en particulier dans
un environnement humide.

~ Les chaussures doivent étre porté bien fermées afin d'éviter liée au frottement des doublures et des semelles.

— Aprés chaque usage, il est impératif de laisser les chaussures bien sécher et aérer (y compris |a semelle intérieure), car utiisation des chaussures insuffisamment
séchées ive. Le fait de mouiller et uir a pl
la perte de ses propriétés naturelles et les chaussures peuvent se détériorer de fagon iréversible. Il est important de protéger les chaussures contre les effets
mécaniques ou chimiques et contre Ihumidité, car ils endommagent 'aspect de la finition des chaussures et modifient sa forme.

~ Nous vous recommandons de traiterles chaussures aprés chaque usage selon leur type et du matériau de finition a [aide des produits dentretien adapteés.

- Les chaussures ne peuvent pas étre lavées en machine & laver. Les chaussures ne sont lavabl siles conditions suivants
+ la température ne doit pas dépasser 30 °C

aucune lessive ne doit étre utilisée
- les chaussures ne doivent pas étre séchées directement au soleil ou prés d'une source de chaleur
- il existe un risque de changement de couleur

- Les chaussures en cuir et en toile avec surpiqares ne sont pas résistantes contre humidité de facon permanente. La résistance contre I'humidité peut étre renforcée
en utilisant des produits imperméabilisants appropriés. Le seul type de chaussures qui résistent a I'action de humidité extérieure sans changements négatifs sont
les ch fat & h

ant et traitez-les a laide d'un produit dentretien approprié. Lentretien suivant est

- Une chaussure trempée d'eau ne doit pas étre séchée en contact direct avec les sources de chaleur ou & leur proximité immédiate. Cela pourrait entrainer son
endommagement irréversible.

- Pour lentretien des chaussures, ne pas utiliser des produits agressifs tels que Iacétone, alcool, etc.

- Un grain irrégulier et des différences sur la surface du cuir sont les caractéristiques naturelles du cuir naturel

- Sous effet de I'action du temps, le matériau supérieur peut changer sa couleur et son apparence (par exemple, cela entraine une décoloration, etc).

la la tige et e ge de la chaussure peut étre altérée par un trempage, la sueur ou en utilisant & plusieurs reprises des chaussures
qumon[pas séchées. Une peut causer de l'assemblage, par exemple, 4 la suite d'un trébuchement,
~ Prenez en compte qu'un usage quotidien des chaussures réduit naturellement leur durée de vie. La date limite de la garantie elative aux défauts ne peut étre
confondue avec la durée de vie des chy , clest-a-dire a p q propi prenant en compte
objet de son utilsation et les différences dans fntensité de son utiisation.
INSTRUCTIONS SPECIFIQUES CONCERNANT DES €

~ Chaussures en cuir lisse ou pressé - débarrassez la chaussure des impuretés  Iide d'une brosse adaptée ou d'un chiffon doux ou d'une éponge humide. Utilisez
des produits imperméabilisants ainsi qu‘une créme adaptée a la couleur donnée, du type de cuir et du type de finition. Pour terminer, lustrez la chaussure a laide
d'un chiffon sec.

~ Chaussures en cuir chamoisé (nubuck, daim) - débarrassez la chaussure des impuretés a laide d‘une brosse en caoutchouc et traitez-la en utilisant un produit
spécifique pour cuirs chamoisés. Utilisez des produits imperméabilisants augmentant la résistance  leau. Evitez d'utiliser une créme pour chaussures.

~ Chaussures en cuir enduit - cest-a-dire un cuir qui est enduit sur la surface ou qui est doté d'un film ou d'une couche e PVC. Elles possédent des propriétés
similaires au cuir verni. Essuyez ce matériau avec un chiffon humide et séchez-le par tapotement a laide d‘un chiffon sec ou utilisez des produits spécifiques pour
traiter des matériaux synthétiques.

- Chaussures en toile ou combinaison de tife e cr - les chausures en ol ou combinant tole et cuir doivent éte entetenues par brossage et en utilsant des

textile qui nettoient, ravivent les couleurs et limitent les salissures.

- Chausswes ou parties de chaussures en matériaux synthétiques - les parties des ch matiéres synthétiques font penser a du cuir naturel, toutefois, celui-
i natteint pas sa qualité, la respirabilité est limitée et les chaussures restent fragiles par rapport aux endommagements mécaniques. Ces matériaux ne sont pas
difficiles & entretenir et il suffit de les seulement nettoyer a aide d‘un chiffon humide avec une petite quantité de détergent.

~ Chaussures en caoutchouc - nettoyez ce type de chaussures laide d'un chiffon humide avec une petite quantité de détergent, puis séchez-les & laide dun chiffon
sec.




~ Chaussures a membrane impermeable a leau - la membrane assure une résistance accrue de dessus de la chaussure contre les effets de Ieau de lextérieur et une
respirabilité en évacuant les vapeurs provenant de lintérieur de la chaussure. Lors de lentretien, procédez en fonction du matériau surla tige, cependant, 'utilisez
que des produits (par ex. les sprays imperméabilisants, etc) désignés par le fabricant comme appropriés pour I'usage sur des chaussures avec une membrane
imperméable a I'eau.

‘OBJET D'USAGE DES CHAUSSURES

Pour chaque type dutisation convient un autre type de chaussures. Lobjet d'usage influe sur e choix des matériaux utiisés, la structure, la conception, et fentretien

Lors d Fachat, cééchissez b 3 el but vous alls tiser vos chaussures.

- Chaussures pour le trekking (d'extérieur) - ce type de chaussures est congu pour étre porté pendant le temps libre pour diverses activités de loisirs et de plein air.

- Chaussures de sport non spécifiées - sont concues pour des activités de loisirs sportifs pendant e temps libre.

- Chaussures de travail et de sécurité (EPI) - sont congues pour usage professionnel en garantissant une protection élevée contre les risques selon les normes
européennes EN ISO 20345:2011, EN ISO 20346:2014 et EN 1SO 20347:2012. Ces chaussures ne protégent pas contre les risques qui ne sont pas spécifiés dans lesdites
normes. Les chaussures portent la marque de conformité C €avec les normes susmentionnées.

Mise en garde: Lors du choix des EPI, il est nécessaire de tenir compte de la nature et du degré des risques auxquels les chaussures seront exposées. Les chaussures

doivent étre protégées contre une humidité accrue ainsi que contre le contact avec des objets pointus. Les cchaussures doivent également étre protégées de tout

contact avec des solvants, acides, alcalis et d‘autres substances chimiques, fluides de production agricole, y compris les dérivés d'huiles et de graisses animales, sauf
si le fabricant ne spécifie autrement.

Chaussures de travail et de sécurité Il Catég ption pl lexe pour un usag ée d'une protection contre

les risques élevés, son role est de protéger contre tout risque d‘accident au tes:

~ ENISO 20347:2012 - chaussures & usage professionnel, protégent 'utili bl
protection contre les isques minimes (faibles exigences de protection)

inéesala

i peuvent i faccidents, ell

peuvent i draccidents, elles sont des
protection contre les risques moyens (par ex. contre les risques mécaniques). Ces chaussures sont équipées d'embouts de protection des orteils, elles sont congues
pour protéger contre les impacts ayant une énergie d'au mains 200 J et contre Icrasement par une pression d'au moins 15 kN.
- EN 150 203462014 - chaussures de protection pour usage professionnel ; protége unnmeur contre les bessures qui peuvent survenir en cas daccident, eles sont
(ex:risques s

q

congus pour pmtegercﬂntre les \mpa(ts dau moins 100 et contre une compression d ‘au moins 10 kN.
Ces chaussures ne protégent pas contre les risques qui ne sont pas spécifiés dans lesdites normes. Outre les exigences requises exprimées dans des catégories
spécifiques, les chaussures peuvent répondre également a d'autres critéres ou propriétés supplémentaires désignés sous forme de symboles et de leur combinaison;
voir e tableau suivant

« DE BASE DES DE TRAVAIL ET DE SECURITE
classement des chaussures en fonction du niveau de protection catégorie
EN IS0 20347:2012 Chaussures de travail o8 [ o1 | 02 [ 03
EN ISO 20346:2014 Chaussures de protection PB P1 P2 P3
EN 1SO 20345:2011 Chaussures de sécurité SB S1 52 S3
symboles | _risques couverts
Exigences générales X X X X
SRA) la d é ur un sol en céramique Nals”
SRB') la chaussure é ur un sol en acier recouvert de glycérol x X x X
SRC') la ch: sur les deux types de sols (SRA + SRB)
talon fermé o x x x
) résistance de la semelle aux (pour les chaussures de travail et les chaussures de sécurité) o x x x

capacité dabsorption dénergie du talon (siles chaussures sont marquées du symbole E, il sagit d'une

E N ', o X x x
qui permet dabsorber Iénergie dans la zone du talon)
h: si les ch: du symbole A, il s'agit dune caractéristique
A tiques ( Y 9 a ° x x x
que les chaussures sont
WRU la tige de la chaussure est hydrofuge o o x x
» résistance 4 la perforation (si les ch: ées du symbole P, il s'agit d'une caractéristique o o o N
supplémentaire indiquant qu'elles sont équipées d'une semelle anti-perforation)
semelle extérieure crantée o ° o x
a isolation du semelage contre le froid o o o o
HI isolation du semelage contre la chaleur o o o o
HRO résistance a la chaleur de la semelle par contact direct, jusqua 300°C ° o o o
WR chaussure résistante a leau ° 3 ° °
AN protection pour cheville amortissant les chocs (sur le dessus) o o o o
m protection du métatarse (seulement pour les chaussures de sécurite) o o o o
1) aumoins 1 critére doit étre rempli symbole | DECHARGE ELECTROSTATIQUE - Testé: é alanorme EN IEC 61

2)NaLs - solution de laurylsulfate de sodium
X~ exigence obligatoire
~ exigence non obligatoire

Décharge électrostatique, mesure de la résistance électrique des chaussures. Utilisée pour
gérer les processus, les matiéres et les éléments, sensibles aux décharges électrostatiques
désirables. Siles cf t déclarées DES, elles doivent étre marquées de ce symbole.

DESIGNATION
Sur Iétiquette a lintérieur de la chaussure se trouvent les informations suivantes (voir l'exemple suivant):

Marque didentification du fabricant: BENNON (ADAMANT)
Nom du modele:

Code du modele: Z..../C.... /0.

Taille: France/RU: SIZE:42/8
Mois/année de fabrication: DATE: 04/20

Marque de conformité, numéro, année de publication de la norme: CEENISO.

Catégorie et/ou symbole de protection:

Nom de la société: Z-STYLECZ ass.

Adresse postale de la société: Sedesata 7015, 760 01 ), Czech Republic
Le marquageC €apposé sur le produit indique qu'il est conforme aux dispositions essentielles prescrites par la Directive du Parlement européen et du Conseil
européen (UE) 2016/425, relative aux équipements de protection individuelle /EPI/, ex: forme et fabrication des chaussures, qualité et conception générale des
chaussures et également matiéres utilisées dans le cas d'une certification ES, dans le cas d'une certification UE, la Directive du Parlement européen et du Conseil
européen (EU) 2016/425 sont applicables.




Lévaluation de la conformité a été effectuée par la personne notifiée ; par exemple.: n° 2369 : VIPO a.s,, Generala Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; & 1023 ITC a.s.
trida Tomase Bati 209, 764 21 Zlin; n° 2575 INTERTEK Italia S.p.A. Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy; No. 0075 CTC GROUPE 105, rue du Faubourg
Saint Honoré, 75373 Paris cedex 08 France.

MISE EN GARDE CONCERNANT LES CHAUSSURES ANTISTATIQUES
Les chaussures antistatiques devraient &te utisées dans es endrofts nécesstant d rédure la charge dlectrostatique en Iévacuant de fagon 3 éuter tou risque
tincelle, ple insi que d un risque de choc de lutilisation
de tout appareil électrique ou de ses pames it des conducteurs du courant électrique. I est a noter que les chaussures antistatiques ne peuvent pas garantir une
protecion adéauate conte leschocs éectriques, ells e créent quune résistance entre e pled et 5ol.Si e rsque de choc électique ne peut pas e totalement
de fexclure. Ces mesures et d‘aut
partie du pr lassiq la prévention des bl milieu de travail

Lexpérience a montré que [évacuation de la charge par le produit a des fi iques doit géné avoir une ré inférieure 3 1000 MO, et cela durant
toute la durée de vie de la chaussure. La valeur de 100 kQ est spécifiée comme la limite la plus basse de la résistance d'un nouveau produit qui assure une certaine
protection limitée contre les risques de choc électrique ou d'allumer causé par dysfonctionnement d'un appareil électrique avec une tension allant jusqu’a 250 V.
Lutilisateur devrait prendre en compte le fait que sous certaines conditions, les chaussures ne fournissent pas la protection nécessaire, par conséquent, Iutilisateur
doit mettre en place des mesures de sécurité supplémentaires

La résistance électrique de ce type de chaussure peut changer de fagon significative, et cela en raison de son fléchissement, d'une contamination ou de Faction
de Ihumidite. Ces chaussures ne remplissent la fonction définie dans Ienvironnement humide. Par conséquent, i est impératif de garantir que le produit soit apte
 remplir sa fonction d'évacuer la charge électrostatique et de fournir une certaine protection durant toute la durée de vie. Il est recommandé a ce que I'utilisateur
mesure la résistance électrique par ses propres moyens et a un intervalle court et régulier.

La classe d absorber humidité, si celle- elle peut devenir conductrice.
Siles chaussures sont portées dans les conditions dans lesquellesfe matériau de l semelle extérieure est contamine, les utiisateurs devialent controler s propriétés
Glectriques des chaussures avant chaque entrée dans la zone de danger.

Dans des zones nécessitant I'utilisation des chaussures antistatiques, a résistance du sol ne devrait pas altérer la protection fournie par les chaussures. l st pas
recommandé dinsérer aucun autre élément isolant entre lintérieur de la semelle et le pied. Dans le cas ot Futilisateur insére entre la semelle et le pied tout insert non
original (semelle intérieure), vous devez véifier les propriétés électriques de la chaussure et de a semelle.

INFORMATIONS CONCERNANT LA SEMELLE INTERIEURE

Sila chaussure est livrée avec une semelle intérieure amovible, les controles devraient étre faits avec ladite semelle placée dans la chaussure. Les chaussures doivent
étre portées uniquement avec la semelle intérleure, La semelle ntérieure ne peut tre remplacée que par une autre semelle ntérieure équivalente, fournie par le

fabricant ila chaussure est | été effectués sans Eninsérant les semelles
intérieures, les propriétés protectrices des chaussures peuvent étre affectées.

INFORMATIONS SUR LES SEMELLES ALA

La résist: percement de ces chaussures a en laboratoire avec un clou d'un diamé ie, avec ur le d

1100 . Les forces supérieures ou les clous d'un diametre plus important augmentent le risque de perlovanon Dans de tls co, | oot nécessane d ‘envisager d'autres

dactivités préventives et alternatives.

Pourfes chaussures désignées en tant quEP, l exse actuellment deux types de semelles intérieurs (inserts, lancheftes) corire la perforation:Les deus types
P

remplissent tla résistance a la q , cependant,
etinconvénients, y compris les suivants:
SEMELLE INTERIEURE METALLIQUE: forme d'un objet (par ple le di , la géométrie, la netteté) a un effet mineur sur la perforation, mais étant

donné des restritionslors de a fabrication des chaussures, celle-cine couvre pas la totalité de semelage.

SEMELLE INTERIEURE NON METALLIQUE: elle est plus légére, plus souple et couvre une plus grande surface en comparaison avec une semelle intérieure métallique,
cependant, sa résistance & la perforation peut varier selon la forme de lobjet pointu/le danger (par exemple le diamétre, la géométrie, la netteté)

Pour plus d'informations sur les types de semelles intérieures résistantes  la perforation qui sont utilisables pour vos chaussures, veuillez contacter Z-STYLE CZ a.s.,
Sedesata 7015, 760 01 Zlin, République tchéque, www.z-style.cz.

INFORMATIONS SUR LES SEMELLES, DUREE DE VIE

En fonction des conditions sur le lieu de travail et de I'intensité d‘usure a laquelle les chaussures sont soumises, certaines de leurs caractéristiques de protection
peuvent ne plus étre eficaces, Leur durée de vie ne peut pas étre déterminée de fagon précise. Sila semelle ou a partie supérieure des chaussures se dégradent,
remplacez vos chaussures par une paire neuve. Pour les ch: ilest ¢ il
plus de 3 ans a partir de la date de leur fabrication, mentionnée sur \’énque((e alintérieur

Sila semelle est fabriquée a partir d‘autres matériaux que le polyuréthane, il est recommandeé de ne pas utiliser ces chaussures au-dela de 5 ans a compter de la date
de fabrication mentionnée sur [étiquette a lintérieur de la chaussure.

Apres lexpiration de ce délai, certains facteurs comme lexposition 4 la lumiére, Iaction de 'humidité, le changement des températures et autres peuvent affecter la
structure des matériaux de la semelle. Les délais indiqués concernent exclusivement les chaussures neuves, enveloppées dans femballage dorigine.

'CONFIRMATION DE LA RESPONSABILITE DU VENDEUR RELATIVE A UN DEFAUT DANS L'EXECUTION

Le vendeur est responsable envers le consommateur du fait que lobjet ne présente pas de défaut lors de sa remise. Si un défaut est occasionné malgré tous les
efforts du pour préserver a haute qualité du produt, ce raison pour effectuer une réclamation et lapplication du droit de défaut dans
Texécution (ci-aprés seul le délai dudit droit est de 24 m

Untant que dé Jet e peut & ers

~Uacheteur I causé lu-mérme.

- Les chaussures e ses paties endommagées mécaniquement artice 2170 du Code civi.

- Toute pendant a p raison de usure découl
- De lutiisation habituelle ou d'une utiisation inapproprice (artcle 2167 du Code aivi).

~ llsagit de delachose en fun hoix, usage ou d'une incorrecte.

- llagit de Fusure de la chose en conséquence du non-respect des neructions dentetien de chaussures.

- Les couleurs des cuirs sombres ou de couleur dé sous effet de la ou de humidité.

~ 11 agit d'un vice pour lequel a été négocié un prix plus bas, i acheteur avait eu connaissance dudit vice avant a remise de la chose.

~ Il Sagit d'un grain irrégulier de a tige et un aspect non Ia finition qui est pourle cuir naturel.

- Des modifications et réparations qui nont aucun rapport avec lentretien habituel ou 'usure ont été effectuées sur les chaussures.
~ Il Sagit des autres cas découlant de la nature de la chose.

La responsabilité du vendeur ne sapplique pas aux modifications des propriétés des chaussures qui ont été effectuées durant le délai indiqué, en raison de 'usure
normale ou des changements naturls des propriétés du matériau et ne sapplique pas également aus vices et défauts résultant dun non-espect des régls et des
principes concernant le bon choix, Futilisation et lentretien spécifiés dans le mode dlemploi pour utilisation et

'CONDITIONS GENERALES POUR FAIRE VALOIR UNE RECLAMATION

Les conditions d'application relatives  la responsabilité liée a un défaut dans lexécution (la réclamation) sont régies per las adaptations nationales de la directive
européenne sur les droits des consommateurs 2011/83/EUR. Le délai pour application de la responsabilité liée & un défaut dans Fexécution est unifié et pour tous les
consommateurs finaux sur Fensemble du territoire de FUE a été fixé 4 24 mois.




Une réclamation peut s'applique aux défauts occasionnés pendant la période d'application du droit relatif au défaut en prouvant une erreur de fabrication (pointure

ou matériaux non pairs, un composant manquant, etc) ou une erreur de procédé technologique (en général, ces défauts sont constatés peu de temps aprés le début

deleur usage).

- Toute réclamation doit étre appliquée lors de la détection d'un défaut auprés du vendeur, et cela si possible sans délai indu.

- Une fois un défaut constaté, toute utilisation ultérieure peut conduire a Iaggravation dudit défaut et une détériorisation du produit, de ce fait, a réclamation peut
e non reconnue.

_ sl d & e létes, nettoyées, séchées et

51 des marchandises fsant Tobjet de la recamation son présentées dans un état qui est hygiéne inacceptable (sles, umides, maisies tc) son application sera
immédiatement refusée. Le vendeur traitera a réclamation & nouveau seulement si utilisateur présente la marchandise dans un état d'hygiéne acceptable.

- Le vendeur notera I4tat de la marchandise faisant [objet de la réclamation par écrit et décrira en détail le défaut des chaussures réclamées.

~ Une fois e délai d'application du droit relatif au défaut écoulée, le droit de réclamation devient caduc.

~ Lors de apparition d'un défaut qui peut étre supprimé, cést-a-dire d'un défaut qui peut étre réparé sans altérer la fonction et la qualité des chaussures, le client a e
droit & une réparation a titre gratuit et en respectant le qui est fixé 4 30 jours a compter de la date du dépot de a réclamation. Dans le cas des défauts récurrents, le
lenta e droit dchanger le produi oul peut rompre le contrat.

~ En cas d'un défaut non supprimable, le clientaa le droit a un paire de ch de défaut ou il peut rompre e contrat

~ Les autres rots de Facheteur liés  Fachat de la chose ne sont pas afectes.

Nous présentons une vue deensemble des pictogrammes concernant les types de base des matériaux utilisés pour chaque partie de la chaussure. Ettant donné que la

notification des pictogrammes au moins sur une chaussure constituant la paire, a lexception des <haussuves certifiées selon EN ISO 2u34s et EN 1S0 20347, est

obligatoire, cela vous facilitera des matériaux de la
X
Matériau supérieur  Doublure et semelle Semelle Autre matériau Textile Cuir Cuir enduit
intérieure

SPECIFICATION DES CHAUSSURES:

Sécurité / travail / chaussures de protection conformes aux normes EN ISO 20345, 20347 et 20346:

Chaussures de trekking (d'extérieur):

Chaussures de sport non spécifiées:

Numéro (code) du modele/pointure:

Prix:

Nom du vendeur.
ége (adk du siége ou de I¢ du vendeur):

NIF:
Date, cachet, signature du vendeur:
Nous vous souhaitons un bon port de nos chaussures,
étain BENNON et ADAMANT,

Z-STYLE CZass., ad 7015, 760 01 Zli i que, le.cz.

NAVODILA ZA UPORABO, NEGA IN VZDRZEVANJE OBUTVE

Spostovani kupec,

zahvaljujemo se Vam, ker ste izbraliin kupili na izdelek, na katerega je ponujena garancija na napake v dolzini 24 mesecev od datuma prodaje. Priporotila v tem listu

Vam bodo v pomo pri pravilni izbiri, uporabi in vzdirzevanju obutve. Prepricani smo, da boste z nasimi izdelki zadovoljni. Hikrati bi vas zeleli opozoriti na dejstvo, da ob

primeru poskodbe obutve zaradi neupostevanja nacel o namenu uporabe obutve ali zaradi zanemarjanja rednega vzdrzevanja v skladu  navodili za vzdrzevanje, ni

mogoce upcsleva(l morebitne reklamacije. Vsaka obutev (in njene komponente) ima svojo Zivljenjsko dobo, le-ta se nujno ne jema  rokom za veljavitev garancije
na napak

IZBIRA OBUTVE

~ Natanéno izberite pravilno velikost, Sirino in najboljéi kroj, ki vam ustreza. Dolzina notranjega prostora obutve mora biti vetja od dolzine stopala. Konci prstov se
ne bi smeli dotikati notranje strani cevlja, presledek bi moral biti priblizno 10 mm. Neprimerno izbrana vrsta, velikost, Sirina ali oblika ¢evlja niso vzrok za poznejso
reklamacijo.

~ Pri izbiri natanéno preudarite namen, za katerega boste obutev uporabljal, izvedbo, material in nacin uporabe. Obutev uporabljajte v okolju, ki ustreza njenemu
namenu. Sprememb, nastalih zaradi uporabe cevljev v nasprotju z namenom njihove uporabe, pozneje ni mogoce reklamirati. Za vsak namen uporabe je primerna
druga vrsta obutve. Namenskost vpliva na izbiro uporabljenega materiala, konstrukeijo, izvedbo in nacin vzdrzevanja.

~ Obutev pred nakupom dobro preizkusite, preverite njeno neposkodovanost, profil podplata ter delovanje zapiran;

NAVODILA ZA UPORABO, NEGA IN VZDRZEVANJE OBUTVE

Splosna opoz

- Da bi bila zago(ovuena dolgorotna in enostavna uporaba e treba obutey vadrteati v dobrem sty r zahtevarecno pvegledovame in nego. § pravocasnim

kov - velcro td.) boste preprecili
poskodbo ostaldelov vase obutve, takina poskodba ne more biti raziog za rekiamacijo - gre 22 osnovno vzdrzevame kiga kupec zagotavja sam.

~ Pred prvo uporabo obutev impregnirajte in negujte z ustreznim negovalnim pripravkom. Nadaljnje vzdrzevanje vedno izvajajte po potrebi.

- Priobuvanu precsem cevlev zaprte oblike uporablate 1co, Po sezutju obutev napnite s pomocjo napenjalcev ustreznin vlikosi.

, da vsak dan up dalj casa; obutev je treba menjati, predvsem v vlaznem okolju.

 Obate mora bit dobro zaprta, da ne p podiogin aradi odrgnin.

- Po vsaki uporabi se mora obutev posuiti in prezraiti (vkljuéno z odstranjenim viozkom), ker uporaba ne dovolj suhe obutve povzroca prekomerno obrabo.
S ponavlajocim mocenjem usnjene obutve in obutve z usnjenim viozkom usnje zguba svoje naravne lastnost i ahko pide do njegove trajne poskadhe Obutev
Je treba zasititi pred neugodnimi mehanskimi in kemijskimi vplivi ter viago, ker ti vplivi skodujejo videzu

- Obutev po vsaki uporabi ustrezno neguite glede na tip in konkretni uporabljeni tip vihnjega materiala  ustreznimi sredstvi za negovanje obutve,

- Cevljev ni mogoce prati v pralnem stroju. Cevlje lahko operete le, ée so izpolnjeni naslednji pogoj
+ temperatura ne sme presegati 30 °C
- ne smete uporabljati detergentov za perilo
- Cevljev ne smete susiti na neposredni sonéni svetlobi ali pr viru toplote
- ne odgovarja za spremembe barve cevljev

~Ustjera n tekstiina obutev s konfekciskimi §vi i neomejeno odporna proti vdoru v\age Odpomusl proti premocenju dosezemo z uporabo ustreznih sredstev

obutve. Edina , kije odporna Y gativnih sprememb, je obutev, kije v celoti iz plastike ali gume.




- Ne susite premocene obutve v neposrednem stiku s toplotnimi viri in niti v njihovi neposredni

~ Pri negovanju ne uporabljajte jedkih snovi, kot npr. aceton, alkohol it

~ Neenakomerna linija zgornje strani in drobne razlike na povrini so naravne lastnosti materialov iz naravnega usnja.

~ Vrhnji materiali lahko pod vplivom uporabe in podnebnih sprememb spremenijo barvo in videz, kot npr. pobledijo itd.

- Na trdnost spoja zgornjega in spodnjega dela pri lepljeni obutvi lahko negativno vpliva premocenje, prepotenje ali ponavljajo¢a uporaba neposusene obutve. Pri
neprevidni hoji lahko s¢asoma popusti lepljen spoj, npr. zaradi spotika.

- Upostevajte, da z vsakodnevnim no3enjem obutve ustrezno pada njena zivljenjska doba. Roka za uveljavljanje garancije na napake obutve ni mogo¢e zamenjevati
2 sivljenjsko dobo obutve, tj. dobo, pri kateri lahko ob pravilni uporabi in pravilnem negovanju glede na svoje lastnosti, konkretni namen uporabe in razliénost
v intenzivnosti njene uporabe zdri.

SPECIFICNI NAPOTKI ZA NEGO OBUTVE

- Obutev usnja - obutev oéistit s hko krpo oz.
vaso barvo, vrsto usnja ter tip povréinske obdelave. Na koncu spolirajte s suho, mehko krpo.

- Obutev iz brusenega usnja (nubuk, velu) ~ obutev ofistite od necistoé 2 gumijasto SCetko in negujte 5 posebnim prpravkom 22 bruseno usnje. Uporabite

, da povecate odpornost proti vodi. reme za obutev.

~ Obutev iz kitega usnja - t.usnje, ki ima na povrgje nanesen alipripojen soj folje al plastike. Ima podobne lastnosti kot lakirano usnje. Ta material bridite 2 viazno
krpo in obriite do suhega ali uporabite sredstva za nego sintetiénih materialov.

- Tekstiina al usnjeno-tekstilna obutev - tekstiino al usnjeno-tekstiino obutev neguite na suho s séetko al z ustreznimi sredstvi za nego tekstia, i cevel] oistjo,

voin

~ Obutev ali njen deli iz umetnih materialov - deli obutve izdelani iz sinteticnih materialov so podobni naravemu usnju, ceprav ne dosegaio njegove kakovosti
imajo omejeno vpojnost in so dovzetne za mehanske poskodbe. Ti material niso prezahtevni za ¢icenje in vzdrzevanje; za njihovo nego zadostuje, ée jih obridete
skrpo in dodatkom detergenta.

- Gumijasta obutev - obutev cistite z vlazno krpo z dodano blago milnico in jo obrisite do suhega.

- Obutev z vodoodporno membrano - membrana zagotavlja dobro odpornost zgomjega dela obutve proti delovanju vode od zunaj in prepustnost za viago, ki
se izpareva iz éevlja. Pri vzdrzevanju obutve postopajte glede na vrsto uporabljenega zgornjega materiala, vendar uporabljajte le pripravke (npr. impregnacijske
razpriice itd), ki jih odobrava proizvajalec kot ustrezne za uporabo na obutev z vodoodporno membrano.

NAMEN OBUTVE

Za vsak namen je primeren drug tip obutve. Na namen uporabe vpliva izbira uporabljenega materiala, konstrukcije, izvedbe in nacin vzdrzevanja obutve. Pri izbiri

natanéno preudarite namen, za katerega boste obutev uporabljali

~ Treking obutev za rekreacijo - je obutev, namenjena za uporabo v prostem €asu pri razliénih rekreacijskih aktivnostih v napravi, a v nezahtevnih pogojih.

- Obutev za Sport in rekreacijo - je obutev, namenjena za izvajanje razliénih rekreativno-$portnih dejavnosti v prostem éasu

~ Delovna in vamostna obutev - je obutev, namenjena za profesionalno rabo s povecano zasito proti nevamostim v skladu z oznakami in evropskimi standardi
EN 150 20345:2011, EN ISO 20346:2014 in EN ISO 20347:2012. Obutev i primerna za zaicito proti nevarostim, ki niso predmet navedenih standardov. Obutev je
oznacena z znakom skladnosti z navedenimi standardiC

Opozorilo: Pri izbiri delovne in varnostne obutve vedno upostevaite tip in mero nevarnosti, katerih delovanju bo obutev izpostavljena. Obutev varuite pred viago,

da se ne premoci in stikom z ostrimi predmeti. Obutev zavarujte tudi pred stikom s topil, kislinami, lugi in drugimi kemikalijami, tekocinami iz kmetijske pridelave,

¥Kjuénoz valsimi mascobamiin naftnimi derivat, e proizvajalec zrecno ne deklaia drugace.

Delovna in varnostna obutev Il kategorije je obutev , namenjena za zaicito

proti nevarnosti v skladu z evropskimi standardi.

~ ENISO 20347:2012 - delovna obutev za profesionalno rabo varuje uporabnika pred poskodbami, do katerih bi lahko prislo ob nezgodah, dolocena je za zastito pred
‘minimalnim tveganjem (nizke zahteve za zasito).

~ EN IS0 20345:2011 - varnostna obutev za profesionalno rabo varuje uporabnika pred poskodbami, ki se lahko zgodijo ob nezgodi; dolo¢ena je za zaséito pred
srednjim tveganjem (npr. pred mehansko nevarnostjo). Obutev je opremljena oblogami za zaiéito prstov, ki je skonstruirana za zaiéito proti udaru energij najmanj

200 roti tlaéni sili najmanj 15 kN.

~ ENISO 20346:2014 - varovalna obutev za profesionalno rabo; ¢iti uporabnika pred morebitnimi poskodbami v primeru nezgod, namenjena je zas¢iti pred srednje
tezkimi Ivegzn]l (npr. mehanskimi tveganji). Obutev je upremuena z varovalnimi kapicami za prste, namenjenimi zaiti pred udarci s silo do najmanj 100 J in
do najmanj 10 kN.

Obutev i primerna za zaiito pred tveganji, ki niso predmet navedenih standardov. Razen ustreznih zahtev, izraenih z ustrezno kategorijo, lahko obutev spolnjuje

dodatne zahteve, lastnosti izrazene s simboli in njihovimi kombinacijami, kot je navedeno v tabeli.

(OSNOVNA KATEGORIJA DELOVNE IN VARNOSTNE OBUTVE

ini. s tem bi lahko prislo do trajne poskodbe.

I pregnacijo in

wvrstitev obutve glede na stopnjo zasite znaka kategorije
EN ISO 20347:2012 Delovna obutev o8 [ o1 [ 02 [ 03
ENIS0 20346:2014 Varovalna obutev [ )
EN 1SO 20345:2011 Varnostna obutev SB s1 S2 S3
Simboli__| zajete nevarnosti
osnovne zahteve X X X X
SRA') odporost proti drsenju na keramiéni podlagi z NaL.S*
SRB') odpornost proti drsenju na jekleni podlagi z glicerolom x x x x
SRC') odpornost proti drsenju na obeh tipih podlag (SRA+SRB)
zaprto podrogje pete o x x X
FO proti gorivom (za delovne in varnostne ¢evlje) o x X x
. (ceje s simbolom E, se to nanasa na dodatno lastnost N R B B

absorpcije na podrocju pete)
antistaticne lastnosti (¢e je obutev oznacena s simbolom A, s to nanata na dodatno lastnost - antistaticna

A obutev) ° * x|
WRU Sine obutve proti prodoru in vpijanj o o x x
. 22t spodnjega dela obutve protiprebitju (¢e je obutev oznacena s simbolom P, se to nanasa na dodatno ol ol o | «
lastnost, ko je obutev opremljena z viozkom, ki e odporen na luknjanje)
profiiran podplat o | o | o | x
a zastita spodnjega dela obutve proti nizkim o o o o
] zaicita spodnjega dela obutve proti visokim o [ o [ o o
HRO | odpornost podplata proti stiku s toploto ~ 300°C o | o | oo
WR___| odpornost obutve proti vodi o [ o | o [o
AN | zascita gleznjev, ki bafi udarce (na zgornjem usnju) o [ o [ o [ o
M zaiéita narta (velja le za varnostno obutev) o | o | o] o

1) spolnjena mora biti vsaj 1 zahteva
2) Nal$ - raztopina natrijevega lavrilsulfata



x-obvezna zahteva simbol | ELEKTRICNA RAZELEKTRITEV - testiranje v skladu z EN IEC 61340-4-32018

o neobvezna zahteva
ESD Elektrostaticna razelektritev, meritev elektricne uporosti obutve. Uporablja se za delo s postopki,
o obéutljivi na nezeleno elektrostatiéno razelektritev. Ce je obutev

m: materiali ali elementi, beutljivi 7
=3 deklarirana kot ESD - mora biti oznacena s tem simbolom

OZNACEVANJE
Na etiketi (nasitku) znotraj cevlja se nahajajo sledece informacije (z navedbo primerov):
Identifikacijska oznaka proizvajalca: BENNON (ADAMANT)
Ime modela:
Koda modela: Z..../C..../0,
Velikost: Francija/UK: SIZE:42/8
Mesec/leto proizvodnje: DATE: 04/20...
Znak skladnosti, 3tevilka, \elc izdaje standarda: CEENISO...
Kategorija in/ali simbol zasit
Ime proizvajalca: ZSTYLECZ as.
Postni naslov podjetja: Sedesita 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic
Znak na izdelku pomeni C€, da izdelek ustreza osnovnim zah(evam, ki uh predpisuje Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (EU) 2016/425, in ki se nanasa na osebno
PPE/, t. obutve ter tudi na uporabljs p EU, v primeru

izdanega EU certifikata velja Uvedba Evropskega parlamema in sveta (EU) 2016/425.
Istovetnost je bila preverjena pri notificirani osebi 3t. 2369: VIPO a.s, Generdla Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; 3t. 1023 ITC as. tfida Tomase Bati 299, CZ-
764 21 Zlin; 3t. 2575 INTERTEK Italia S.p.A, Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,
75373 Paris cedex 08 Francija.

©OPOZORILO ZA ANTISTATICNO OBUTEV

Antistatic blja tam, kjer je

npr.vnetlivih snovii ih, kjer ni poy

hlapov ter v pog

a dolocen upor med stopalom inte

e
tistatiéna obutev ne daje
nevamosti elektriénega i mogoce povsem izkjuiti o potrebni dodatni ukrepi za n,mavu izkjucitev. T ukrepi in drugi dodatni preizkusi, ki so navedeni
spodaj, morajo postati sestavni del vsakodnevnega programa pri preprecevanju nezgod na u

Izkuénje so pokazale, da pot odvajanja elektrostatiénega naboja ustrezne obutve ima ab.aa,no elektriéni upor nizji, kot 1000 MQ in sicer cel ¢as uporabnosti éevlja.
Vrednost 100 kQ je specificirana kot najnizja meja upora novega izdelka, ki zagotavlja dolo¢eno omejeno zaito pred nevamostjo poskodbe z elektriénim tokom ali

pred vzigom zaradi moten; v elektriénih napravah pri delu z do 250V. Uporabnik se dati, da v dolocenih pogojih ob i ite,

zato mora uporabnik vedno uporabiti se druge vamostne ukrepe.

Elektriéni upor tovistne obutve se ahko zarai upogibanja, umazanie ali vpiiva viage obé i Ta obutev v mokrem okolju.
, da naboj In ustrezno varoval uporabnika v ¢as njegove uporabnostl. Uporabniku

Priporocamo uvedbo merenja elektrinega upora v lastni orgamzacul meriti mora redno in v krajsih casovnih intervalih.
Obutev |. razreda ter viazt kolju lahk Vkolikor pogojih,
Viaterih se material pocplata maze, mora pregledati osnovne Cleriéns tnost abutve i scer pred vsakim vstopom v nevarno podrotje.

Tam, kjer se uporablja antistatiéna obutev, mora biti upor podlage takien, da zaicita, ki jo obutev ponuja, ostane nespremenjena. Pri uporabi ne viagajte v notranjost
med podplat in stopalo nobenih dodatnih izolacijskih materialov. Ce uporabnik med podplat i stopalo vstavi kakrsenkoli neoriginalni viozek (odstranljivi viozek), naj
preizkusi Se elektriéne lastnosti obutve ter viozka.

INFORMACIJE O ODSTRANLJIVEM VLOZKU

Ce se obutev dobavja z odstranljivim viozkom, morajo biti pre\zkus\ izvedeni  vtavlenim odstraniim viozkom v obute: Obutev uporabijate samo 2 streznim
odstranijivim viozkom. Odstranljivi viozek je mog: amo Viozkom, ki ga dobavija proizvajalec skupaj z obutvijo. Ce se obutev
dobavl brez odstranljivega viozka, so bili preizkusi izvedeni res Viozka. Vtavitev viozka lahko vpliva na zascitne lastnosti
obut

INFDRMACIJE ‘0 VLOZKIH, KI SO ODPORNI PROTI PREBADANJU

Odpornost proti vbodu te obutve so merili v laboratoriju z zeblji premera 4,5 mm s skrajsanim koncem in silo najmanj 1100 N. Vegje sile ali zeblji zmanjsim premerom
povecujejo tveganje za prebadanje. V takénih primerin je potrebno prouciti nadaljnje alternativne preventivne dejavnosti.

Pri obutvi, ki je doloena kot delovna in varnostna obutev, sta danes na voljo dva splo3na tipa viozkov, odpornih proti prebadanju. Oba tipa izpolnjujeta minimalne
zahteve za odpornost proti prebadanju pri standardih, ki so oznaceni na obutvi, vendar ima vsak od njiju razliéne ostale prednostiin slabosti, vkljuéno z naslednjimi:
KOVINSKI VLOZEK: oblika ostrega predmeta nevarnost (npr. premer, geometrija, ostrina) ima manjsi vpliv na prebadanje, vendar glede na omejitve pri izdelavi obutve
ne prekriva celega spndmega dela obutve.

NEKOVINSKI VLOZEK: je  vendar proti prebadanju bolj razlikuje
glede na obliko ostrega predmela/nevamosn (npv premer, geometia,ostrina).

Zavet informacij o tipu viozka, odpornega proti prebadanju, ki ga uporabljate v vasi obutvi, se obrite na Z-STYLE CZ as, Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic,
wwwaz-style.z.

INFORMACIJE O PODPLATIH, ZIVLJENJSKA DOBA

Glede na pogoje na delovnem mestu in na intenzivnost obrabe obutve, nekatere od njenih varovalnih lastnosti prenehajo obstajati. Casa njihovega poteka ni mogoce
natanéno dolociti. Ce je poskodovan vlozek cevlja ali zgornii el obutve, vedno uporabite nov par. Pri viozkih za obutev ali njihovih delih, izdelanih iz poliuretana, se
priporoca, da se take obutve ne nosi dlje od 3 let od dneva nakupa, ki je naveden na nalepki znotraj obutve.

Ce je podplat izdelan iz drugih materialov kot pa je poliuretan priporocamo, da takino obutev uporabljate najvet pet let od datuma proizvodnje, ki je naveden na
nalepki znotraj obutve.

Po preteku tega roka lahko dejavniki, kot so na primer izpostavljenost svetlobi, vpliv viage, sprememba temperature in drugo, vpliva na strukturo materialov iz katerih
je narejen podplat. Navedeni roki se nanasajo izkljuéno na novo obutev, zapakirano v originalni embalazi.

POTRDILO O ODGOVORNOSTI PRODAJALCA Z NAPACNE UVELJAVITVE

Prodajalec odgovarja uporabniku, da predmet pri prevzemu nima okvare. V kolikor kljub viozenemu trudu v temeljito izdelavo in vrhunsko kakovost izdelka uporabnik
uveljavi pravico do uveljavitve garancijskih pogojev pri prodajalcu (v smislu in nadaljevanju sreklamacijec),je rok za uveljavitev pravice garancije 24 mesecev.

Za napako predmeta se ne smatrajo primeri, kadar:

- Gre za obrabo predmeta zaradi obicajne uporabe.

- Gre za mehanske poskodbe obutve in njenih delov (§ 2170 02).

- Gre za kakrinekoli spremembe obutve, ki so nastale v éasu garancijske dobe kot posledica njene obrabe, povzrocene z obicajno ali nepravilno uporabo (§ 2167 02).
- Gre 2a obrabo predmeta zaradl neustrezne \zblve, uporabe al nestrokovnega posega.

- vnavodilih za nego.

- Gre za delno puscanje barves pN i mtenzivi m ternih odtenkin usnja ob povecanem potenju li naviaitvi obutve.

- Gre za okvaro, za katero je bila dogovorjena nizja cena, v kolikor je bil kupec s to okvaro seznanjen se preden se predmet prevzel.

~ Gre za neenakomerno barvo zgornjega dela ali delno razlinost povrsine, ki je obicajna za naravno usnje.

- Bile na predmetu storjene kakrinekoli spremembe ali popravila, ki niso v okviru obicajnega vzdrzevanja
- Gre za ostale primere, kadar to izhaja iz narave predmeta.

brabljenosti obutve.




Odgovornost prodajalca se ne tice sprememb lastnosti obutve, ki bi nastale v navedenem roku zaradi obrabljenosti ali naravne spremembe lastnosti materiala in
ali poskodbe ter napake nastale zaradi neupostevanja pravil in nacel pravilne izbire, uporabe in vzdrzevanja navedenih v navodilih za uporabo, vzdrzevanje in nego
obutve.

'OSNOVNI POGOJI ZA UVELJAVITEV REKLAMACLJE
Pogoj o veljavitey odgovormost 2 napatne uvelavitve (reKamaciel so v skiadu z narodrimi pvedplsl Evropske direkiive o po(ro§m§k\h pravlcah 2011/83/EUR. Rok
isklajen in znasa za
z napake, ki 0 nasale v casu mka za weuamev pravice do garancije - z dokazljivo tovarnisko napako (neparen eeveu glede e materil ot vt man]ka}o{a
), oz. zaradi opka (te napake se praviloma pojavijo Sele pri kratkotrajni uporabi obutve).

~ Morebitno reklamacijo je treba pri ugotovitvi napxke, ¢eje mogote, nemudoma uveljavijati pri prodajalcu.

- Blago za reklamacijo je treba predloZiti v celoti, ocisceno, suho in higiensko neoporeéno.

~ Ce bo blago, kije prediozeno v reklamacijo, v higiensko nesprejemljivem stanju (umazano, mokro, plesnivo itd.), bo le-ta razresena takoj, in sicer z njeno zavrnitvijo.
Z reklamacijo se bo prodajalec ponovno ukvarjal 3ele takrat, ko bo uporabnik prinesel obutev v higiensko neoporeénem stanju.

~ Nadaljnja uporaba obutve za ugotavljanje okvare lahko poveca poskodbo, razvrednotenje in je lahko vzrok za izgubo pravice do garancije

~ Cevje, ki jih reklamirate naj bodo oiscene, suhe s potrdilom, ki dokazuje dan in kraj nakupa.

- Reklamacijo prodajalec predlozi skupaj s pismenim protokolom o stanju prejete obutve, ke je natanéno opisana napaka reklamiranega blaga.

~ Po poteku roka za uveljavitev pravic za napake pravica do priznanja reklamacije preneha.

~ Vkolikor se pojavi odstranljiva napaka . napaka, ki odstrani lom in pritem ne funkcijein ima stranka pravico
da napako brezplaéno, pravocasno in temeljito odstrani in sicer v roku 30 dni od uveljavitve reklamacije. V primeru, da se napaka pojavi ponovno ima stranka pravico
do zamenjave ali odstopanja od kupoprodajne pogodbe

-V kolikor se pojavi neodstranljiva napaka ima stranka pravico d nove brezhibne ob I pitve od P

- Ostale pravice kupca, ki so povezane z nakupom, niso dotaknjene.

Uvajamo pregled ideogramov osnovnih vrst materialov, ki se uporabljajo pri posameznih delih obutve. Glede na to, daje uvedba ideogramov vsaj na enem ceviju para

zizjemo obutve s certifikatom v skladu z EN ISO 20345 in EN ISO 20347 obvezno, vam bo materiala in napotk , vadrzevanja

in nege obutve.

M =3 <0 O

Zgornji material  Zunanjiin notranji podplat Podplat Drug material Tekstil Usnje Krito usnje

SPECIFIKACIJA OBUTVE:
Varnost / delo / varovalna obulev v skladu 2 EN IS0 20345 in 20347 in 20346 Treking obutev za rekreacijo:
Sportno rekreacijska obuts

S!ewlka (oda)oblkeveliost

Nazlv prodajalca:
Sedez (popoln naslov sedeza ali poslovalnice prodajalca):
Matiéna Stevilka:
Datum prodaje, podpis prodajalca:
Zelimo Vam veliko zadovoljnih korakov z obutvijo.
Lastnik i in ADAMANT ter certif : Z-STYLE CZ 3tni 4ta 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

SRB - YNYTCTBO 3A YNOTPEBY, OAPXABAHE U TPETMAH OBY RE

MowrTosaHy KaujeHTy,

XBana Ha KynosuHM Hawe o6yhe, 3a Kojy ce Aaje Pok 3a OCTBaperbe NPasa U3 rapaHuMje 3 HeAOCTATaK y Tpajarby 24 Meceua ofl AaTyMa NPOM3BOAFbE. ViHdopmauuje

 oBom cry he Bam nowohi 0K apexsarHor u3Gora, KopuiLheoa n Ofpasara o6yhe. Bepyjewo 12 here T 321080/ HalW NPOA3BORAN. VCTOSpENEHO

KeNUMO 42 BAC yn030pUMO Ha \MtbeHuLy A aKo Aohe. hetwa 06yhe 360r npuHLMna /he i 360r HepeRoBHOT

OApKaBatba KaKo Hanaxe ynyTCTBO 3 OApAaBaKbe, peKnamalja ce ehe yaaxuTh. Ceaka oByha U KOMIOHEHTe UCTe uNajy CBOj BeK TPajatea n O He MOpa A2 ce

0KNaNa Ca POKOM 3 OCTBaperbe NPaBa U3 FapaHLI]e 32 HEOROCTTaK.

W3B0P OBYRE

~ Maminao sabepure oarosapajyhy senwuumy, WipuHy 1 Ansajk kojn Bama Hajauie oarosapa. flyuka yHyTpaLmer npoctopa o6yhe 61 Tpe6ano Gutw seha og
AywuHe Ta6ana. Bproai NpCTHjy He 61 TpeBano 42 AOAMPY]Y YHyTPaLLtey CTpaHy Crlomalurber Aena, pasuar 6 Tpe6ano a Gyae oko 10 my. Heogorosapajyhu uabop
Tna 06yhe, now 6poj, puta i 0Bk obyhe He Moxe 6T paznor 3a yayhy peknamaLvjy.

~ Mpwnasom 360pa a6yhe oBpare naiey Ha capry Kopwuhersa obyhe, u3pagy, coRpa) HaTepHjana ek KopALEHa. OBy hy KOPUCTHTE y TaKoM ORpy RISy
Koje oarosapa cepcw oByhe. [lpomene HacTane kao pesymmar obyhe y ca caprom He mory 6w pasnor 3a KacHuy
pexnavauvy. Paanuute capxe xopuherba obyhe 3axresajy pasnmuuTe spcre obyhe. 3asncHo oA capxe Tpeba waspIMT uaGop Kopuwheror Matepujana,
KOHCTPYKLWe, M38eAGe U HauMHa ORpAaBaNba.

— Obyhy NpuAVKoM KyNoBMHE Nax B0 VCNpOGajTe, NPOBEPHTE A2 N je owuTehena, OBpaTHTe Maxtby Ha POGAN HoHa, GYHKLMOHANHOCT 3aKoNuaBaMba HTA.

YNYTCTBO 3A YNOTPEBY, O[\PXXABAHE U TPETMAH OBY RE

Onwra ynosopeta:

- 2 Gucre ofesSenunn YOO KopANEe ofyhe Ge3 NpOGTEwa, WOTMNG BaC 12 ORpKaBATE OGyhy y A0GPOM Craey WITO 32XES3 PeoBHY KOHTPany

3aMEHOM NOXaBaHtX ANI0B (YAOGHY M NeTVbBM YROWILW, NepTAe, dAuaK TpaKa WTA,) Bawy obyhy
he cauysarn. O6yha koja jeo owrehena Ha Taj HauWH He MOXe A2 Ce PEKNAMUPA - DAY Ce O OCHOBHOM OPXABarby KOJe KIWJEHT OCHTYPaBa Cam.

- Mpe npse hy uMnperHupajte u Tp cpenctsom. Cnepeha oapiasatba paauTe ysek no norped.

 Kaga Gyaate abyhy, NOCAGHD SaTBOBEHOT T, KOPHCTATE KaLARY 33 CGyaarae. Kot oGyhy cKMETe CTABATE ey KarG 2 OAPKaBarsE 06K foBpalyhe
senumHe.

~ He npenopyuyje ce KOPUCTUTW 1CTy 06yhy CBaKki AaH TOKOM AYAEr BPEMEHCKOT NepHOAa, HEONXORHO je Metbatu oByhy, Moce6HO Kana je BnaxHo Bpene

— OByhy je HEONXORHO KOPHCTHTM NPABYTIHO 3AKON|aHY KAKO B C& CIPEUITIO NPEKOMEPHO XaBaK-e NIOCTABE 1 YHYTPaIHber YOWIKa.

~ Obyhy je HEOMXOAHO HAKOH CBaKe YNOTPEGE OCTABUTH A2 Ce OCYILI 1 NPOBETPH (yKIbyuyjyhu 1 yHyTpaLltbe ynowKe), jep Kophetbe HeAOBOMHO cyee 06yhe
npoy3poKyje nNpekomepHo xabarbe oByhe. Ao ce Buwe MyTa noKaack koxHa oByha 1 0Byha ca KOXHUM YTOLIKOM, KOXa ry6U theHe NPAPOAHE KapaKTEPCTAKE
moxe aohu 40 TpajHor owteherba ucre.

- OByhy ,e HEOOLHO LTI OB AWK HEKaHUKIE  XENUICKi YT (Hnp. arpecusHux paspefeasia, hy6puea u cn) w Bnare, jep 0By WreTHA edexTi

o6pan o6k obyhe.

~ penopyylemo obyhy Hako chake ynoTPESe TPeTHBAT NpeMD BACTA W HaTEpHjany OAroBapalyhs CPERCTON 32 OAEKABaIbE oByhe, 326HeHO 0 BECTE obyhe
1 KOHKPETHOT NIOBPLINHCKOT MaTepUjana




~ Liunene ce He mory NpaTy! y MawwHu 3a npase sewa, OByha ce MOXe NPaTi Camo ako Cy ucnybeHn cneaehn ycnosu:
- Temnepatypa He cme 61TH BUWa o1 30 °C
© e ReTepyeHTa 3a
- Hutje AO3BOTEHO CyLErbe LUNENa Ha ADEKTHOM CYHIEBOM CBETRY Wnity 61M3UHI U3B0Pa TornoTe
- He rapanTyje ce noctojaHocr 6oja uunena

~ KoHa 1 TexcTwnHa 0Byha ca (paGpuuKiM WMBEI-eM Hije HUKAA HEOTPAHA|EHO BOAOOTTIOPHA, OTNOPHOCT Ha BORY KOA KOXHE W TeKCTNIHe oyhe je Moryhe
nosehat nomohy oaroapajyfwx cpecasa 3a imMnperauvjy o6yhe. Camo je NOTIYHO rymeHa 1 nacTuama o6yha OTIOPHa Ha COTbaLlksy BNArY, a A2 Ce Ha o)
He N0jaBe HIIKAKBE HeraTuBHe NpoMeHe.

~ MoKkpy 0Byhy He CywHTe AUPEKTHYM KOHTAKTOM Ca U3BOPOM TOMIOTE HUTU Y Hr0B0] HENOCPEAHoj B3I

~ MIpWMKON TPeTUparba 06yle HemojTe KOPHCTATI ATPECHBHA CPEACTBA, KA WTO CY HIIP. AUETOH, AKOXON, MTA.

- HepasNoMepna NOBPUIHA ML 1 ANVMAYHE y npyp pwjana 04 PUPOAHE Koke.

- arepujan moxe ynoTp Gojy 1 ASTIEA N0 yTHajeM BpeweHa h KIMATCKUX yCTOB3, Ha pUMEP W3Gnegena 60ja m .

- Ha JaunHy crioja roprber Aena ca AOMYIM KOA NenbeHe o6yfie MOXE HEraTMBHO YTULIATH BNAra, 3HOjerbe WM NIOHOBHA YNIOTPEGa HELOBOMLHO OcylweHe obyhe.
TIpWIMKOM HEOPEHOT X0Aarba MO A0HH A0 NONYLUTaba NETybeHO Croja HP. Kao NOCAEAMIA NOCPHYa.

- Vimajrey suny na Tpajara. HegocTaTak Ha o6yhu He
MOXe 2 ce 3amerbyje ca BeKom Tpajarba UCTe, T ca YRHON BPENCIa oK WORE Y3 TPRONTHO ORpAaBare 06y WSAPKATU OSSPOM Ha FoeHe KapaKTepHCTIKE,
PXy ynotpeGe u p: y

CMEUVOUYHE UHCTPYKUJE 3A TPETMAH OBYRE

~ Obyha op matke wnw npecosare Kowe — 0Byfy OUNCTUTE OATOBaPa]YIOM HETKOM, MEKOM KDTIOM, EBEHTYaHO BRaXHYM CyHhepom. KopucTute unnperauujy
w oprosapaiyhy kpemy 3a oapeheny Gojy, Tvn Koxe u TN pane koxe. Ha kpajy o6y VeKom Kpriom

~ Oyha on Gpyuiene Koxe (HyGyK, Benyp) - 0Byhy OHUCTUTE ryMeHIM HETKULIOM 1 TPETUPA]Te CreUMaTHYM CPE/CTBOM 3 GpywieHy Kowy. KopucTuTe uMnperauujy
Koja noseNasa OTOPHOCT Ha BoAy. U3Gerasajre Kopuwiherse kpewa 3a unene.

— Ofyha O BULIECTOJHE KOXe — Tj. KOXa KOja MM MPEKO NBPLUVIHE HaHET WA MPUKTSYIeK <] GONVE WM MNACTIKE. Via CIUSHE K2PaKTEPUCTUK Kao KOA NaKIpaHe
Kowe. OBaj Marepujan o6p P PEATER Kja Y HeIBEa 33 OAKB3S HHTETMKUX WATEDHaT.

~ OByha og TekcTuna wn Texcin, /Ry o Tex KOXa, TEKCTIN TPETMpajTe Kaa je CyBa HeTkatbem
Y OArOBaPajy MM CPEACTBUMA 32 TEKCTAN KOJe je CTe, MMMPETHUpajy, OXNBbaBa)Y sojen cnpevasajy nprarbe.

~ Obyha W Aenosw obyhe O CAHTETAMKYX MaTEpWjana ~ AENOB OGylie HANPAB-EHI OA CUKTETUNKUX MATEPUJaNa UNE Ha NPAPOAHY KOXY, AN Hemajy CTn
KBATTET, OTPaHI4EHO Cy NAPONPOYCHE 1 OCETILMBI]M Cy Ha MEXaHN4Ka owTeherba. O Hucy Tewkn I0BOMLHO Wx j& ONPaTH BNKHOM
KPTIOM Ca AOZAHUN A€TEPUEHTOM.

~ Tymena obyha - o6yhy onepue BnaxtHom Forom 2 g gerepyea oGpuure.

- Obyhaca PHOCT roprber Aena obyhe o yTwuaja Boge ay ucTo spewme obes6ehyje nponyctHocT
wetapasana 3 yuyTpoursocry obyhe. Kon ORpaBatba OByMe NOCTYNAITe Mewa THIY KoPUINEHOT CTOM3uFbC MATEPAJaNa M KOPUCTATE CaMO CPeRCTBa (Ha
punep ra) Tpare np 32 0byhy ca
CBPXA KOPUWTREHA OBYRE
3a cBaky CBpxy je noropaH Apyri Tvn o6yhe. Copxa p warepujana, iy, awsajh n he. Tl

Nax/LUBo pasMOTpUTe CBpXy Kopuhersa obyhe.
~ TpenmHr (pexpeauviona) obyha — je o6yha Hamerbena 3 kopherse y CTOGORHO BpeMe KOR PasHtX PeKPEATHBHINK U OYTAOOP aKTUBHOCT Y HE3AXTEBHMM

yenosuma.

- Cnoprcko pekpeauuona o6yha - je 06yha Hamerbena 3a pasie pereameHe U CROpTCKe aKTUBHOCTH Y CHOGOAHO Bpeme.

- Pagwa w GesGearocHa obyha (cpeacTea 3a nuuy 3auTuTy Ha pagy) - je obyha Hamersena 3a npodecuoHanHo Kopuherbe ca noBehaHoM 3aLITUTOM of pu3MKa
¥ Cnagy ca 03HaKama npema eaponckim Hopmawa EH 11CO 20345 2011 ENIS0 20346:3014 n EH ACO 203472012 Ofiyha Huje noroaHa 3a 3aWTTy O pU3Ka Koju
Hucy npegmer Otyhaje Hopmawa

Ynosoperse: g 1369pa cpeRcTasa 3 iy sauiry 2 pon RHO je y3eTi y 063Up T 1 Mepy pH3wiKa ujem fenosatey yha usnoxena. O6yhy je

onpoavpac O6yhy j Takohe on

anKoXonOM U ApyTUM jama, TeurocuTia u e, yimyuylyhu TV 1 AepuBaTe HadTe, aKO OA CTpaHe Npoussohaya

Huje M3PAUUTO APYKUMje HaBEReHO.

Paga u GeabeanocHa ofyha Il kateropuje - 3auThTHa ofyha CnomeHvje KOHCTpyKLMje ca 3awTuTom g noachanix PHIMKa, 32 NPodecHoHanHo Kophherbe

HamerbeHa 3a 3aLUTATY O ONACHOCTU Y CKNaRY ca cneaehuM eBpONCKIM HopMaNa.

~ EH ICO 20347:2012 - paawa 06yha 3a POGECHOHANHO KOpULLINErbe WTMTV KOPHCHIKA OA MOBPEAA KOje C& MOTY ACTORMTY KO Hecpehia Ha paay; Hamerbena je 3a
3AUITTY O MUKAMANIHOT PUNK (KO Matbe 33XTEBHOCTH 3 3aUTHTY)

~ EH1CO 203452011 obyhasa npod A OBPea Koje Ce MOry AOTOAUTY KOf Hecpeha Ha paay; HaerbeHa
33 33WTHTY O CeARer PU3IKA (HATP. O MEXaHWIKWX OMacHOCTH). OByha Wva Mojauatbe 3a 3aWTTY MPCTH]y KOJE je HAMEHEHO 33 3AWTUTY Of YAaPa eHepruje
Hajarbe 200 ) O yTuLaja NpUTICKa Hajmatbe 15 K

~ EH CO 20346:2014 - 3awhTa obyha 32 NPOGecuoHanHY ynOTPEGY; WTMTY KOPYCHHK O MOBPEAS KOjy MOTY HACTATU TOKOM HE3TORa, HheHa HaMeHa je 3auTwTa Of
YMEpEHUX ONACHOCTH (HTP. MIPOTHE MEXaHMKWX ONaCHOCTU). OGyha je OTPEMbEHa SaUITUTHIM 32 KyTjama 3a TPOLIKOBE, KOHCTPYWCaHA 33 JAUITATY O YAAPa Ca
eHeprujom Hajmarem 100 ) u o cabujarea npuTek o 10 KH

O6yha Huje 3a ynoTpeSy KO PU3VIKa Koju HiCY oﬁyxaanew HaBeneHIM CTaHIapAMNMG.

n uspakenn 6y nau 3axtese, caojcTea, u3p:

KoMBUHaLMje - Buam TaGeny.

O3HAKE
Ha etuketu (03Haym) /h cnepehe HaBefleHMM NpuUMepom):

Vigenmnduauviona o3naka npomssohasa: BENNON (ADAMANT)

Haava mogena

Kop wopena Z.../C..../0,

TapameTap: Opanuycka / YK: SIZE:42/8

Mecew/ roguia npowssogtoe: DATE: 04/20.

O3HaKa NOAYAAPHOCTH, 6POj, FORMHA N3AAKSA HOPMH: CEENI50...

Kateropuja w/wnu cumGon saurmwre:

Hasus Komnanuje: ZSTYLE CZas

Mowrancka agpeca Komnanwe: Sedesita 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

Osnaka C € gonerena npoussozly 3Hauy Aa je NPOM3BOA YCarNalueH OCHOBHYM 3aXTEBIIMA ONMCaHIM Of CTpake [lupekTusa EBponckor napnamenTa u kommcuje (EY)
2016/425, Besana 3a nusHy 3aTATHY onpemy /130/, Hnp. 06NNk, wspana o6yhe, KeanuTer 1 oNWTA Au3ajH obyhe u Takohe Kopwhenu matepujan y cnysajy
BakwoCTH EC ¥ cnyuajy wspator EY (eﬂwpexmaa Esponcor napnamenTa i Komucuje (EY) 2016/425.

Mpouewy o ycamawewoctn cy usspwune osnawhene ocobe - Hp: 6p. 2369: BUMO ac, fewepana CnoGoay 1069/4, 958 01 Maprsdncke; Gp.
1023 1T ac. wins Towsuse Evrn 269, 764 21 3n: 6p. 2575 INTERTEK Ita SpA, Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, ltaly (Mranuja);
No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore, 75373 Paris cedex 08 France.



(OCHOBHE KATETOPWJE PAJJHE U HE OBYRE

npema wepu sawure 3HaKa Kareropuj
EH VICO 20347:2012 Pagwa o6yha o8B | o1 | 02 [ 03
EN IO 20346:2014 3awrurHa obyha PB_| P1 P2 | P3
EHVICO 203452011 obyha 8| st 2 | 53
cumbonu_|_Mokpusenn pusnum
OcriosHu 3axeau x x x x
SRA') OTNOPHOCT Ha KN3atbe Ha KepamuuKoM nogy ya Ha/lC?
SRB') OTNOPHOCT Ha KNM3atbe Ha nogy x x x x
SRC) OTNOPHOCT Ha Kwatbe Ha 062 TNa noaa (CPA+CPE)
3areopena obnact nere o x x x
FO OTNOpHOCT fioHa Ha ropueo (3a paHe 1 3awTTHe unene) o x x x

‘Ancopnuvja enepruje y 06nactu nete (Kao wro je 03HaseHo cumonon E Ha cyGjeKTy, T0 je crywaj 3a A0AaTHY

3 > o x x x
ynkuujy erepruje y Metey
A AWTCTaTH4Ka CBOJCTBa (KAKO j& CMMBON A O3RGHEH Ha LMITENW, 0B0 j& CRywa) 3a AOAATHY GyHKLWjy — LWnena N B B .
anmcramaa)
WRU OTnopHOCT cnosbawtber aena obyhe Ha NPOAOP U ancopnuujy Boge o o X X

3awrwra fower aena o6yhe o Gywietva (Kao wro je o3Hauero CumGonom I Ha npeawmety, 080 je cryuaj 3a
RORATHY GYHKUMy M He KOPUCTH Ce Y CBPXy Npyatba 3aurmuTe)

Ton ca peserom ) o ) x

a Vi3onauvja nower aena on xnaaHohe o o o o

HI Visonauvja porver aena obyhe Ha ronnory o o ) )

HRO OTropHOCT hHoHa Ha KOHTaKTHY TonoTy 0 300 °C o o o o

WR! OtnopHocT obyhe Ha soay o o o o

AN 3auna sa mexars Koja ynuja yaapue (y roproem aeny) ° o ° o

M 3awrwra roprer aena rabana (camo 3a o6yhy) o o ° o

1) Mopa 6Tk ucnyren 6apem 1 3axTes cambon | ENEKTPOCTATUYKO MPAXKHEHE - Tecuparse npema EN IEC 61340-4-3:2018
2) HalC - pacTeop naypwn cyngara Hatpujyma £sp | Enextpoctaruuko npaxeare, Mepewe enextpuave omopocTa ofyhe. Kopucre ce
x-o6asesan 3axten i +a TaTKO
- HeoGaBesaH saxTes (La) | npaxierse. Kako je obyha aeknapucana kao ESD - oHa cea 4a he 6uT o3HadeHa ca T
&0 | cumbonow.

YNO30PEHE 3A AHTUCTATUUKY OBYRY
AnTucrahdka ofyha 61 TpeBano 42 ce KOPUCTH Tamo A€ je NOTPEBHO CMaMWTU eNeKTPOCTATINKI HaBoj Kojl Ce eKCTpaxyje KaKo G ce U3Berna onacHocT oa
Narberba UCkpe, KA WTO Cy 3aNaTbWEM MATEp]aNk 1 Napa, 1y YCTOBHMA FA€ HYe Y NOTYMHOCTM VK by ieHa ONacHOCT O CTPY]HOT YAapa, Npi kopiwhetsy 61no kor
enextpuuror ypehaja wnu aenoea ypehaja koje prujy. Tpe6a A aHTACTaTUKa OByha He MOe 42 FapanTyje aneKeaTHy 3auTwry
O CTpyjHOr yAapa, anv camo cTeapa oTnop uaweby Tabawa 1 MoAa. YKOMMKO Ce OMACHOCT OB CTPYJHOT YAAPa HE MOXE NOTNYHO MCKIbYNMTH, HENOXORHE cy AORATHE
Mepe. Te Mepe 1 AOAATHU TECTOBM KOJW Cy HABEACHN y HACTaBKY 61 TPE6ANo A2 NIOCTaHY A€O HaLUeT PEAOBHOT NPOTPANA 3 CPEYaBatbe MOBPEAA Ha PAAHOM MECTY.
MUckyctsoje nyT 3a onson Haboja TATUUKOM 1.000 MQ, 1 70 TokoM uenor
Tpajarea oByhe. BpeaHOCT 100 KO je CrleWBUIKOBaHa K30 A0f3 (PN OTTIOPHOCT HOBOT MPOU3BOAA KojM NPyKa oapeheHy orpaKMeHy 3aWTHTY Of ONacHoCTH
Of CTPYJHOT YAapa NN Of 3aNarberba M3a3BaHM KBAPOM Ha eneKTpuuHOM ypehajy Kaa ce paau ca HanoHuMa Ao 250 B. KopvcHuk Tpe6a aa 6yae caectan aa no
oapehenum ycnosima obyha He npyxa noTpe6H pUCHUK yBeK Tpe6a fa npen Mepe sauure.

EneKTpUuHY OTIOP 0BOT THNa 0Gyhe MOXe GATW 360T CaBWjarba, KOHTAMAHALWE W1 YTULa]eM B7are y BeAMKOj Mepu npoMerben. OBa o6yia He UenyHasa noTpeGHy
dyHKuMy y BABKHIAM CpeauHama. CTOra je HEOMXoAHO Be3GeANTH A2 NPOM3BOA Gye Y CTarby Aa 06aBa NOTPEGHY dyHKUM]Y OABOAD eNEKTPOCTATAIKOT HaGoja
Y Npya oApelieHy 3auTATY TOKOM UEnor Tpajatba NPOU3B0Aa. KOPHCHHKY Ce Npenopysyje Aa yBene Mepere eNeKTpUIHOr OTopa y OKBMPY CBoje OpraHsaLmje
10628713 12 y PEAOBHIM KPATKIAM UHTEPBAANG.

O6yha knace U moe ancop6osaTy Bnary kaga je Aye Bpeme 06yBEHa 1 Y MOKPO] W BAGHO] CPEAUHM MOXE NOCTaTH NPOBOAMHBa. AKo Ce 0byha Hock y ycnoawa
Y KojUMa ce MaTepujan HoHa KOHTaMUHIPA, KOPUCHUUY 611 TPEBANo f1a NPOBEpe eNeKTPUUHa CBOjCTBa 0Byhe Npe CBaKOF yNIacka y ONacHy 30Hy.

Tamo 1A ce KOPUCTH aHTUCTaTWIKa 06yha, OTTIOp Noga Tpe6a Aa Byae Takas Aa He AoNasu AC Npeknga 3awruTe Kojy obyha npyxa. Mpunkom Kopuuhersa He
CraBmajte Hikakae cnegehe usonauvoHe enevente uamehy Ta6ana i yHyTpaLtver Aena howa. Y cnyvaly Aa KopucHMK wameDy Howa 1 Tabana crasn 64n0 Kakas
HeopHriHanan ynoxar (ynoxa uamehy howa u TaBaa), MoTPEGHO je MOHOBO TECTPATH enexTpuuHa caojcrea obyha /ynokak.

WHOOPMALIMIE O YNIOWIKY

YKomuKo ce 06yha MCropywyje ca AORATHIN YOLIKOM 33 yWeTarbe, MOTPEGHO je CPOBOAUTH TECTOBE Ca AOAATHIM YTIOLIKOM 33 YMETakue yHyTap o6yhe. O6yha ce
MOPa KOPUCTUTIA CaMO Ca YMETHYTUM YTIOWKOM. YTOXaK 33 METaHe C& MOXKE 3aMEHVITIA CAMO OPUTMHANHUM YNIOLIKOM 33 YMETatbe NPOM3BEACHIM NPOU3BOHaueM
o6yhe. Ykonuko ce oyha HCropyuyje 663 AORATHOT YIIOLUKA 32 yMeTatbe, TeCTOBU Cy Gwni CpoBeAekY Ge3 ynouwika yHyTap obyhe. Cranbarben yrowKa 3a yveTarbe
y 06yhy ce mory npomesyTH Ge36enoHocHe ocobite obyhe

UWEO 3AYMETAE HA A
OrnopHocT Ha npobujatbe oBe obyhe uamepena je y naGoparopuj nomohy ekcepa npeuHika 4,5 MM ca ckpaheHym Kpajem U NpuMeHOM cune oA Hajmatbe 1100 N.
Beha jauuHa wnh excepy ca Marsim npedHukom nosehasajy puauK 3a npoGanarbe. Y TaKEwM ClyuajeBa ce MOPa NTaHAPATI HeKa APYTa NIpeBeHTUBa,
Kop o6yhe capcrarie y o6yhy 3anw4><y 3aUITUTY Ha Pay TPEHYTHO Cy Ha pacnonararby ABe ONLITE BCTe YAOKaKa 33 YMETatbe (ynowly, nnaHuete) Koju cy omoprua
npoGagatbe. O6e BpC P
Vi 1 PaSTIITE APy PEAHOCTH W HEROCTaTRE, YTy Cregehe:
METANIHY YTIOXAK: 067K OWTPOr NPeAMETa /ONacHOCT (HNP. MPEUHUK, TEOMETPW]a, OWTPYHA) UMA MarU YTULG] Ha NPOGARaFbe, ANk C 0G3MPOM Ha OrpaHIueHba
NPUNUKOM POV3BORtbE OGye He MOKPUBa UNTaB FOHH AE0 OGyfe.

HEMETAJTHYA Y/IOXAK: nakuu Je, dnexcubuniuji u npyxa sehy 06nact nokpuseHOCTM y nopeherby ca METanHit YNIOLLIKOM, a7 e OTTIOPHOCT Ha NpoGaaFse Moxe
BiLUe PA3NUKOBAT Y 3BUCHOCTH O 06VIKA OLUTPOT NPEAMETa /ONaCHOCT (HAMP. NPEuHIK, FeoMETpU]a, OTPWHa).

3a Bule uH$OPMALM]a © BCTI YOWIKA Koju Ce Hanasu y Bauwoj oGy U OTIOPHOCTH Ha NpoGagarse KowTakpajre Z-STYLE CZ as, Sedesité 7015, 760 01 Zlin,
Czech Republic (Hewka), www.z-style.cz

VHOOPMALIMIE O OHOB/MA, BEK TPAJAKA

¥ 3aBCHOCTI O YCNOBA Ha PAAHOM MECTY W WHTeH3UTeTa XaGatba OGyhe, Heke erose awTiTHe dyHKUMje Npectajy 42 NocToje. Bpeme HUXOBOT Tpajatba He MoXe
npeunsHo Aa ce yTapaw. Y cnysajy ouelierba yHyTpaLutber IoHa WM ropber 4ena obyfie, yBeK KOPUCTUTE HOBY Nap. 3a yHyTpalrbe HOHOBE Wni HWXOBe Aenose
u3pahieHe O NoNMypeTaHa, 32 Taksy BPCTY 0Gyhe Ce Npenopyuyje Aa Ce He KOPHCTU Ayke O 3 TOAUHE OfF AaTyMa NPOUSBOAE, KOJW j& O3HAUEH Ha ETUKeTH YHyTap
obyhe.



Axo je how on Apyrx aweon o8y 0byhy Tpe6a KOPUCTUTU HaBWe 5 rOQUHa O AQTYMa MPOMIBORE KOJW je HaBeAeH
¥ yHyTpawsbocTu obyhe.

HaKkoH UCTeKa 0BOF POKa $aKTOP KO TO J& M3NOKEHOCT AenoBary CBeTa, B u apyrym cre: ¥ yTMLaTV Ha CTRyKTYpy MaTepujana
0 Kojux e FioH Npou3BeeH. Haseenu POKOBH ce Ty UCKLY|MBO HoBe 0Gyhe Koja je OUTIHANHO yNaKoBaHa

NOTBPAA OA| TV NP 3A HE[OCTATKE HA A

Mpogasau oarosapa noTpowayy Aa poGa MPUAMKOM NpUjena Hewa rpetuky. YKOMMKo A0le A0 YCT0Ba 33 MIOAHOUWEHbE NPUTOBOPA Ha KYMULEHN NPOM3BOA OF CTPaHe

KyNUa (RA7b Camo peknamaLja), yPKOC CaIM HAMOPWIMA A3 C& OAPIY BUCOK KBATHTET NIOHYDEHMX NPOM3BOR3, NEPUOR 33 OCTEAPHBAFbE NPABa je 24 MeceLa.

HepocTaTkom Ha npoM3BoAY ce He y j

~ Pai Ce 0 MeXaHUKOM W1 XeMMJCKOM ouTeetsy.

- Panw ce 0 MexaruKom owTefersy 06yfie WM HEKor HeHor fena (§ 2170 03).

- Cae usmere Ha OGyfin Koje Cy HaCTaNle y TOKy rapaHUVIOHOT POKa 360F NOXaGaHOCTU cTe o ] Terba era ncte
(§2167 03).

- Panw ce 0 xaGatby npou3sona ycnen onatupa, Metba w1 HecTpy

- Pany ce 0 XaGatby NPOM3BOA YCef HMOWITOBaFba YNYTCTBa 33 OAPXABaFLE U TPETMAH.

~ MlenunsHO nywTatbe Goje KOA CUTX W TAMHIX HUJaHCH KOXe, KOfL TPBENIMKOT 3HOjerba I NPOKBaLLIEHOCTH oGy fe.

- Panw 0 HeRoCTaTKy Ha NIPOU3BOAY 32 KOjitje N0 0TOBOPY GNa CarbeHa KyMOBHa LieHa, aKo je KyMall ca UCTUM U0 yNIOSHAT Npe Npey3UMaFba NPOU3B0/A.

-~ Paguceo NOBpWWHU AL 1 \4HIM 32 NIPUPOAHY KOXY.

~ Ha npoussoay je AOWNO 10 G1NO KaKawx W nonpaKki Koje Hi wn xaGarwem oyhe.

- Panw ce 0 cnyuajesima e je TO JacHo U3 Npupoze CTsapi.

‘OArOBOPHOCT NPOJABLIA Ce He OAHOCH Ha NPOMeHe CBoJCTE 6yhe Kojl Cy HACTaNW y YBe/leHOM POKY Ka0 MOCNeAuLia HOPMANHO XaBarba W NPUPORHIAX NPOMeHa

ceojctea Matepujana un Ha owreherba Ko Cy HaCTan 360T HENOWITOBaFb NPABANA U MPUHLWNA WCNPABHOT ORAGUPa, YNIOTPEGE 1 OAPKABaILA HABEAEHNX

Y ynyrcTeuma 3a ynoTpe6y, onpxasatbe u Tperman o6yhe.

'OCHOBHU YCJIOBU 3A PEKNTAMALIWIY

YCnoBit 3a NOAHOWEHbE NPUTOBOPA Ha KyNIbEHU POMSBOA WA NPYXEHY YCnYTy ynpasmajy ce Esponcke aupexTse
0 npasyma noTpowavia 2011/83/EYP. Pk 3a noAHOWEHe NPATOBOPA Ha KYLEHY NPOW3BOR WK NPYXEHY YCNYTY j€ JEAVHCTBEH U 4WHI 33 KOHAUHOT NIOTOWaYA Y CBMM
3emmama EY 24 meceua

Peknamaumjy je Moryhe MOAHETM Ha HEOCTaTKe Ha POBY Koju Cy Ce MOjaBIAM y TOKY FapaHTHOT POKa 3a HEAIOCTaTKe I0KA3MBOM rPELKOM NPOM3BOAtLE (HeynapeHa

©06yha, geo obyhe HegocTaje), Y, nocTynka (ose Ce yrnasHOM nojase 1o KpaTKoTPajHOM Kopuwhetsy obyhe).

- EBeHTyanHa peknamauja Mopa Aa ce NofHece Ko NPO/aBLIa HENOCPRAHO HAKOH YOHaBatba HEAOCTaTKa.

- Mana ynoTpe6a obyhe HakoH OTKpUNa HeCa06PASHOCTU MOXe A0BECTH 40 NoBeRarba rpee, ouTefieta v MOXe GUT OCHOB 3a HeNpusHaBatbe peKnamalije.

- Ha pexnamauyy je NOTPEGHO FOHETH KOMIIETHY, CaM YWCTY 1 CyBY 0GRy U y XUTUjeHCK NPUXBATILUEOM CTatby.

~ AKo ce y3 peknamaUvjy AOCTaBi 0Gyha y XUTeHCKU HENPXBAT/LBOM CTatby (Np/-aGa, MOKPa, Gyhasa UTA), peaknamavja fie ce oMax 3aBpWTU ofGUjarbem

~ PeKnamavja ce MOXe peluaBaTyi NIOHOBO Tek 02, KaA KOPUCHHK AOHeCe 0BTy y XHTUjeHCKW NIpUXBAT/SHBOM CTatby.

- Mpopasay W3jaBoM o Catey npy yhe y Kojoj je TauHOo AeUHICaH HeoCTaTaK Ha OGyfn

~ HaKkom WCTeKa oK 32 MOAHOWErb MDUTOBOPA Ha KyVLeHM PONSBOR MPABO Ha NpAHaBare peKnawaUMle npecTaje 42 MOCTOM.

~ Kop HeplocTaTKa Ha 06T Kojut je MOrylie yKNIOHWTH, OHOCHO HeCaoGPasHOCTI Koje je Moryhe YKNOHUTY MoNpaBKom Ges yTuuaja Ha byHKLUjy  KeanuTeT obyfie,
Kynal Ma npaso [ Ce HeOCTaTaK Ha 06y GeCATHO, GnaroBpeMeHo W NPABTIHO YKTIOHK y POKY 40 30 4aHa Off NOAHOUerba peknamauvje. Y Cnydajy OHOBHOT
HaCTaKa HEl0CTaTKa Ha oGy, Kynalj uMa NPaBo Ha 3ameHy oGyfie I OfICTYNakbe Of} YTOBOPa O NPORa}W.

~ KOj HenonpaBuor HeoCTaTKa Ha 0Gyfut Kynall Ua Npaso Ha sameHy 3a HOBY oGyfy NV OFCTYNatbe Of YTOBOPa 0 PO

~ OBUM Ce He AOTUNY OCTana NPaBa KyNLa Koja Ce OIHOCE Ha KyNOBYHY NPOUSBOAR.

HaBogumo npernef NYKTOrpama OCHOBHINX BPCTa MaTepUjana Koju ce KopHCTe Ko nojeavkinx genosa ofyhe. Hago pana Gapewm Ko

je oBase3o, ca u3y3eTkom obyhe cepTuduKkosaHe npema Hopmama EH UCO 201 345 u EH VICO 20347, u onakwasa Bam opujeHTauuy y cactasy matepujana oyhe

W ynyTcTaBa 3a oppasatbe u TpeTMaH oByhe Koju 3 Tora MpONCTIY.

et = RSN G

Toptom aeo wn e  Mocrasa n yHyTpawren Ton Hpyrumatepwjan  Texcrin Koxa Buwecnojua koxa

CMELMOUKALMIA OBYRE:
Be3benHocHa / paawa / 3aumuTia obyha npewa EN 1S 20345 i 20347 i 20346:
Tpexuhr (pexpeatona) obyha:

Croprcko-pekpeauviona obyha:

Bpoj (kon) y3opKa/senuuute:

Lena:

Hasue npopasata:

Cepuurre (noTnyHa aapeca ceauiuTa unv MPoAABHYLE NPOAaBLa):

[laym, nevar, notuc npogasua:
Kenvio Bam nyHo ycrewHutX Kopaka ca Hawiom o6yhom.
B wALAMAHT, ZSTYLECZas, :
Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic (Hewxa), www.z-style.cz.

BG - YKASAHUE 3A NMON3BAHE, NOAABLPXKAHE W MONIATAHE HA TPUXU 3A OBYBKU

Yaaxaemu KnvenTw,

By, e L3a CPOK 33 NpUAarane Ha Npaso 3a peknamaLus NP OTKPUT AeGEKT B NPOABKEHNE Ha 24 MeceUa
o7 flaTata Ha POAAXGa. VIHGOPMALIMATA B HACTOALLYA NUCT Wie BU NOMOTHE NPU NPaBUNIHWAA W360P, MON3BAHETO M MOJABPKAHETO Ha OGyBKUTe. HanaBame ce, ue
e OCTakeTe 4OBONHIM OT HalLUTe NPOAYKTH. ChbllleBpemMeHHO B 0GpbLLIaMe BHUMAHVE, de KOTaTo 10 NOBpEXAaHe Ha OBYBKWTe Ce CTUTHE, NOpaAV Hecnassane Ha
NPUHLMNWTE 32 LenecboBpasHo NON3BAHE WK B PE3YATAT Ha 3HEMPEHO NORAPLAAHE MO YKa3aHWS, HE MOXe £a Ce NPUACXM NPABOTO 3a peKamau. Benukn
0ByBKWM (1 TeXHUTE KOMNOHEHTY) UMAT CBOATA ABATOTPAIHOCT. T, MOXe A2 He CbBNaa CbC CPOKA 3a NPUNOXEHUE Ha NPABOTO 3a PeKnaMaLa.



WN3BOP HA OBYBKM

— BHAMATENHO U36epeTe TOUHUA Pa3Mep, WPUHATA U Hali-OAXORALIMA AW3aiiH, [IbMKAHATA Ha BBTPELIHOTO NPOCTPAHCTBO Ha 0ByBKaTa TPAGEA Ad GbAe No-ronAMa
T Tau Ha XORWNOTO. BBPXOBETE Ha NPBCTHTE He TPROEA 2 AOKOCBAT BLTPELIMATA CTPANA Ha CaRTa (FOPHAT aCT Ha 0ByBKara), pasnukaTa TpAGEa Ad GbAe OKONO
10 Mm. HenpasunHo n36panuaT sug, pasmep, W1pHa wam Gopma Ha 0BYBKUTE He Ca OCHOBAHUE 3a PEKAAMALIA.

~ KOraro u36upare, BHAMATENHO MPELIHETE NPEAHA3HAYEHWETO, 32 KOSTO e NoN3aTe OByBKWTe, U3PAGOTKATA, USNIONIEAHMTE MATEPUANIA W HAUNHA HA NOTIBaHE.
M3non3saiite obyskuTe B CpefjaTa, 3a KOATO Ca NpeaHasHaueHy. [POMEHN, Bb3HIKHANM B PE3yTaT OT MON3BAHETO Ha OBYBKUTE M3BBH LIENeChOBPasHA HaunH

1 YCROBIA, He MOFaT f12 G1aT OCHOBaHMe 32 a scaka uen Ha pasnuien 1A oByeKy. MpeaHasHaseHueTo Ha obyaknTe Bnnsie
Hawa6opa Ha W HauHLT Ha

- Korato ., i 3anMnca Ha noBpeny, npojuna Ha aHa np.

v 3 HATPUXM U MOAA HA OBYBKM

06w Genexx

- 3a pa ocurypure nonssare, e a 6ysKuTe B 406PO CLCTORHYE, KORTO USUCKBA PEAOBHA NPOBEpKa
W nonarate Ha rpuKi. C Naepemenne OCHOBHO NIOATbPaHE Ha OBYBKITE U NIOAMAHA Ha MIHOCEHNTE CMEHARMI aCTU (NOABVKHU 1 3aMENBaHN CTENKM, BPb3KN,
BENKPO=CYX LN 1 NP.) Lje NPEAOTBPaTUTe NOBPEXAIHETO Ha APYrY YacT Ha Bawute 06ysKi. ToBa EBEHTYaNHO NOBPEXAAHE HE MOKE Aa CTaHE NPUuUHa 3a
PEKTaUA ~ TaB2 BYTPOC 32 OCHOIHO NORSPAHE, KOSTO IWEHTLTCCHTYPARa ca.

- Mpean noaxoaAw npenapar. Mo-HaTaTbluHaTa NOAAPbAKKA N3BbPLIBAVITE BUHATM NPY HEOGXOAMMOCT.

 Miow obyaéne, ocoBerio Ha saraopen MoRETM o6y i . Cren c cnomoura 1C CHOTBETHYA Pa3mep.

~ He npenopbusame f1a U3N0N3BaTe e[1HM 1 CbiLM OBYBKM BCeK f1eH 3a No-AbAbI Nepuof. PeayBaiiTe 0ByBKUTe, 0COBEHO BbB BIaXHA Cpeaa.

- O6ysKara TpAGEa fa ce Hocu 4OGPe 3aTBOPEHa, 32 /12 He Ce CTUTHE A0 IPEKOMEPHO U3HOCBaHE Ha NIOAMETKATA W CTENIKaTa OT TPMeHeTo.

- Crep BcaKo HoceHe o6yBKaTa TPAGEa Aa Ce OCTaBI Aa M3CbXHe AOGDE 1 NPOBETPAB (BKAIOUATENHO NOABWAHUTE CTENKH), Tbil KATO HOCEHETO Ha HEAOCTATBUHO
W3CyllieHn 0ByBKN € NPUIHa 3a NO-GBPIOTO UM U3HOCBaHe. TP NIOBTOPHO HAMOKDAHE Ha KOXeHy OGYBKU 11 0GYBKY DEAMMHO C KOXeHa CTenKa, KoKara ry6u
CBOUT eCTECTBEHI KAUeCTBa 11 MOXe fja Ce CTUTHE /10 HEIHOTO TPaiiHO noBpexaae. OByBkuTe TPAGBA A2 Ce NPEANa3BaT OT MEXAHWUHN U XUMAUHI BAMAHUS
1 a3KiICBaHe, Thil KaTO Te Pa3BaNAT NOBLPXHOC Ha ofyakie TAXHaTa GopMa.

- MpenopbuBame Cren BCAKO HoCeHe A2 TpeTupaTe OBYBKMTe C NIOTXOALLATE CIOpe) BALA W MSNON3BAHAR KOHKDETEH B3 MaTEpUan 33 NOBLPXHOCTHO NIOKpUTHE,
npenapati 3a o6yek.

- OByBKWTe He MOraT Aa ce Nepar & nepankaTa. OByBKUTE MOFaT fja Ce Nepar CamMo ako Ca U3MBAHEHI CleAHITE YCNOBUR:

Temnepatypata He TpAGBa Aa HaneMwasa 30 °C

- He TpAGBA A2 Ce U3NOA3BAT NEPNHIA MpenapaTi

- 06yBKUT He TPAGB A2 Ce CYWaT Ha AMPEKTHA CTbHNEBa CBETANHA WM Ha TOMMMHEH USTONHIK
HAMA FapaHLVA 33 3aNA3BaHE Ha LBETa Ha OByBKMTE

~ Hukakau 0ByBKM OT NIpepatoTeHa KOXa Wi OT TEKCTWI C WeBOBe He ca ToimN cr.YeToiumsocTta
KOXa v TexcTn cpety pencTeasa Y g,
KOVTO € ycToiiue cpeuty BLHLHATA BIAXHOCT POMEHA Ca USUANO FyMeHWTe 1 MNaCTMACOBMTE 0GYBKM.

~ HamoKpeHuTe 06yBKut He TPAGEA Aa G1AAT CyweHn B NPAK KOHTAKT C STONHIIK Ha TOMANHA WIW B HENOCPEACTBEHa GNUSOCT AO TaKbs. B NPOTUBEH Cryvait MOXe Aa
e CTUTHE 0 TAXHOTO Tpaio nospeaaHe.

~ Korato Tpetup:  He cpencrea  CpT U Ap.

~ HepaBHOMEPHOTO OLBETABAHE Ha NMLIEBATA YACT W HACTUHUITE PA3NMKN Ca KAUECTEa, NPUCDLY HA MATEPUANa OT ECTECTBEHA KOXa,

~ C Teuenvie Ha BPEMETO U NOR BL3AECTBUE HA KNMMATMIHATE YCTOBUA MMLEBATE MATEPUANH MOTAT AA MPOMEHAT UBETOBATE C HIOAHCW, A3 HACTBIM HAMp.
w3GnennABare 1 Ap.

~ 3ppaBuHaTa Ha COWKaTa MEXAY FOPHATa 1 AOMIHATA YaCT Ha neneHuTe oByBKM MOXE A2 e NOBNUAE OTPULATENHO OT HAMOKPAHE, U3NOTABAHE WA MON3BaHE Ha
HEAOCTATBAHO WaCyWIeHM 06YBKW. [IpH HEBHUMATENHO XORGHE MOXE A C& CTUTHE RO PA3NENHE Ha COKATa, HANPHMEP NPW CTbBAHE.

~ Vmaiite npepsua, e npn Ha obyskuTe CpokuT 3 npasoro 3a
Ha 0GYBKWTE He MOXe Aa Ce 3ameHs C ALATOTPAIHOCTTa Ha OBYBKWTE, Te. BPEMETO, MPE3 KOETO NPY MPABUTHO MON3BAHE U MPABITIHO MOAABPXAHE MOXE A2
M3APKAT C OMTEf Ha TEXHUTE KAHECTBA, AAACHATA UeN Ha TAXHOTO MONI3BAHE U PA3NUNVETO B IHTEH3UBHOCTTa My.

CMELMOUYHY UHCTPYKLUAM MPY NONATAHE HA FPUXV 3A OBYBKUTE

~ OGyBKU OT MaAKa WM WAMNOBAHA KOXA — OTCTPAHETe 3AMBPCABAHWATA C MOPXOAALLA HETKA, MEKO MapUANye, eBeHTyanHo C BnaxHa rv6a. Manonssaiire
MMMpErHYpaKe W NOAXOAALY KM 3 CBOTBETHUR LIBAT, TH Ha KOXATA 1 B HA IMUEBOTO NOKPUTHE. Hakpan M3mbCKaliTe CbC CYXO MeKO napuanye.

~ OGyBKkvt OT WANGOBaHA KOXa (HAGYK, Benyp) — OTCTPAHETe 3aMBPCABAHUATA C ryMeHa YETKA U TPETUPAViTe ChC CMeUManu3Mpa o CPEACTBO 3 WANGOBaHa KOXa
VIMnperhupaiiTe 3a NOBULIABaHE Ha YCTORMMBOCTTa Cpelily BoRa. U36ATBaliTe M3MON3BAHETO Ha Kpem 3a 0GYBKML

~ OGyBKvI OT MOKPYITa KOXa — T.€. KOXa, KOATO BPXY MOBLPXHOCTTA MM HAHECEH U MIPUCbEAUHEH CNOW OT GOAMO MW NNACTMACa. VIMa NOFOGHM KaYeCTsa, KakTo
nakupanara Koxa. To3n MaTepuan GbpeTe C BIaXHO Napuanye A0 CyXo CbCTORHUE WM W3NON3BAMTE CPEACTBA, ONPEAENEHN 32 TPETUPAHE HA CUHTETMUHI
matepuanu.

~ OGyBkut oT TekcTIU UM TeKCTAN, KoxXa y Ha KOXa 1 TEKCTN TPETMpaIiTe Ha CyX0 upe3 n3deTkeare
11 C NOJXOAAWWTE CPEACTB 32 TEKCTIR, KOWTO NOUMCTBT, UMPErHNPAT, OCBEXaBAT Ly P 3ambpcABaHeTo.

~ OGyBKkvt MM YacTh OT 06yBKW OT CUHTETH KOXa, HO HAMAT
HeliHOTO KauecTso, uat v canopatven Ha P TPYAHI 32 MOAAPTAKKE U 33 TAXHOTO

TPETUpaHE @ AOCTATLAHO USMABAHETO C BNEHO N1BPUATHE C MATKO MIONMCTEALY NenapaT.

~ Tymenn 06yBii ~ u3MWiiTe OBYBKUTE C BNaXHO NaPUANE C MATKO MOUMCTBALY NPENapaT W USTPUATE 40 M3CXBaHE.

~ OByBKW C BOROYCTOMUMBA MeMGPaHa ~ MeMGPAHATa OCMIYPABA MO-TONAMA YCTOWMWBOCT A OPHATA YacT Wa OGYSKATA Cpelly BU3AHE Ha BOA OTBbH
V1 EHOBPENEHHO 738 BLIMOXHOCT 32 OTBEXIAHE Ha NIaWTe OT BLTELHOCTTa Ha ByBKaTa. 3a NORAPLAKA Ha O6yBKITE NPOLAUPAITE CTIOPEA BWAA Ha TULEEA
MaTepuan, Ho W3oN3BaliTe eAMHCTBEHO CPecTBa (cnpeiiose 3a " Ap.), Koo ca or KaTo nopxoRAM 3a ManonBaHe
bpXy 06YBKU C BOROYCTOIHMEa MEMBpaHa.

NPEAHA3HAYEHVE HA OBYBKUTE

3a BCAKO NpeAHasHadenvie UMa pasnuden TMn o6yeki. LienecvobpastoctTa wsGopa Ha warepuan,

¥ HauHa Ha NOAAPLXKa Ha O6yBKWTe. KOTaTO KynyBaTe, BHUMATENHO MPELIEHETe UeATa, 3 KOATO Wwe non3sare oGyBKiTe.

~ Tpexumr (ryprcTseckw) oByBKkw - 0ByBKW, NPeHasHAYeHN 32 HOCEHE B CBOGOAHOTO BEME, 32 PABTUAYHM AAHOCTI NP TYPUSHM 1 OTAVX B HOMAHM (He TexKw)
yenosns.

N - obyarn, 32 0cH Ha PaInUHI CROPTHI AEAHOCTH B CBOBOAHOTO BpeMe.

~ PaoThi u 3awnThi 0Byaku (TIC - A4 NPeANazHY CPeACTEa) ~ OByBKM, NIPEAHA3HAUEHN 32 NPOGECHOHANHO NONIBAHE, C NOBULIEHa 3ALLATa CeLLY PHCKOBE,
& ChoTBeTCTBUE € 0B03HA4ABAHETO CNOeA eaponelickTe cranaapn EN ISO 20345:2011, EN 15O 20346:2014 w EN 15O 20347:2012. O6yakiTe He ca NoAXOAALLM 3a
3alUMTa Cpellly PUCKOBE, KOUTO He Ca IPE/MET Ha NOCOUeHNTe CTaHAapTY. ObyskuTe ca o6o3Hauenm cbe 3HakC €3a choTseTcTBIe C NOCOYEHNTE CTaHAAPTA.

nnc

TenerTa Ha pUcKoBeTe, Ha Obyskure
npepnassar ot 3 OGyskuTe TpAGEa V10T KOHTaKT wacenry,
TeuHoCTA OT npoayKkuuA, Ma3HUHU 1 HedTeHU NPOJYKTH, KOTaTO OT MIPOU3BOAUTENA HE € U3PMUHO ACKNAPUPAHO APYTO.

PaGoThi 1 3auTHi oByakn o ll-pa Kateropi — 06yakw, JITIC C NO-CTOXHA KOHCTPYKUAR, C NOBULIEH JAIUTa CPeLLY PUCKOBE, 32 NPOBECHOHATHO NoN3BaHe,

NPeAHa3HaUeHY 32 3L4Ta NIPOTHE OMACHOCT O KOHTY2UA B CBOTEETCTME Cb CEAHHTE eBPONeCKi CTAHAAPTH

~ EN IS0 20347:2012 - paGoTHu 06yBKkY 32 NPOGECHOHATHO MON3BaHE, NIPEANA3BAT OT HAPAHABAHMA, A0 KOWTO Ce CTUTa NPW PAGOTHY NHLWASHTU, ONpEEneH e 3a
3AU4UTa OT MUHVMANHY PUCKOBE (HUCKI M3MCKBaHWS 33 3aU4MTa)

~ EN 50 20345:2011 ~ 33Ty 06yBKU 32 NPOGECHOHATHO NON3BaHE, MPEANa3BAT OT HAPAHABAHWA, A0 KOWTO C& CTUTA MpY UHLWACHTY; ONPEEneH € 32 3auuTa of
CpenHM PUCKOBe (HANP. CPelly MEXaHW4HI ONAcHOCTH). OBYBKWTE Ca CHAGACHY C NACTHA 32 3AWT Ha NIPLCTUTE, NPEABWACHA € ALIMTA CpeLy TOKOB yap Hai-
Manko 200 J n cpeuly Hanarae (komnpecws) Hait-manko 15 ki



~ EN ISO 20346:2014 ~ nipegnashu o6ysky 3a NpodecvoHanta ynoTpe6a; NpeanassaT MOTPEGUTENA OT HAPAHABAHNA, KOWTO MOTAT A2 BB3HAKHAT NIPH MHLMAEHTU,
NpeqHa3zHaUeHY 32 3aUWTa Cpelily CPEAHI PUCKOBE (HAMP. CPellly MEXaHHHI OMacHOCTH). OByBKWTe Ca CHaGARHM C NPEANA3MTENV 32 NPBCTUTE, NPEAHA3HaNeH 32
3auTa Cpewy yiapu c eepruA Hait-manko 100 J u cpety KOMIPECuA oA Hanarake Hait-manko 10 kN.

OByBKUTE He a NOAXOAAY 32 3aLUWTa OT PUCKOBE, KOWTO He Ca MPEAMET Ha ONWCaHUTE CTaHAAPTH.

OCBeH CBOTBETHUTE M3MCKBAHUR, MIOCONEHN 32 OTAGTHUTE KaTeropuy, OGyBKWT MOFaT Aa OTTOBAPAT U Ha AOMBAHATENHI USUCKBAHIIA, U MPATEXABAT Ka4eCTEa,

0603HauEHN YPE3 CUMBOMY /Wi KOMBUHALMA OT CUMBONM ~ B, TaBMLATa.

OCHOBHY PABOTHM U 3ALL
6yBKuTe Cropes Crenenta Ha saunTa .
EN 1SO 20347:2012 Pa6oTHu 06yBKi ol:] o1 02 03
EN 1SO 20346:2014 Mpeanasty obysku PB P1 P2 P3
EN 50 20345:2011 3auwrhn obyskn B | s1 | s2 | s3
CumBonu | nokpwTy puckose
OCHOBHI U3NCKBAHM x x x x
SRA') | ycronumsoct cpeuy xnbaratie Bbpxy kepamusieH noa ¢ Nals?
SRB') | ycToiuMBOCT cpellly xmb3raHe BbpXy CTOMateH oA ¢ uuepon) x x x x
SRC') YCTOMUMBOCT Cpelily Xb3raHe BbpXy ABaTa Tvna nog (SRA+SRB)
ycunena nera o x x x
FO YCTOM4MBOCT Ha MOAMETKATA CpelLly FOPYBHY BELIECTBA (33 PAGOTHI 1 3aILMTHY 06yBKY) o x x x
. IOTTAGHE Ha EHEPTHATa 5 OBTACTTa Ha TeTara (K0 OBYBKITE Ca MAPKPAIH Coe CHMBOTa E, 1083 Ce oTHach B N R R
Ha enepria 8 obnactra a nerara)
A ‘aHTUCTATINHW KaIeCTBa (KO OBYBKWTE Ca MapKUPaHI CbC CUMBONa A, T0BA Ce OTHACA A0 AObAHMTENHa B . R R
yHKuWA - aHTUCTaTUYHN OGyBKM)
WRU YCTOYMBOCT Ha BbpXa Ha 06yBKara cpely v a6cop6uun Ha Boaa o o x x
B 3a1LV1Ta Ha XORWNATa \aCT Ha 06yBKaTa Cpelly NPOGOXAAHE (ako OBYBKWTE ca MapKAPaKh Coc cumgona P, osa | o o R
Ce OTHACA A0 AOMBAHMTENHa GYHKLUA Ha A6COPGLIAA Ha eHEprvA B OBNACTTa Ha nerara)
noamerka c rpaiibep o o o X
4] W30aLIMA Ha XOAWNaTa HacT Ha obyskaTa o ° ° o
HI N30MaUNA Ha XOUNaTa YacT Ha obyekata o ] o o
HRO YCTOMUMBOCT Ha MOAMETKATa cpellly KOHTaKTHa TonnuHa A0 300 °C o o o o
WR BOAOYCTO/HMBOCT Ha 06yBKUTE o o o 3
AN 3awwTa Ha yAapure (Ha roprara) o o o o
™ 3a1uTa Ha TaGaka - FOpHaTa YaCT Ha XOAWAOTO (Camo 32 3aUTHY 0ByBKH) o o o o
1) 1pi6Ba Aa Gbae usNbAHEHO NOHe 1 n3uckBaHe cumbon | ENEKTPOCTATYHO U3KMOUBAHE - TectBane cbrnacho EN IEC 61340-4-3:2018
2) NalS - pasTsop Ha HaTpies naypwn cyndar 5o aHo wamepsane Ha
X - JAABAKATENHO MIUCKBaHE ",
o - HesagLIRHTENHO NICKBANE (Za) | xonmo cayacrautensn ko Hexcenann enextpocraTs paspr. Ao OGyBKaTa
G e oGnena 32 ESD, T4 TpAGBa Aa GbAe 0603HAYeHa C TO3U cumBon
‘OBO3HAYEHMA
Ha eTvikera (1aGenara) sbTpe 5 0GyBKaTa lie Hamep! " ( AHUR NpUMED):
Ha BENNON (ADAMANT)
HaumeHosaHue Ha mogena:
Kog Ha mogena: z /0.
Pasmep: Opanuva / BenukobpuTamms: SIZE: 42/8
Mecel/ ropuHa Ha NPON3BOACTBO: DATE: 04/20...
3HaK 32 CbOTBETCTBYE, HOMeD, FOAMHA Ha U31aBaHe Ha CTaHAapTa: CEENISO.

KaTeropus /Wi CumBon a sauura:

Vime Ha Komnanws: ZSTVECZa,
Mouwenckn apec Ha gnpwara: Sedesitd 7015, 760 01 2l Czech Rspubh(
€na ), e NPOAYKTH ickuA napnameHT u Komucuata
(EQ)2016/425 oacau ce o npennazsn cpeRcTe /I /T, oT OBYaKTe  CHLIO WaNOTIHUTE WITEPHGIL Y\l 12 SaTAocT a cpTAKaTATe 22
€O, B Cnywait Ha w3 prvykar Ha EC ce npunara napnames u Ha Komncnara (EC) 2016/425.
o . p.N2369:VIPOALL Caofoau1069/4,95801 Maprzancre; N¢ 1023 1TC AL 6yn. Tomaw

Bara 299, 764 21 3auk; Ne 2575 INTERTEK Italia S.p.
Honore, 75373 Paris cedex 08 France.

NPEAYNPEXAEHUA 3A AHTUCTATUMHUTE OBYBKU

AHTUCTATAAHUT 0GYBKN TPAGBA A2 Ce MINON3BAT Tam, KHETO @ HEOBXOMUMO A C& HAMAN eNEKTPOCTATAMHVAT 3aPAA YPE3 HETOBOTO OTBEXAAHE Taka, Ye 43 ce
W3K7I04# ONACHOCTTa OT 3ANANBaHE Ha VICKPA, HATIPMMEP OT Bb3AMEHIMI BELLECTEa WIW V3NAPEHVI, & CILO U B CAYHau, NP KOWTO He & M3KIoNeH TOKOB YAap NP
4aCTI OT Hero, No KOUTo Teue Tok. TpsbBa Aa i TOBa, e aHTH YBKY He MoraT aa
rapanTupar nesam soura ey TOKOB YAap, HO NIOHe OCbILECTBABAT noa TTa OT TOKOB YAAP He MOXe A2 6bae
HAITSHO WSKIIEHa, €a HEOBKOMMNM AOTBIRUTENHH MEDKH 32 HEFHOTO MHO HIKTIOUBHE, TaKHBR MEDKH W APW HEOGXOQUMMM U3NUTZHNS, KOMTO Ca NOCOuEHH
N0-ony, TpAGBa A2 GbAAT HACT OT OBAYAHATA NPOTPaMa 32 MIGArBaHE Ha HAPAHABAHE Ha PAGOTHOTO MACTO.

. Via Principe di Udine,114, 33030 Campoformido UD, Uranus; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-

OnWTBT NoKa38a, de MLTAT 32 OTBEXAGHE Ha 3APARA OT NPOAYKTA 32 AHTUCTATMAHM LN OGUKHOBEHO MiMa eNEKTPUNECKO CLNPOTUBNEHVE NO-MaKo oT 1000 MO
U TO Mpes uenna KBoT Ha obyekara. CroiHOCTTa 100 MO, € Ceuuduupana Kato Haii-HICKa TPaHLA Ha CLIPOTBNEHUETO 32 HOB MPOAYKT, KOGTO OCHTYPABA
onpegenena orpaHmueHa 3aLTa Cpelly ONAceH TOKOB YAAP W CPelLly Janansake, MPUNMHEHO OT NIOBPEAA Ha eNEKTPMMECKNA YPes, NpW PaGoTa C HanpexeHue
B0 250 V. on3sarena TpAGEa A2 MMa NPEABWA, Ye NP ONPEAENIEHN YCTIOBUA OGYBKATE He OCUTYPABAT HEOBXORMMATa JaUMTa. ETO 3aU0 BUHATK TPAGEA Aa ce
NPEANPYEMaT M AOMLMHUTENHM MEpKA

ENeKTPUUECKOTO CHAPOTUBNIEHUE Ha TO3V1 TN OBYBKIA MOXE 3HAUMTENHO 3 Ce MPOMEHY B CIEAICTBIE HA OrbBaHE, KOHTAMUHALMA WA NPU HaNUuMe Ha snara Tean

oﬁyakw He U3MBAHABAT dyHKUMATA C1 B MOKPa cpeaa. ETo 3auo ypaT , npu o
P sauwra, Bpeme Ha Herogata FoaHOCT. uea @ npaeh coficTaeHo 3amepeane

Ha eNeKTPMYECKOTO CBNPOTHBNEHUE Ha PEROBHU, KPATKY UKTEPBANM,

O6yBkuTe of 182 KaTeropis MOrar 4a a6COPEMPAT BNAXHOCTTa, KO Ca 0BYTH a8 MOKPa U B HA pa crawar Axo obyekara

Ce M30N3B2 B YCNOBUS, NpW KOUTO MATEPUATILT Ha NIOAMETKATa Ce 3aMBPCABA, NON3BATENAT TPAGEA Ad NMPOBEPABA NEKTPUYECKHTE KaUECTE Ha OBYBKMTE Npeau
BCAKO BM3aHe B OnacHa o6nact.

Taw, KbAETO Ce M3NON3BAT GHTVCTATMHM OBYBKM, CHIPOTUBIIEHHETO Ha NIOAR TPAGB2 Aa GbAe TAKOB?, 4e A2 HE HAPYLIW 3AUMTATa, KOATO 06yBKaTa ocurypAsa. Mpn
W3NON3BaHe He TPAGBa 4a Ce NOCTaBAT HKaKBY APYFY M30NMpaLLW WXOAUOTO Ha Kpaka. B Cyvaii ue nonearenar




MEXy XOQUIOTO U MOAMETKATa NOCTABM KAKBATO W 742 € HEOPUTUHANHA CTENKa (TOABIKHA CTenKa), Toii TPAGBA A2 MPOBEPY OTHOBO ENEKTPUYECKUTE KauecTsa Ha
ofyeKara u crenara.

VH®OPMALIUA 3A NOABIKHATA CTENKA
My 0ByBKMTe, IOCTaBANY CbC CMEHAEMa MOABIXHA CTENKa, NPOGUTE 611 CMeNBANO Aa Ce NPABAT ChC CMeHAEMaTa NORBINKHA CTeNIKa CTIoKeHa B 0GyBKara. O6ysKuTe
30bAKATENHO Ce NON3BAT CaMO C BrpaeHa NOABWAHA CTenKa. MofBMKHaTa CTE/IKa MOXE A2 e 3MECTH Camo CbC CPABHIM NOABIAHA CTeKa AOCTaBAa OT
NPOM3BOAUTENA Ha OpHrMHANHNTe OByBKW. B Cnyvai, de O6yBKWTe Ce OCTaBAT Ge3 CMeHAEMa NOABIKHA CTeNKa, NPOGUTe Ca 3BHPLLEHN 6e3 NORBIKHATA CTeNKa
& 0GysKaa. C BrpaX1aHeTo Ha NOJBIKHAT CTENIKa MOXe Aa Ce CTUTHe 10 OTPULATENHO BANAHME BLPXY 3aUIATHITE KauecTsa Ha 0GyBKaTa
VHOOPMALMA 3A CTENKUTE YCTOM4UBY CPELLY IPOBOXAAHE
YCT0MBOCTTa Ha NPOGHBaHe Ha Tesu OGYBKM € M3NVTaHa & 1aGOPATOPUA C USNION3BaHE Ha MMPOH C AUAMETB 4,5 MM CBC CKbCeH Kpail 1 MAHUMANHa cuna 1100 N.
Mo-BUCOKaTa CUa WNN TBO3AENTE C NO-MAMLK AUAMETHP YBENMIABAT PHCKa 32 BHIMOXHO NPOGOXAGHE. B TakWBa Clyuan  HEOGXORUMO Aa Ce MPeUEHAT APy
@/TePHATUBHY NPOGUNAKTMYHI ASTHOCTH,

ka0 1INC uma va A8 06V B CTenKi (BOXKN, ) ycroiunem cpeuty flsara supa
orrosapar K8aHUA 3 YCTOAIMBOCT Cpelly npuc bpXy Teau 0GyBKM, HO BCeKM OT TAX C UMA PaZNMIHU ADYTI
MIPEAMMCTBA 1 HEROCTATBLY, BKAIOUMTENHO CReaHYTe:
METAJIHA CTE/IKA: dopmaTa Ha OCTBP NpeaMeT / OnacHOCTTa (Harp. AUGMETBP, FEOMETPWA, OCTPOT) MM MO-MAAIKO BIMAHME BHPXY MPOBOKAAHETO, HO Nopaa
OrpaHyIEHUATa NP NPOUSBOACTBOTO Ha OBYBKWTE He NOKPYBA UANATa AOAHA 4aCT Ha O6yBKaTa.
HEMETATTHA CTESTKA: no-ieKa, M0-TbBKaBa 1 NPEAOCTaBA NO-TONAMA OGNACT Ha NOKPUTUE B CPABHEHUE C MeTanHaTa CTeIka, HO yCTORYMBOCTTa Cpelily NPOGOKIaHeTo
MOXe A2 Ce Pa3nviaBa MoBeYe B 3aBUCUMOCT OT GOPMATa Ha OCTPIA MPEAMET / ONACHOCT (HANP. AMAMETLP, FEOMETPUA, OCTPOTa).
b8 B: ', MONA A2 Z-STYLECZ as, Sedesta 7015,

3a noseve wHpopMALYA 32 BYRA Ha CTeNKaTa YO
760 01 Zlin, Yewxa penybnuka, www.z-style.cz.

MHOOPMALIMA 3A NOAMETKUTE, CPOK HA TORHOCT

B 30BUCUMOCT OT YCTOBUATa Ha PAGOTHOTO MACTO W WHTEH3WBHOCTTA Ha MIHOCBAHE Ma OGYBKMTE, HAKOW OT TEXHATE 3AILUTHU XapaKTepUCTUKI Npectasar fa
ChilecTayBaT. BpEMeTO Ha TAXHOTO MTUIaHe He MOXe /1d Ce Opefena TOuHO. B Cnyviaii Ha noBPeeHa CTenKa WV fOpHaTa YacT Ha 0GyBKaTa, BUHary uanonssaiite
HOB UM, 3 CTeKW WW TeXHUTE YaCTW, U3PAGOTEHN OT 3 rOQUHY OT faTaTa Ha TAXHOTO
MPOU3BOACTEO, KOATO € OT6eNA3aHa Ha eTUKeTa B 0GyBKMTe.

Cnieq MSTMYZHETO Ha TO31 CPOK € BBIMOXHO (BaKTOPW, KaTO HaMPUMEP WSNATaHETO Ha CbHYEBA CBETANHA, BNMAHWETO Ha BNaraTa, NPOMAHATa Ha TeMnepaTypaTa

W APYTY, A2 NOBNUAAT BLPXY CTPYKTYPaTa Ha MaTEpUana, of KOWTO € u3paGoTeHa nopwerkaa. MocoueHMTe CPOKOBE Ce OTHACAT Camo 3a OB OBYBKM, 3aKyNeHN

B OPUTWHANHATa 1M OMaKOBKa.

o TUEETY THA NIPOZ neu

MpogasawtT Aeknapupa NpeA NOTPEGUTENA, ue NP MOAYUABAHETO MPOAYKTHT & Ge3 AeexTi. AKO, BBMPEKN YCWTMATA 3a 3aMa3Bane Ha BICOKOTO KAECTBO

Ha NPeATaraHaTa CToKa, OT CTPaHa Ha KyMyBaua Bb3HUKHE MPUNWHA 33 MPANATAHE HA OTTOBOPHOCTTA Ha NMPOAABaYa NP MOWO V3TAHEHUE (MO-HATATBK CaMO
B Ha npasoTo Ha oT kynysaua e 24 meceua.

3aAeeKT Ha NPOAYKTA He ce NPUSHABAT CRyHauTe, KOFaTO:

~ [lebexTuT € npuswHeH or kynysaya.

~ Kacae MexaHn4HO NOBpeAeHM 0ByBKM 1 TexHuTe uacTh (§ 2170 o TK).

~ BCAKY NPOMEHY, KOWTO Ca BL3HKHANW 110 BEME Ha FaPaHLMOHHIA CPOK B PE3YATAT HA TAXHOTO USHOCBAHE NPV HOPMATHO NON3BAHE WAV TAXHOTO HEMPABATHO
nonssane (§ 2167 or K).

- Kacae n3ocBare B pesyTar Ha Henpasnen U3G0p, NON3BAHE W HENPOdECHOHATHA Hameca.

~ Kacae M3HOCBaHe B Pe3yTaT Ha HECa3BaHE Ha UHCTPYKLMWTE, NOCONEHN B YKZ32HVETO 32 NOAAPYXKA U MONATAHE Ha TP,

- Kacae 4aCTuuHO nyckane Ha GOA NpY HACMTEHUITE 1 TLMHITE Pa3LBETKM Ha Kowa,

- Kacae AeeKT, A0BEN A0 NIOHVKABAHE Ha LISHAT, B CTyall, Y€ KyNYBAWLT € 6 YBEAIOMEH 32 HErO e MONYYGBAHETO Ha CTOKAT

- Kacae HepaBHOMEPHO OUBETABAHE Ha NMEBATA HaCT W HACTA4HI PA3NUIKW, KOWTO Ca KAUECTBa, NPUCHILN Ha OBPAGOTEHaTa eCTECTBEHa KOXa.

~ AKO BLPXY NIDOAYKTA Ca U3BLPLIBAHN NONPABKH 1 IPOMEHN, KOUTO HE Ca CBLP3aHN C ynoTpe6a wm uskoc

- Mpy apyru cnyvau.

MPOAABALLT He HOCH OTFOBOPHOCT 1 3a NPOMAH2 Ha KaUECTBaTa Ha OBYBKWTe, Bb3HUKHAM B TeUEHUE Ha MOCOUEHNA CPOK, B PESYATAT OT HOPMANHOTO USHOCBaHE

W eCTeCTBEHvITE NPOMEHN Ha KAUECTBATa Ha MATEpHaNa, KAKTO W 3a NIOBPEAH W HEAOCTATbLI, Bb3HIKHANH MOPAAW HECNa3BaHe Ha NPABANATa M NPUHLMANATE Ha

NpaBUAHAA 360D, M3NON3BAHE U nocovenn 8y, 3a nonzsar Ty 32 OByBKuTe.
'OCHOBHU YC/I0BMA 3A NPUIOXKEHUE HA PEKTAMALIMA
Yenosnara 3 wa ek ce onpepensT or Esponelicka AvpeKTVBa 3a pasaTa Ha noTpeGuTens 2011/83 EUR. Cpoxer 3a
Ha WcK o Kpaitua AOTOBOpeH BB BCHUKWTE ALPKABU-uIEHK Ha EC €IHaKBO 1 & 24 MeceL.
e 8 cvna 3a ged & cpoka Ha npeTeHuUn loKasyemm nedekTy (Hecw

10 ronEMYHa UM MaTepHan O6yBKH B AMH T, AMMCEALL KOMMOHEHT O OGYBKUTE 1 TH) 1 EBEHTYQNIHM TEXHOMOT MUY HEAOCTATbUM (Team ACGeKTH OBMKHOBEHO ce

NPORBABAT CeR KpaTKO NON3BaHE Ha OByBKHTe).

~ EBeHTyanHaTa peKnamaLyn K YCTRHOBABAHE Ha AbeKT Ce M3BbPIIBA NpY NPOAABAYA KONKOTO MOXe 6e3 oTnarame.

~ Hocewero Ha OByBKUTe Cneli YCTHOBABAHETO Ha ACdEKT MOXe Ad AOBEA A0 33ABNGOUABAHE Ha ACdEKTa W OGESUEHABIHE, KOETO A2 GbAe MPAUMHA 33
HenpU3HaBaHe Ha peKnaMauNATa.

~ CroKaTa 32 peKnamauna & HEOGXORMMO A2 C& NMPEACTABY B KOMMIEKT, YWCTa, CYXa W XATUEHWHO Ge3BpeANa. B Cnyua, ue 3a peKaMaUs Ce NPEAOCTaBN CTOKa
B XATVIEHUNHO HENPUEMAMBO CLCTORHME (MPbCHa, BAGHA, MYXTIACANa U NP, pemamauma Ce pewasa BegHara ¢ OTKa3BaHe Ha npeTeHuAUTe. C peKNaMaLMATS
NIPONABANDT e e 3aHNMaBa NOBTOP Torasa, Korato wCToRHve.

~ (IPORABAYLT YAOCTOBEPAa PEKMAMALIATa C MICMEHO USABTeHME 33 CHCTORHUETO Ha MPWETTe OBYBKI, € TONHO ACGUHMPaN fedeKT Ha OBYBKITE, 33 KONTO ce
npasy peknamauns.

~ Catnarie Ha cpoka sa npasoto 3a ustva,

~ fpu nossa Ha nonpaswma ne¢eum, T, TakWBa, KOWTO MOTaT A2 GbAAT OTCTPAHEHN 4PE3 NONPaBAHe, 663 Aa Ce HAPYWAT KAUECTBOTO U GYHKUMOHAHOCTTa Ha
OGYBKUTE, KIVEHTET UNA NIPABO A3 NOT4¥ GE3NNATHO W MHHO OTCTPAHABAHE Ha AeheKTa B CPOK A0 30 AHM O AATATa Ha IPEASBABAHE Ha PEKTaNALMATa. B Cnyuail
Ha NOBTOHa N0ABa KNMEHTLT UM NIPABO A3 3aMeH1 OGYBKNTE WnW A2 & OTKaXe OT A0TOBOPA 32 NOKYITK?.

~ TPy NOABa Ha HENONPABIMIM AEEKTY KIVEHTLT UiMA NPABO A2 33MEHH OBYBKHTE C APYTH, KOUTO HAMT AC{EKTH, W1 A3 Ce OTKAXE OT A0TOBOP 33 MOKYMKA

~ OcramanuTe Npasa Ha KyNlyBaa, CELP3AHN C MOKYMIKATa, OCTABAT HENPOMEHEHN.

Mocousame npernen ocHoBHMTE anonssaHm 4acT Ha 06yBKWTe. Thit KaTo 0B03HAUABAHETO C NMKTOFPaMK MoHe
Ha enHaa obysKa OT uudTa e < Ha obyskuTe o EN 1SO 20345 1 EN ISO 20347, ToBa lle ynechu opueHTvpaHeTo Bu
OTHOCHO MaTEpHana Ha OBYBKUTE U CbOTBETHO 7082 HauMHN 32 1 TpeTupare Ha ofy

X

Nuuesa vacr Mlopnnara u crenka Mogwerka  flpyrmarepwan  Texcran  OGpaGotewa koxa Nokpura
o6paGotena koxa



CMELMOUKALA HA OBYBKMTE:
Mpenasty / paGoThun / awuThi 0Byskn cbracto EN 1O 20345 n 20347 v 20346:
Tpexunr (rypucrueckw) oyski:

Croprn o6yskn:

Howmep (ko) Ha mogena/pasey
Lena:

Mpogasay:

Cepanvuie (monen appec Ha uexHa
EVK:

[laTa, NOANYC, nevar Ha npogasava:
MoXenasavie B MHOTO LIACTANBM CTBIKH C Tesu O6YBK.

[ ADAMANT, -STYLECZass., "

Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Yewka peny6nuka, www.

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU FOLOSIREA, INTRETINEREA $I INGRUIREA INCALTAMINTEI

Stimate client,

va it i I pe i | este oferitd pentru 24 de luni de la data vanzarii

acesteia. Informatiile din aceasta scrisoare va vor ajuta s luatj decizia corecta la alegerea, folosirea si intretinerea incaltamintei. Suntem convinsi ca veti i multumiti

de produsele noastre. Totodata am dori sa va atentionam asupra faptului ca in cazul deteriorarii incaltamintei din cauza nerespectarii principillor privind utilizarea

incalgamintei sau in urma intrefinerii reglementare neglijate, conform instructiunilor de intretinere, eventualele reclamatii nu vor fi acceptate. Orice incalfaminte (si
acesteia) au o durabil ta durabilitate nu trebuie sa fie aceeasi cu perioada de valorificare a drepturilor la defecte.

style.cz.

ALEGEREA INCALTAMINTEI
~ Alegeti cu atentie marimea, latimea corects si executarea cea mai convenabild a croielii. Lungimea spatiului interior al incaltamintei trebuie sa fie mai mare decat
lungimea tlpi piciorului. Varfurile degetelor nu trebuie s atinga partea interioara a capute, distanta d tre acestea ar trebui 53 fie aproximativ de 10 mm. Tipul,

ulterioare. Pentru fiecare destinatie este potrivit un alt tip de incaltaminte. Destinatia folosiri
deintretinere.
- La cumpirare probati cu atentie incaltamintea, verificat

tegritaty teia, profilul talpii,

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE, INTRETINERE S INGRIJIRE A INCALTAMINTEI

Atentionari generale:

- Pentru a asigura folosirea de lunga durata si far probleme, va rugam sa pastrati incaltamintea in stare buns, ceea ce necesita controlul si ingrijirea ei regulata.
Prin intretinerea de baza si inlocuirea elementelor uzate amovibile (brantul detasabil sau de lipit, sireturile, velcro= scai etc) impiedicafi deteriorarea altor parti
aincaltamintei dvs, aceasta eventuala deteriorare neputand fi un motiv pentru reclamatie - este vorba de intrefinere de baza pe care clientul -0 asigura el ins3si.

- si tratati i un produs de ingrijire adecvat. La nevoie, se va efectua o intrefinere ulterioara

~ Laincaltare, in special a modelulut ochis de incaltaminte, utilizati lingura de incaltat. Dupa descaltare intindeti incal u sanuri de marime

- Nu se recomanda folosirea aceleiasi incaltaminte in fiecare zi timp mai indelungat, incalgamintea trebuie alternats, in special in mediu umed.

- Incalgamintea trebuie purtata inchisa corespunzitor, pentru a preveni uzura excesiva prin julire a captuseliisi a brangului,

- Dupa fiecare folosire mcal‘amm(ea trebuie [asata se usuce bine s sa se acriseasca (inclusiv branful detasabil scos), m(ruca( folosirea incalfamintei insuficient uscate
ducela Prin aaincalta din piele si indeosebi a inca cu branful din i ta isi pierde naturale
5ise poate aj durabil. factorilor mecanici si sii imbibari cu apa, deoarece
aceste influente deterioreazs aspectul inisari i deformeaza forma incaltamintei.

- Se recomanda ingrijirea incaltamintei dupa fiecare folosire cu produse de intretinere adecvate incalgamintei,in functie de tipul incalgamintei si materialului concret
folosit la partea exterioara.

~ Pantofii nu pot fi spalati in masina de spalat. Pantofi se spala numai daca sunt indeplinite urmatoarele condifii:

- temperatura nu trebule sa depéseasca 30 °C
- nu se pot folosi detergenti pentru rufe

pantofii nu trebuie scati la lumina directa a soarelui sau la o sursa e caldura
- modificérile culoril pantofilor nu sunt garantate

~ Incaltamintea din material textil cu cusaturi de confectie nu este rezistenta nelimitat la patrunderea umiditati. Rezistenta incaltamintei la imbibare poate fi marita
prin folosirea produselor de protectie adecvate. Singurul tip de incaltaminte care rezist la actiunea umiditatii exterioare fara modificari negative este incaltmintea
integral din cauciuc sau plastic

~ Incaltamintea umeds nu trebuie uscata in contact direct cu sursele de caldura si nici in apropierea imediata a acestora. In acest mod se poate ajunge la deteriorarea

durabili a acesteia.
- Laingrijirea incalta nufolositi produse agresive p tona, alcoolul etc.
- Desenul neregulat al fetei i diferentele partiale al normale ale materialelor din piele natural.

~ Odata cu trecerea timpului si datorita conditilor climatice marerille pentru fete
decolorare etc.

- Rezistenta imbinari caputei cu talpa in cazul incaltamintei lipite poate fi influentata in mod negativ de imbibare, transpiratie sau de folosirea repetata a incaltamintei
incomplet uscata. Mersulnegliient poate duce lacedarea imbindri lpit, de exemplu, in urma mpiedicd

- Luatila cunostina c prin teia. Perioada dreptului la defectele apérute la
incaltaminte nu poate fi confundata cu durabilitatea incaltamintei, adica cu durata la care rezista la o folosire si intrefinere corespunzitoare legata de caracteristicile:
acesteia, scopul de folosinta dat i diferenta intensitatii e folosire a acesteia.

si pot modifica in timpul utilizarii nuanta culorii si aspectul. Este vorba de

INSTRUCTIUNI SPECIFICE PENTRU INGRUJIREA INCALTAMINTEI

~ Incaltaminte din piele neteda sau presata - curatati incaltamintea de impuritati cu o perie adecvats, cu o lavetd moale, eventual cu un burete umed. Folositi
impregnarea si crema adecvata recomandata pentru culoarea respectiva, categoria pieli sitipul finisarii acesteia. La sfarsit lustruiti cu o laveta uscata moale,

~ Incaltaminte din piele slefuita (nubuk, velur) - curatati incaltamintea de impuritati cu o perie de cauciuc si tratati-o cu un produs special pentru piele slefuita. Folositi
impregnarea care méreste rezistenta la apa. Evitati folosirea cremei de incaltaminte.

~ Incaltaminte din piele placata - adica piele care are pe suprafata aplicat sau alaturat un strat de folie sau plastic. Are proprietati asemanatoare pieli acuite. Acest
material poate fi sters cu o carpa umeda si apoi cu una uscata sau folositi produse destinate ingrijirii materialelor sintetice.

~ Incaltaminte din material textil ori combinatie textil, piele - ingrijit incaltamintea din material textil sau incaltamintea din combinatii piele, textil cu periatul uscat si
cu produse adecvate pentru textil, care curat, impregneazs, invioreaza culorile si limiteaza murdairea.

- Incaltaminte sau parf de incalyaminte din materiale sintetice - parile de incaltaminte fabricate din materlale sintetice imita pielea natural, insa nu au caltatle
acesteia, au o el 4 . pentru ingrijirealor este suficienta
stergerea cu o laveta umeda cu detergent.




~ incaltaminte din cauciuc - spalati incaltamintea cu o laveta umeda cu detergent si stergeti pané la uscare.
~ Incaltaminte cu membrané rezistenta la apa - membrana asigur rezistenta marita a caputei la actiunea ape din exterior si, de asemenea, permeabilitatea pentru
aburul degajat din interiorul incaltamintei. La intrefinerea incalfamintei procedatiin functie de materialul exterior uilzat, insa folositi doar produsele (de exemplu,

sprayuri de impregnare etc) certificate de producitor ca find atoare pentru utilizarea la incalf membrana rezistents la apa.

DESTINATIA INCALTAMINTE!
Pemru fiecare scop este adecva( un alt tip de i calwammte Destinat
a lcul cu pul in care va fifolosit i
Tn(allamm(e Uekkmg 1omdocv) este mca\sammiea desunam purtarii in timpul liber la diferite activitati de recreere si outdoor in conditii neexigente.
- Incaltaminte sport s recreere - este incaltamintea destinata practicarii diverselor activitati de recreere si sport in timpul liber.
- Incalaminte de lucru si de protectie (EIP) - este incalgamintea destinata utilizarii profesionale cu protectie sporita impotriva riscurilor, in concordanta cu marcarea
conform normelor europene EN IO 20345:2011, EN S0 20346:2014 5i EN \so 20347:2012 ln(al‘amm(ea nu este adecvata pentru protectia impotriva riscurilor care
normelor meleC
Atentionare: La alegerea EIP este necesar sa se ia in considerare tipul si d.mensmnea tiscurilor, la aqmnea crora va fi expusa incaltamintea. Incaltamintea trebuie
protejata impotriva imbibirii excesive si a contactului cu obiecte ascutite. De asemenea, incalfamintea trebuie protejata de contactul cu diluanti, acizi, lesii si alte
produse chimice, lichide din productia agricols, inclusiv grésimi animale si derivate din petrol, daca producétorul nu a declarat altceva.
Incaltaminte de lucru si de protectie, I1-a - EIP cu constructie 3, cu protectie impotriva riscurilor mai ridicate, pentru uz profesional, destinaté
protectiei impotriva pericolelor in
~ EN IS0 20347:2012 - incaltaminte de lucru pentru uz pmfes.ona\ prule]eaza tilizatorul Tmpotiva va
protejarii impot ime (cerinte de protectie redus
- EN 150 20345:2011 ~ incalfaminte de lucru pentru uz pmfes.ona\ prule]eaza utilizatorul impotriva vtmrilor care pot fi produse la accidente, este destinata
sltamintea este previzuté cu bombeu pentru protejarea degetelor, construit pentru
isz u forta de cel putin 15 kN.
~ ENISO 20346:2014 - incaltmintea de protectie pentru uz profesional; protejeaza tlizator impotriva ranirilor care pot apérea in urma accidentelor, este destinata
protejarii impotriva riscurilor medii (de exemplu, impotriva pericolelor mecanice). Incaltamintea este prevazuté cu elemente de protectie pentru degete, proiectate
potriva compresieisub presiune de celpuin 10 kN.

fluenteaz3 alegerea materialului utiizat, constructia, executarea si modul de intrefinere

marilor care pot fi produse la accidente, este destinata

Pe langa
5i combinafii ale acestora - vezi tabelul.
CATEGORII DE BAZA DE INCALTAMINTE DE LUCRU SI DE PROTECTIE

 cerinte si proprietati suplimentare exprimate prin simbolurilor

incadrarea incalta in functie de gradul de protectie denumirea categoriei
ENISO 20347:2012 Incilfaminte de lucru o8 [ o1 [ 02 [ 03
EN IS0 20346:2014 e protectie PB_| P P2 | P3
EN IO 20345:2011 incéltaminte de protectie s8_| st 2 | s3
simboluri_| riscurile acoperite
cerinte de baza X X X X
SRA') protectie anti-alunecare pe podea ceramica cu NaLS”
SRB') protectie anti-alunecare pe podea de otel cu glicerol X x X X
SRC) protectie anti-alunecare pe ambele tipuri de podea (SRA+SRB)
regiunea calcaiului inchisa o x x x
FO rezistenta talpil la (pentru pantofi de lucru si protectie) o x x x
. ahsorbwor de energie in zona <alcé\u\u| (daca incalyamintea este marcata cu simbolul E, aceasta se refera la N R B B
bsorbtiei de energie in zona calcaiului)
A pvopne(a;l antistatice (daca Ynca\;ammlea ‘este marcata cu simbolul A, aceasta se referala o caracteristica N R B B
4 - antistatica)
WRU rezistenta partii superioare a incaltamintei la penetrarea si absorbtia apei o o x x
N rezistenta pértii inferioare a incalfamintei la perforare (daca incalga marcata cu P, aceasta se refera N o N B
la 0 caracteristica suplimentaré si este echipata cu un strat de protectie impotriva perforérii)
talpa cu desen o ° 3 x
a partea inferioard a incaltamintei izolanta impotriva frigului o o o o
HI partea inferioara a inca izolatoare impotriva caldurii o ° o o
HRO rezistenta talpil la caldura de contact pana la 300 °C o o o o
WR rezistenta incalta laapa o ° ° °
AN Protectie pentru glezna cu absorbtie a socurilor (in partea superioara) o o o o
M protectia gleznei (doar pentru incalta de protectie) ° ° ° °
1) trebuie indeplinita cel putin 1 cerinta cumbon | DESCARCARE ELECTROSTATICA - testare in ENIEC 61
2) Nas - solutie de laurilsulfat de sodiu EsD EnextpocTaTiivo usvepsare Ha wa
X - cerinta obligatorie oGysKuTe. M3non3sa ce 3a ynpasneHue Ha NPOLIECH, MATEPUANA W NPEAMETH, KONTO
xcmbtgore @) | =aeromenm et o, -
€0’ | ESD, 17 TpaGea na Gbe 0GosHaveHa C 1031 cumson.

MARCARE

Pe eticheta (ecusonul) din interiorul seafla urma (cu exemplului urmator):
Marcaj de identificare a productorulu BENNON (ADAMANT)
Numele m
Codul modelulm /Cod
Marime: SIZE: 42/8
Lind/on de hbn(at DATE: 04/20.
Semnul conformitatii, numérul, anul emiterii normei: ENISO..
Categoria si/sau simbolul protectie;
Numele companiei: ZSTYLEZa.

Adresa postali a compani Sedesita 7ms 760 01 Zlin, Czech Republic
Marcajul C €atribuit produsului inseamna ca produsul este conform cu cerintele de bazi prevazute de Directiva Parlamentului European si Comisiei (UE) 2016/425,
referitoare la echipamentul individual de protectie /PPE/, cum ar fi forma, materialul incalsamintei, calitatea i designul general i a materialelor utilizate in cazul
obtinerii certificatelor ES, in cazul unui certificat UE emis, se aplica Directiva Parlamentului European si a Comisiei (UE) 2016/425.
Evaluarea conformitatii a fost efectuat de persoane notificate - de ex. nr. 2369: VIPO a.s, Generdla Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; nr. 1023 ITC as.
Bati 299, 764 21 Zlin; nr. 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italia; Nr. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-
Honore, 75373 Paris cedex 08 Franta




LAINCALTAMINTE A

ica trebuie utilizata in inii prin eva inasafelincat sa fie eliminat pericolul
deapri anteie, de i avaporilor, mai departe i i us i totali la utilizarea
oricare instalatii electrice sau a partii acesteia care conduce curentul electric. Trebuie sa avertizam ca incalgamintea antistatica nu poate asigura o protectie adecvata
impotriva electrocutarii, creeaza doar rezistent intre talpa piciorului si podea. Daca pericolul de electrocutare nu poate fi exclus in totalitate, trebuie adoptate masuri
suplimentare pentru excluderea acesteia. Aceste masuri si alte teste suplimentare care sunt mentionate mai jos ar trebui 53 devina parte a programului obignuit la
prevenirea accidentelor la locul de munca.
Din experienta s-a arétat ca drumul pentru evacuarea sarcinii prin produs in scopuri antistatice trebuie sa fie de obicei mai mic de 1000 MQ, aceasta pe toata perioada
durabilitafi incaltamintei. Valoarea 100 kQ este specificata ca fiind limita cea mai mica a rezistentei la produsul nou, care asigura o anumita protecie
pericolului de electrocutare sau aprindere cauzata de defectiunea la instalafia electrica la munca cu tensiunea pana la 250 V. Utilizatorul ar trebui sa
anumite condifii incaltamintea nu ofera protectia necesara, de aceea utilizatorul trebuie s adopte intotdeauna si alte masuri de securitate.
Rezistenta electrica de acest tip se poate modifica semnificativ in urma indoirii, contaminaril sau actiunii umiditatii. Aceasta incaltaminte nu indeplineste functia
solicitata in mediul umed. De acea este strict necesar s se asigure ca produsul sa fie capabil sa indeplineasca functia solicitata de abatere a sarcinii electrostatice si sa
ofere 0 anumita protectie pe toata perioada de utilizare. Se recomanda ca utilizatorul sa efectueze masurarea rezistentei electrice in propria organizatie si s efectueze
acest lucru la intervale regulate scurte.
Incalfamintea de clasa | poate 3 absoarbs umiditatea dac ete incilfata pe o duraté lung, a n mediul umed p aca incalta este
purtata in condiiin care talpa se contamineaza, utilizatorul ar trebui 3 inaintea fiecarei intrari in zona periculoas:
Acolo unde s utiizeaz3 incafamintea antstaics,rezistenta podilei ar trebui  ie i asa el incat i nu anuleze protectia pe care incaamintea o oferd. La utiizare nu
trebuie introdusi nici un fel de izolanti intre talpa piciorului si talpa incalamintei. In cazul n care utilizatorul introduce orice bran neoriginal (brant detasabil) trebuie

electrice ale incala ale brangului

INFORMATII DESPRE BRANT DETASABIL

Daca incalfamintea se livreaz cu brant detasabi, testele ar trebui efectuate cu brantul detasabil introdus in incalfaminte. Incaltamintea trebuie utilizaté doar cu
brantul detasabil introdus. Branful detasabil poate fi inlocuit doar cu un brant comparabil, livat de producatorul incaltamintei. Daca incalfamintea se livreaza fara
brant detasabil, testele au fost efectuate fara brantul detasabil introdus in incalfaminte. Prin inserarea brantului detasabil pot fi influentate proprietafile de protectie
ale incéltamintei.

TH PRIVIND TURILE LA

Rezistenta la perforatie a acestui tip de incalgaminte a fost masurat in laborator folosind un cui de 4,5 mm in diametru cu capat scurtat si o forta de cel putin 1100 N.
Fortele mai mari sau cuiele du diametrul mai mc maresc riscul de aparitie a strapungerii. in astfel de cazuri trebuie avute in vedere alte masuri preventive alternative.

dea seama cain

La incalgamintea destinata ca si EIP sunt actual la dispozitie doua tipuri generale branturi (inserfi, plansete) rezistente la strapungere. Ambele tipuri indeplinesc
cerintele minime la rezistenta impotriva strapungerii la norma mentionata la aceasta incalfaminte, ins fiecare dintre ele are alte diferite avantaje si dezavantaje,
inclusiv cele urmatoare:

BRANT METALIC: forma unui obiect ascutit / pericolul (de ex. diametrul, tr tisul) i t mai mica la straj insé luand ir id limitérile
Ia fabricarea incalfamintei nu acopera intreaga suprafafa inferioara a acesteia.

BRANT NEMETALIC: este mai usor, mai flexibil si ofer o raza de acoperire mai mare decat brantul metalic insa rezistenta la strapungere poate diferi mai mult luand in
Vedere forma obiectului ascutit / pericolului (de ex. diametrul, geometria, taisul).

Pentru mai multe informatii privind tipul brantului rezistent la stra folositla incalfamintea dvs. va rog sa
Republica Cehs, www.z-style.cz.

INFORMATII PRIVIND TALPILE, DURATA DE VIATA

In functie de conditile de la locul de munca si de intensitatea uzuri, unele dintre caracteristicile sale de protectie se pierd. Momentul expirari nu poate fi determinat
cu precizie. In cazul unui branf deteriorat sau a deteriorarii parii superioae a incalaminte, wtlza intotdeauns o pereche nou.

edesata 7015, 760 01 Zlin,

Pentru brant liuret: P 3anidel peeetic

Dacé talpa este fabricata din alte materiale decat poliuretan, utiizarea acestelincaltaminte este recomandata cel mult 5 ani e Ia data fabricri care este mentjonata
pe eticheta din interiorul incalfamintei

Dupi expirarea acestei perioade factorii ca de ex. expunere la luming, actiunea umiditafii, schimbul de temperaturis altele potinfluenta structura materialelor, din care
este fabricata talpa. Perioadele mentionate se refers exclusiv a incalaminte nous ambalata in ambalajul ori
I PENTRU DEFECTIUNI

vinsstonl raspunde in fafa consumatorului c la achizifionare, obiectul nu are defecte. In cazul in care, in pofida incercarii de a mentine o calitate superioara
aproduselor oferite, apare un motiv de exercitare a dreptului de revendicare in urma indepliniri defectuoase din partea vanzatorului (mai departe numita reclamatie),
termenul de revend dreptului in caz de defecti de 24 luni.

Nu pot i tiuni ale obiectuluiin
- (umpévilurul a cauzat defectiunea.

4 mecanic (art. 2170 CC).
Modicarle mealtmintel care au aparut in prioada de garanie sunt fn urma uzurl aceteia cauzate de folosie abisnu

2167 CC).

~ Este vorba de uzura produsului ca urmare a alegerii neadecvate, utilizari sau interventiei neautorizate.

~ Este vorba de uzura produsului ca urmare a nerespectariiindicatiilor mentionate in instructiunile de intrefinere siingrijire.

- Decolorare partiala la nuantele intens colorate si inchise ale pieli, la o transpirare mai ridicat sau la imbibarea incaltamintei cu apa.

~ Este vorba de defectiunea pentru care a fost convenit un pret redus, daca cumparatorul cunostea aceasta defectiune inainte de preluarea produsului.

~ Este vorba de desenul neregulat al fetei i diferenta partiala a suprafetei care sunt caracteristice pentru piele naturala.

- Asupra produsului au fost executate orice fel de ajustiri si rectificari care nu tin de intretinerea sau uzura curenta a incaltamintei.

~ Este vorba de alte cazuri, cand acestea rezulta din natura produsului.

In concluzie, raspunderea vanzitorului nu se referd la modificarile caracteristicilor incalgamintei care au aparut in cursul termenului mentionat ca urmare a uzurii

curente sau la modificarile naturale ale proprietafilor materialuluisau a deteriorarile i deficienfele rezultate ca urmare a nerespectaril normelor i principilor alegerii,

folosirii 5i i i instructiunile pentru intretinerea si ingrijirea incaltamint

‘CONDITII DE BAZA PENTRU DEPUNEREA RECLAMATIEI

Conditile de execitare a dreptului din rispunderea pentru indeplinrea defectu0ass a oblgatilor contractuale (reclamatie) se supun transpuneri nationale

a Directivei europene 2011/83/UE privind drept Termenul tuoasa a obligatiilor

contractuale este unificat si constituie 24 de luni pentru consumatoriifinali i toate farile UE.

sau de folosire necorespunzatoare (art.

Reclamatia poate fi depusi 1l a termenului de apl dreptului rezultat ca urmare a defectiunii produse de eroare de fabric
demonstrabila (desperechere de marime sau de material la ncalfaminte, lipsa componenta a incaltamintel etc) eventual de eroarea procesului tehnologic (aceste
defectiuni apar de regula deja dupé folosirea de scurta durata a incal
- La depistarea defectiunii, eventuala reclamatie trebuie depusi la vanzitor, pe cat posibil fira amanare.

- Folosirea in continuare a incalamintei dupa depistarea defectiunii poate conduce la agravarea defectiuni

nerecunoasterea reclamatiei

- Lareclamatie trebuie prezentat produsul complet, curatat, uscat
- Daca la reclamatie va fi prezentat produsul intr-o stare igienica

la depreciere si poate constitui motiv pentru

igienizat.
acceptabi

/& (murdar, umed, mucegait etc), aceasta va fi solutionata imediat prin respingerea
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acesteia. Vanzétorul o sé solutioneze reclamatia din nou doar atunci cand consumatorul va aduce incéltaminte: stare igienica acceptabi
- Vanzatorul ataseazi la reclamatie paverea scrisa cu privire la starea incéltgmintei receptionate, unde este definita precis defectiunea incaltamintei reclamate.
-D termenului [ tarea reclamatiei nu mai este valid.
~ in cazul aparitiei defectiunii remsdlzbl\e adich a defectiunii care poate i emediata prin reparatie fard ca functia i caliatea ncaltamintei sa ib de suferit, clientul
are dreptul sa benefic 3, latimp i in termen de 30 de zile de la depunerea reclamatiei. In cazul aparifiei defectiunii repetate
clientul are dreptul la inlocuire sau la rezilerea contractului de cumpirare.

- In cazul aparitiei defectiunii iremediabile clientul are dreptul la inlocuire cu incaltiminte nous, in stare perfects sau la rezilierea contractului de vanzare cumpérare.
- Nu este adusé atingere altor drepturi ale cumparatorului, legate de (umparxrea obiectului
- Prezentam lista pictogramelor principalelor categorii de materiale iduale ale incalta
Deoarece mentionarea pictogramelor este obligatorie cel pufin la un panmf din pereche, cu exceptia incalfamintei certificate conform EN IO 20345 51 EN1SO 20347,
aceasta v va usura orientarea i tia materiala rezultate de aici pentru intretinerea si ingrijirea incalgamintei.
el == NG <>
X
Caputa Captuseala si talpa interioars Talpa Alt material Textil Piele Piele placata

swzcmomnIN(AL‘[AMle.
/de lucru / de protect ENISO 20345 5i 20347 5i 20346

Incaltaminte de (rekkmg (pentru recreere):

Incaltaminte sport si pentru recreere:

Numaru\ (codul) modelului/marime:

ret:
Denumnea vanzatorului:
Sediul (adresa completa a sediului sau punctului de lucru al vanzatorilor):
cut:

Data, stampila, semnatura vanzatorului

Va dorim multi pasi fericiti in incaltamintea dumneavoastré.
pri arcil i ADAMANT, detina i i:2-STYLE CZ 4 4t4 7015, 760 01 Zlin, Republica Cehs, www.z-style.cz.
EST SITE KASUTAMISE JA HOOLDAMISE JUHEND

Lugupeetud klient,
Taname, et ostsite meie jalatsid, millele pakume garantiid 24 kuud alates jalatsite ostmise kuupdevast. Selles dokumendis toodud info aitab Teil jalatsid digesti
valida, neid digesti kasutada ja hooldada. Loodame, et olete oma uute jalatsitega rahul. Samuti juhime tahelepanu asjaolule, et kahjustused, mis on tingitud jalatsite
i kaesoleva eiramisest, ei kuulu garantii alla. Koigiljalatsitel ja nende osadel) on oma kasutusaeg ning loomulik
kulumine selle kasutusaja jooksul ei kuulu samuti garantiialla.
JALATSITE VALIMINE
- Valige alati Sige suuruse, laiuse ja sobiva l6ikega jalatsid. Jalatsi sisetald peab olema pikem kui jalalaba. Varbaotsad ei tohiks puutuda vastu jalatsinina siseosa, nende
vahele peaks jaama umbes 10 mm. Ebadnnestunult valitud jalatsi lik, laius, suurus voi loige ei sa olla garantiikaebuse aluseks,
~ Valikut tehes votke arvesse jalatsite kasutamise eesmarki, nende viimistlust, materjali ja kasutusviisi. Kasutage jalatseid vaid nende kasutamiseks ettenahtud
keskkonnas. Kui kasutate jalatseid vastuolus nende madratud otstarbega, kaotate garantiidiguse. Eri kasutustingimustesse sobivad erinevad jalatsid. Eeldatavate
lusel valitakse ja |, ehitus, viimistlus ja hooldusvis.
~ Jalatsite ostmisel proovige neid hoolikalt jalga, veenduge, et jalatsid on kahjustusteta, talla profiil on sobiv, kinnitusdetailid toimivad jne.
JALATSITE KASUTAMISE JA HOOLDAMISE JUHEND
Uldised juhised:
-k 1agada Jalatsie pikk ja probleemideta kasutusaeg on oluine hoida need heas seisus mis tahendab jlasite regu\aarsel Kontrolimist ja hooldamist. Jalatste
d ja lahtised sisetallad, paelad, tabj
o moeldud pohihooldust, mille alatsite omanik tagab se a selle Juhis siramisel kaotab Kient oiguse garantile.
- Enne esimest kasutamist impregneerige jalatsid ja hooldage neid sobiva hooldusvahendiga. Hiljem hooldage jalatseid alati vajadusel,
- Jalatsite jalgapanemisel, eriti kinnisema loikega jalatsite puhul, kasutage kingalusikat. Parast kasutamist pange jalatsitesse sobiva suurusega pingutid.
~ Me ei soovita kasutada Ghtesid ja samu jalatseid iga paev pikema aja jooksul. Jalatseid tuleks kanda vaheldumisi,erit niiskes keskkonnas,
- Kandke‘alatsewd Korralikult innitatuna, et valtida voodri ja sisetalla ligset kulumist.

ier
K nahk‘a\amd 61 nahast sisetalaga jalatsid saavad korduvalt marjaks, kaotab nahk oma loomulikud omadused ja vsib saada puswmd kahjustusi Ja\atsewd ey

~ Soovitame hooldada alatsed pirast iga knsutamist vastavaltjlatsite bile Ja asutatud vimistusvisie sobivate hooldusvahenitega.
~ Jalatseid ei saa pesumasinas pesta. Kingad on pestavad ainult siis, kui on taidetud jargmised tingimuse
veetemperatuur ei tohi dletada 30 °C
- pesu pesemisvahendeid ei tohi kasutada
- jalatseid ei tohi kuivatada otsese paikesevalguse kiies i soojusallika juures
Jalatsite varvi pisimine pole tagatud

" Ainukesed alatsllgid, mis taluvad niskust ima negaiivsete tagajargedeta on tiskummist a tasplaststalatsid
- Arge kuivatage mérgi jalatseid otseses kontaktis soojusallikaga ega selle vahetus laheduses. Ni voite jalatseid pisivalt kahjustada
~ Jalatsite hooldamiseks érge kasutage artessiivseid vahendeid, nagu atsetoon, alkohol jms.

inna ebailhtlane muster ja vaiksemad erinevused naha pinnas on naturaalse naha loomulikud omadused.

~ Jalatsipealsete materjal voib kasutamise igusja aja jooksul muuta oma tooni ja valimust, niteks pleekida vms,

- Liimitud jalatsite puhul véib ja korduv niiskena mojutada jalatsipealse ja talla ihenduse kindlust. Lohaka kannaku
korral voib limihendus naiteks komistamise tagajarjel lahti tull

- Votke arvesse, et igapaevasel kandmisel liheneb ka Jalatsitel iid ei tohi segi ajada tajaga, mille jooksul jalatsid voivad
ka dige kasutamise ja loomulikult kuluda ja ise intensii

ERLJUHISED JALATSITE HOOLDAMISEKS
- Siledast voi tritkitud nahast jalatsid - puhastage jalatsid mustusest sobiva harja, pehme kangatiki voi niiske lapiga. Kasutage impregnee
mis sobib jalatsi i, naha tiiiibi ja v Lopuks piihkige ile kuiva lapiga.
- Pooratud nahast (nubuk, veluur) Aalzts\d puhastage jalatsid kummist harja abil ja hooldage spetsiaalse podratud nahale méeldud hooldusvahendiga. Kasutage
Valtige kasutamist.

svahendit ja




~ Kaetud nahast jalatsid - st jalatsid nahast, mille pinnale on kantud voi kleebitud kile- voi plastikiht. Materjali omadused on sarnased nahaga. Puhastage jalatseid
iske lapiga ja puhk\ge ile kuiva lapiga voi kasutage siinteetiliste materjalide hooldamiseks moeldud vahendi

naha kombinatsioonist jalatsid ~ tekstilist voi tekstili ja naha kombinatsioonist jalatseid puhastage kuivalt harjates ning kasutage sobivat
{ekstll hooldariseks mbeldu vahendit, mis puastal 2 impregnecri alatséid vérskencab nende toon a takista mAsrdumist

- Siinteetilisest materjalist jalatsid voi jalatsiosad ~ sinteetilisest materjalist jalatsiosad meenutavad enamasti naturaalset nahka, aga ei ole nii hea kvaliteediga. See
materjal ei hinga nii hasti ja saab lihtsamini mehaanilisi kahjustusi. Sinteetiline materjal ei noua spetsiaalset hooldust, piisab puhastamisest niiske lapiga, millele
on tilgutatud pisut puhastusainet.

~ Kummist jalatsid - puhastage jalatsid niiske lapiga, millele on lisatud puhastusvahendit, ja hooruge kuivaks.

- Veekindlast membraanist jlatsid - membraan ei lase [3bi vljastpoolt tulevat vett, aga samas laseb labi jala

seest tuleva auru. Jalatsite hooldamisel lhtuge

kasutatud viimistluse ligist ja kasutage ainult (naiteks jms), mis on moeldud spetsiaalselt veekindlast membraanist
Jalatsite hooldamisel

JALATSITE OTSTARVE
i jalatsid. hituse, vii ja hooldusvi 6

1abi, millistes tingimustes soovite jalatseid kasutada.
- Matkajalatsid (Guejalatsid) - jalatsid on maeldud kandmiseks vabal ajal mitmesuguste vabachutegevuste jaoks.
- Uldtreeningjalatsid - jalatsid on maeldud mitmesuguste spordialade harrastamiseks vabal ajal.
~Too- ja kaitsefalatsid (skukaitsevahendic) - jalatsid, mis on moeldud professionaaseks kasutuseks ja Kaisevad oftude eest vas(aval( margistusele kooskolas
Euroopa Liidu standarditega EN 1SO 20345:2011, EN 1SO 20346:2014 ja EN ISO 20347:2012. Jalatsid ei sobi k: l le k
osutatud. Jalatsid on tahistatud osutatud standarditele vastavuse margisega
Tahelepanu: Isikukaitsevahendite valimisel tuleb arvesse votta keskkonda ehk ohu tiiipi ja riskimaara, milles jalatseid kasutatakse. Jalatseid tuleb kaitsta ligse
marjakssaamise ja teravate esemete eest. Samuti tuleb jalatseid kaitsta lahustite, hapete, jaakvedelike ja muude kemikaalide eest, pollumajanduslikust tootmisest
parinevate vedelike eest, sh loomsete rasvade ja naftasaaduste eest, kui tootja ei ole selgelt maaranud teisiti
Il Kategooria t66- ja - keerukama jalatsid kaitseks ko ohu eest todalases kasutuses, moeldud kaitseks
166kide eest kooskolas jargmiste Euroopa Liidu standarditega:
ionaalseks kasutuseks, kaitsevad kasutajat 6nnetuste kaigus tekki

a véivate vigastuste ees, moeldud kaitseks minimaalse

- EN IS0 20345:2011 — kause‘a\atsm professionaalseks kasututeks, kaitsevad kasutajat Gnnetuste kaigus tekkida vivate vigastuste ees, moeldud kaitseks keskmise
tiski korral (néiteks mehaaniliste ohtude eest). Jalatsid on varustatud elementidega varvaste kaitseks, kavandatud kaitseks lGgienergia eest kuni 200 J ja surverohu

Geldud kaitsevad kasutajat Gnnetuste korral tekkida vaivate vigastuste eest, on méeldud

o (ot mehaaniiste ohtide) st Jalatstel on varbaosa kaltsekestad, mis o ette nahtud Kaitseks vahemalt 100 1 anergiaga 156kde cest
javahemalt 10 kN va‘u(ussuvve eest.

Jalatsid ei sobi kaitseks osutatud normides loetlemata ohtude eest. Lisaks osutatud nouetele voivad jalatsid vastata ka

lisancuetele ja omadustele, mis on valjendatud siimbolite ja simbolikombinatsioondie abil - vaata tabelit

TOO- JA KAITSEJALATSITE POHIKATEGOORIAD

Jalatsite jaot alusel Kategooria tahis
ENISO 20347:2012 Todjalatsid oB [ o1 [ 02 [ 03
ENIS0 20346:2014 P8 | P1 | P2 | P3
EN IS0 20345:2011 SB s1 S2 S3
siimbolid | _hélmatud ohud
6hind X x x X
SRA") i keraamilisel porandal, millel on NaLs”
SRBY) i o millele on gl li x x x x
SRC') Blemat tiliipi porandal (SRA+SRB)
suletud kannaosa o x x x
FO talla i (t66- ja o x x x
R energianeelamisvoime kannaosas (kui jalatsitel on tahis E, viitab see lisafunktsioonile - energia neeldumine N R N N
kanna piirkonnas)
N antistaatilised omadused (kui jalatsitel on tahis A, viitab see lisafunktsioonile - tegu on antistaatiliste N R . .
jalatsitega)
WRU i jai i o o X x
N talla torkekindlus (kui jalatsitel on tahis P, viitab see lisafunktsioonile ja sellsel juhul on neil torkekindel o o o N
sisetald)
talla turvisemuster o o o x
a talla isolatsioon killma vastu o o o °
HI talla isolatsioon soojuse vastu o o o o
HRO talla i uni 300°C o o o o
WR jalatsite veekindlus 3 ° 3 °
AN porutust summuta (pealsel) o o o o
M jalaselja kaitse (ainult ele) o o o o
1) taidetud peab olema vahemalt iiks noue tahis ELEKTROSTATILINE LAHENDUS — IEC61
2)NaL - naatriumlaurdiilsulfaadi lahus ESD Elektrostaatiline \ahendus, jalatsite elekml\se lak\sluse moot. Kasutatakse selliste pro(sess\de,
X~ kohustuslik noue materjalide Vi esem undiikud
o- mittekohustuslik néue @ lahenduste suhtes. Kui Ja\amd on dekarcertd 501 jalatsitena, peavad need olema tahistatud
o selle simboliga.
MARGISTUS
Etiketile (sildile) jalatsi sees on mérgitud jargmine info (alltoodud naite alusel):
Tootja tuvastusandmed: BENNON (ADAMANT)
Mudeli nimi:
Mudeli kood: Z.../C..../0,
Suurus: Prantsusmaa/Uhendkuningriik:
Valmistamise kuu/aasta: DATE: 04/20..
Vastavustahis, standardi number ja aasta: CEENISO..
Kaitsekategooria ja/voi stimbol:
Ettevotte nimi: Z-STYLECZ as.
Ettevtte postiaadress: Sedesita 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic




Tootele kantud tahisC €naitab seda, et toode vastab Euroopa Parlamendi ja néukogu madruses (EL) 2016/425, mis Kasitleb isikukaitsevahendeid, satestatud

pohinuetele, st jalatsite kuju, disain, kvaliteet ja ildine konstruktsioon ning samuti kasutatud materjalid ES-sertifikaatide kehtivuse korral. Kui on valjastatud ELi

sertifikaat, kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja noukogu madrust (EL) 2016/425.

Vastavushindamise viivad libi teavitatud asutused - naiteks: nr. 2369: VIPO .., Generdla Svobodu 1069/4, 958 01 Partiznske; nr. 1023 ITC as. tiida Tomase Bati 299,

764 21 Zlin; nr. 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Itaalia; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,

75373 Paris cedex 08 France.

ANTISTAATILISED JALATSID

Antistaatilisi jalatseid kasutatakse kohtades, kuis on vaja elektrostaatiline laeng dra juhtida nil, et oleks valistatud naiteks tuleohtlike materjalide ja aurude sademest

siittimise oht, samuti tingimustes, kus ei ole taielikult valistatud elektriloogi oht mitmesuguste elektriseadmete ja nende elektrit juhtivate osade kasutamisel. Tuleb

arvestada, et antistaatilised jalatsid ei taga piisavat kaitset elektriloogi eest, aga tekitavad takistuse jala ja poranda vahele. Kui elekiriloogi ohtu ef ole voimalik taielikult

vilistada, on antistaatilised jalatsid vajalik tsiendava Kaitsemeetmena. Sellised meetmed ja lisamotmised, millele on osutatud allpool, peaksid olema todkohal

vigastuste ennetamise pideva programmi osaks.

Kogemused néitavad, et antistaatilise toote laengu drajuhtimise tee eaks olema véil kasutusaja valtel. Vadrtus

100 k0 on médratletud uue toote kdige madalam takistuspiir, mis tagab teatud piiratud kaitse elektrild6gi ohu véi 250 V juures tsotava elektriseadme rikkest tingitud

siittimise korral. Kasutaja peab arvestama, et teatavate tingimuste juures ei taga antistaatilised jalatsid vajalikku kaitset, seetdttu peab kasutaja alati v6tma ka muid

kaitsemeetmeid.

Sedatiipi jal b olulisel 1. Jalatsid ei téida oma

niiskes keskkonnas. Seetsttu on oluline tagada, et toode oleks véimeline tiitma elektrostaatilise laengu érajuhtimise funktsiooni ja pakkuma maratud kaitset kogu

kasutusaja vltel. Soovitame hankida seade ja moota

I Klassi jalatsid voivad imada niiskust, kui need on jalas pikemat aega, ning marjas voi niiskes keskkonnas voivad need muutuda elekit juhtivateks. Kui jalatseid

kasutatakse tingimustes, milles talla materjal vib saastuda, peaks kasutaja kontrollima jalatsite elektriomadusi iga kord enne ohtlikule alale minemist.

Antstaatilste jalatste kasutamise kohtades peaks porand olema selline, et se ei rikuks kaitset, mida jalatsid pakuvad. Kasutamisel ei ole soovitatav sisetalla ja jala
sisetalla ja jala vahele sisetalla),

sem kui 1000 MQ ja seda kogu jala

Ja\alsl Ja sisetala elektrlis omadus.
INFO EEMALDATAVA SISETALLA KOHTA

Kui jalatsid on varustatud eemaldatava sisetallaga, tuleks katsed taha koos jalatsisse paigaldatud eemaldatava sisetallaga. Jalatseid tuleks kasutada ainult koos
cemaldatava sisetallaga. Eemaldatava sisetala vob vahetada vaid vorreldava ssetalla vastu, mida b jalatste toota. Kul jlatsid e ole varustatud eemaldatava
sisetallaga, tehakse katsed ilma sisetalla muuta jal

INFO TORKEKINDLATE SISETALDADE KOHTA

Nende jalatsite labitorkekindlus on moodetud laboris, kasutades 4,5 mm lihendatud otsaga naela ja joudu vahemalt 1100 N. Suurem joud ja peenem nael téstatav
Iabitorke ohtu. Sellstel juhtudel tuleb kaaluda taiendavate kaitsemeetmete kasutamist

Isikukaitsevahenditena kasutatavate jalatsite juures kasutatakse enamasti kahte tiiipi torkekindlaid sisetaldu. Mélemad tiiibid vastavad selle jalatsitiibi kohta
kehtivate tiabil on oma eelised ja puudused, sh jargmised:

METALLIST SISETALD: terava eseme / ohuallika kuju (nt labimG6t, geomeetria, teravus) méjutab torkekindlust vihe, aga tootmisprotsessi pilrangute tottu ei kaeta
sellise sisetallaga kogu jalatsi talda.

MITTEMETALLIST SISETALD: on kergem, painduvam ja la kui metallist sisetall ol hk terava eseme / ohuallika
Kugust (ot 3bimoo, geomeetra, teravus).
infot pide ja , votke meiega ihendust: Z-STYLE CZ a.s, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Tsehhi Vabari

stylecz.
INDFO TALDADE KOHTA, ELUIGA

Olenevalt toskohas valitsevatest tingimustest ja jalatsite kulumisest on méned selle kaitsefunktsioonid lakanud toimimast. Nende toi ega ei saa tapselt kindlaks
madrata. Sisetaldade vGi jalatsipealsete kahjustuste korral tuleb alati kasutusele vétta uus paar. Jalatseid, mille sisetallad on taielikult vi osaliselt poliuretaanist, on
soovitatav kasutada mitte kauem kui 3 aastat alates valmistamise kuupaevast, mis on margitud jalatsi sisekiiljel olevale sildile.

Kui tald on valmistatud muust materjalist kui poliiuretaan, on soovitatav kasutada neid jalatseid kuni 5 aastat alates tootmise kuupéevast, mis on néidatud etiketil
Jalatsi sees.

Selle aja moodudes voivad faktorid, nagu niteks valgus, niiskus, temperatuurimuutused jms mojutada taldade materjali struktuuri. Osutatud tahtajad kehtivad vaid
originaalpakendis olevatele uutele jalatsitele.

MUOUJA VASTUTUS DEFEKTSE TOOTE EEST

Midja kinnitab ostjale, et miiiidaval tootel ei ole defekte. Kui defekt aga tekkib ja il toote kvaliteet, on ostja jaoks
garantiikaebuse (edaspidi lihtsalt, kaebus”) esitamise pohjuseks, on sellise defekti kohta kaebuse esitamise tihtaeg 24 kuud.

kuulu defektid jérgmistel juhtudel:
on ostja enda tekitatu
- Jalatsite voi selle osade mehaamhsed vigastused (5 2170 0z).

jooksul loomuliku kulumise voi jalatsite vale kasutuse tagajérjel (§ 2167 0z).

ontekkinud ;ala(s\(e sobimatu valiku,vale kasutuse v5i hoolduse tagajarie,

on tekkinud jalatsite kasutamise ja hoolda ;uhend\ eiramise (aga]arjel

~ Erksat voi tumedat tooni jalatsite si niiskek

- Vead, mille téttu olid jalatsid alla hinnatud, k ’osna oli nendest wgadesr teadiik enné toote ostmist.

~ Naha pinna ebaiihtlane muster ja osalised erinevused, mis on naturaalse naha loomulik omadus.

~ Mistahes parandused ja muudatused, mis on jalaxsme\ tehtud ja mis ei ole osaks jooksvast hooldusest.

- Muud pavatamatud asjaolud.

M jooksul tekkinud dustes, kui need on tekkinud jooksva oi materjal

(agaﬁr]el ning puuduste eest, mis o tekkinud jlatste valimise, kasutarise Ja hooldamise reeglite ja pohimotete “alals\(e asutamise Ja hooldamise juhend) vastu
eksimise tagajarjel.

KAEBUSTE LABIVAATAMISE POHITINGIMUSED
Kaebuste I | lahtutakse Euroopa Liidu direl
Euroopa Liidu likmesriikides Iopptarbija jaoks 24 kuud.

ist 2011/83/EMU tarbijate o kohta. i tahtaeg on tihtlustatud ja see on k

b esitada defektidele, mis on i jooksul ja on ilmselgelt tingitud veast (probleem jalatsi suuruse véi materjaliga, jalatsi puudub element

jms) jalame tootmise protsessis (sellised defektid iimnevad enamasti juba jalatsi lihiajalisel kasutamisel).

~ Defektiiimnemisel tuleb kaebus esitada vaimalikult kiirestijalatsite midjale.

- Defektiga jalatsite edasine kasutamine vsib defektisiivendada, pohjustada ligset kulumist ja olla kaebuse tagasilikkamise pohjuseks

- Kaebusalused kaubad tuleb mijale esitada terviklike, puhaste, kuivade ja Kui kaubad ei ole sobivas seisundis (on
méardunud, mérjad, hallitanud vms.) voib miiija keelduda nende vastuvatmisest. Kaebusega hakkab miiija uuesti tegelema siis, kui ostja esitab hiigieeniliselt
sobivas seisundis olevad jalatsid.

- Kaebusele lisab mija kirjaliku selgituse vastuvdetud jalatsite seisundi kohta, milles on selgelt osutatud kaebuse objektiks olevate jalatsite defektile.




- Parast garantiiaja I6ppemist garantiikaebusi vastu ei véeta.

~ Korvaldatava defeki korral, st sellise defeki korral, mida on véimalik parandamisega kérvaldada ilma, et jalatsite omadused ja kvaliteet muutuks, on ostjal digus
nbuda defekti tasuta kérvaldamist 30 péeva jooksul alates garantiikaebuse esitamise kuupevast. Kui sama defekt tekib uuesti, on ostjal éigus néuda toote
valjavahetamist v6i ostulepingust loobuda.

- Selliste defektide puhul, mida ei ole voimalik kbrvaldada, on ostjal Gigus nouda jalatsite vahetamist uute, defektita jalatsite vastu, voi ostulepingust loobuda.

- Garantiiga ei piirata ostja muid 6igusi,

Allpool on naidatud eri tahist Nend jalatsipaari vahemalt ihel jalatsi on kohustuslik, va jalatsitel,

it on sentftseeritd standrdie EN 150 20545 Ja EN 150 20347 alusel. Piktogrammid annavad ostjale pohiinfo jalatsite materjali ning sellest tulenevate

hooldustingimuste kohta.

N &3

Jalatsipealse materjal  Sisetald ja vooder Tald Muu materjal Tekstiil Nahk Kaetud nahk

JALATSITE OMADUSED:

Turva-/to6-/kaitsejalatsid vastavalt EN ISO 20345 ning 20347 ja 20346 nouetele:

Matkajalatsi

Uldtreeningjalatsid:

Loike number (kood) / suurus:
Hind:

Midja ni
Raukaht (muu‘a asukoha voi miiigikoha taielik aadress):
Registreerimisnumber:
wupdiev, iija pitserja allkir
Soovime Teile palju edukaid samme koos meie jalaf
ja ADAMANT ik, li ik Z-STYLECZ a.s., i ata 7015, 760 01 Zlin,

yle.cz.

LT - AVALYNES NAUDOJIMO, SAUGOJIMO IR PRIEZIUROS INSTRUKCI.

Gerbiamas liente,
dekojame Jums, kad jsigijote masy avalyng. 24 ménesius nuo Sios avalynés isigijimo datos galite pasinaudoti nekokybiskos prekes grazinimo garantija. Sioje
instrukcje patika informaci padés Jums teisingsi pasiinkt naudot bl priirét avalyng. Thima, kad bosie patenkint mas produlca. Norme akrepti sy
demesi, kad grazinti negali l netinkamo ba délto,jog b laikoma priezidr

nurodymuy. Kiekviena avalyné (arba jos a(sklros dalys) turi savo tarnavimo laika, kuris nebitinai sutampa su nekokybiskos prekes grazinimo teises gali

AVALYNES PASIRINKIMAS

~ Atidziai pasirinkite reikiama avalynés dydi, plotj ir geriausiai tinkantj sukirpimo dizaina. Avalynés vidiné dalis turi biti ilgesné nei peda. Pirsty galai neturéty liesti
batvirsio vidines dalies, turéty likti apie 10 mm tarpas. Avalyné negali bati grazinama del netinkamai pasirinkto jos dydzio, plotio ar formos.

~ Rinkdamiesi avalyne, atidziai vertinkite jos basima dévjimo paskirtj, relklamq dizaina, sudetj ir devejimo pobud. Avalyne deveite jos paskirt atitinkancioje
aplinkoje. Jei avalyné buvo dévima e paga paski i negahos prekes g vantija. Skirtingai dévéjimo paskirciai yra sukurtos skirtingos avalynés rasys.
Deve}lmo paskirs turi akos tam,k bei kaip ja tinkamai prizidret

Jaatidziai irékite pado pmﬁu, patikrinkite,ar avalyne nepaeist, ar tinkamai u
AVALYNES L3 UA

i
isega ir tt.

Bendra informacij:

~Tam, kad avalyné Jums patikimai ir ilgai tarnauty, batina tinkamai palaikyti jos bukle, ty. ja reguliariai tikrinti ir priziaréti. Jei laiku ir tinkamai priziaresite batus,
pakelsite nusidevejusius priedus (pavyzdzil imamus ar ljuojamus vidpadsus,raitelus, lnias Velcro* uosteles — lipukus I k), vengsite ity avalynes dlly
sugadinimo Tokio negali priezastimi, kadangi i sukelé pats savininkas, nevykdydamas pagrindiniy
daikto prieziaros reikalavim

~ Pries pirmajj avéjima batus impregnuokite ir patepkite tinkama avalynés prieziros priemone. Toliau priezira atlikite visada pagal poreikj.

~ Audaniesi batus, ypac uzdaro stiliaus avalyne, visada naudokite baty sauksta. Nusiave batus uzmaukite juos ant rei 70 tempimo kurpaliy.

~ Nerekomenduojama ilga laika kasdien aveti ta patia avalynés pora. Yra geriau kelias avalynés poras avéti pxkaltom\s, ypat drégnoje aplinkoje,

- Batus reikia nesioti tinkamai uzsegtus ar uzristus, kad nenusitrinty pamusalas ir vidpadsiai.

~ Avalyne po kiekvieno avéjimo butina tinkamai isdziovinti ir iSvedinti (isémus i5imamajj vidpadi), kadangi nepakankamai isdziovinta avalyné greiciau deévisi. Jei
odine avalyné (0 ypz( su odiniais vidpadziais) ke\etq Karty permirks, oda praras savo nataralias savybes ir gali nepataisomai susigadinti. Avalyne btina saugoti nuo

mech: erslapimo, kadangi toks poveikis ja deformuoja bei gadina pavirsiaus medziagos i3vaizd

- Reknmenducjama po kiekvieno avéjimo naudoti avalynés prieziaros priemones priklausomai nuo avalynés rasies ir iSorinio sluoksnio medziagos tipo.

~ Baty negalima skalbti skalbimo masinoje. Batus galima skalbti tik tuo atveju, jei jvykdomos 3ios salygos:
- draudziama skalbti aukitesnéje negu 30 °C temperataroje

draudziama naudoti skalbiniams skirtus valiklius

ar prie 3l salti
- gali pakisti isskalbtos avalynés spalva

- Odiné i tekstiline siale néra nerib Atsparuma vandeniui galima padidinti naudojant tinkama avalynés impregnavimo
priemone,Vienintele ores cregmel I jos neigiamar poveikiu atspari avalynes rasi yra guminiai rplastikinial batai

- Suslapusios avalynes negalima dziovinti paliekant j labai art Silumos Saltinio arba tiesiogiai glaudZiant prie o, nes itaip avalyné gali bt nepataisomai sugadinta.

~ Prieziurai nenaudokite agresyviy priemoniy, tokiy kaip acetonas, alkoholis ir pan.

- Netolygus odos ratas, nedidelodos pavriaussirtumaiyra natarals aplibtos odos potyrmial

lilaikui begant pakeisti savo atspalv] ir Svaizd: diui, Sblukt

- aaw.mo ir pado sukibima kluals gali neigiamai paveiki avalynés perslapimas, sudrekimas nuo prakaito arba nepakankamai isdziovintos avalynés dévéjimas.
Neatsargiai devint, pavyzdziui, uzkliuvus, sukljavimas gali prarasti stipruma.

- Atkreipiame démes], kad kasdien avimos avalynés tarnavimo laikas yra santykinai trumpesnis. Nekokybiskos prekes grazinimo garantijos terminas néra tas pats,
kas daikto tamavimo laikas, ty. trukme, kiek tinkamai naudojamas ir priziarimas daiktas gali tarmauti atsizvelgiant | jo naudojimo paskirtj, savybes ir dévéjimo
intensyvuma.

AVALYNES PRIEZIUROS SPECIALIOSIOS INSTRUKCIIOS

~ Avalyné i lygios ar presuotos odos - pasalinkite nesvarumus tam skirtu epetéliu, minkita Sluoste ar drégna kempine. Impregnuokite ir patepkite kremu, tinkamu
atsizvelgiant | baty spalva, odos rsj irjos pavirsiaus apdirbima. Pabaigoje nublizginkite sausa minksta sluoste.

~ Avalyné i Slifuotos odos (nubukas, velidras) - pasalinkite nesvarumus guminiu Sepetéliu, po to naudokite specialia poliruotos odos priezidros priemone.
Impregnuokite, kad padidintumete atsparuma vandeniui. Nenaudokite baty kremo.
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- Avalyné 8 dengtos odos - ty. odiné avalyne, kurios pavirius padengtas atskir arba prijungtu foljos arba plastio sluoksniu. Pasizymi panasiomis savybeis kaip
lakuota oda. Tokia medziaga trinkite drégna Sluoste i kirtas sintetiniy medziagy prieziorai

~ Avalyne i§ tekstiles arba tekstilés ir odos kombinacijos — sausa avalyne i tekstilés arba tekstilés ir odos kombinacijos valykite Sepetéliu, po to naudokite tekstiles
prieziros priemones, kurios padés batus nuvalyti, impregnuoti, atnaujins medziagos spalvas ir padidins jos atsparuma purvui.

- Avalyné arba os dalys i sintetiniy mediagy - avalynés calys, pagamintos  sintetios,atrodo panasial kaip pagamintos i naturlios odos taciau yra Zemesnés
kokybeés, prastiau laidzios orui ir lengviau dziagas paprasta prizidréti: valykite jas drégna Sluoste su Siek tiek muilo.

~ Gumine avalyné - batus valykite drégna Sluoste su ek tiek muilo ir nusausinkite.

~ Avalyné su vandeniui atsparia membrana — membrana uztikrina didesnj batvirsio atsparuma vandeniui is isorés, bet taip pat geriau iéleidzia drégme, garuojanéia i
bato vidaus. Avalynés priezidra priklauso nuo bato pavirsiniy medziagy, taciau naudokite tik tas priemones (pavyzdziui, impregnavimo purskiklius), kurie gamintojo.
nurodymu yra skirti naudoti batams su vandeniui atsparia membrana.

AAVALYNES PASKIRTIS

Skirtingai paskirciai yva sukurtos skirtingos avalynés rsys. Nuo avalynés paskirties priklauso, kokia bus jos sudétis, konstrukcija, dizainas ir kaip ja tinkamai priziaréti

Pirkdami avalyne atidziai jvertinkite jos reikiama pas|

- Trekingo uumme) avalyné skirta déveti laisvalaikiu vairiy rekreaciniy veikly lauke metu.

- Sportiné avalyné (placiaja prasme) yra skirta déveti laisvalaikiu jvairiy rekreaciniy sportiniy veikly metu.

- Darbo ir apsauginé avalyné (AAP) yra skirta profesionaliam naudojimui ir atitinka aukitesnius saugumo reikalavimus pagal Europos Sajungos standartus
EN 1SO 20345:2011, EN ISO 20346:2014 ir EN ISO 20347:2012. Avalyné néra skirta apsaugoti nuo riziky, nenumatyty 3iuose standartuose. Avalyne yra pazyméta
atitktes nurodytiems standartams Zenklu

situacijy, 3i avalyné bus d a I i nuo per didel
irastriy daikty. Avalyne taip pat bitina saugoti nuo salyeio su tirpikliais, ragtimis, armais i kitais chenikalais, zemés akio produkty skysdiais (taip pat ir gyvaninés
kilmes riebalais ir naftos produktais), nebent gamintojas aiskiai pareiske kitaip.

Darboir apsauginé avalyné Il AAP kategorija - tai lyné, atitinkanti aukst
esant kritimo pavojui pagal Zemiau pateikiamus Europos Sajungos standartus.

 nelaimingy atsitikimy metu. Skirta naudoti mazo

idutinio
tlaikyti

acijos ala
B |so 20345: mn - xpsaug & avalyné profesionaliam naudojinui, i saugo asmeni nuo galimy suzeidirmy nelaimingy atsitikimy metu. Skirta naudoti
i pr

ne mazesnj ka\plOﬂJsmﬂg ir ne mazesn kaip 15 kN sle

wriy energija yra

Avalyné néra skirta apsaugoti nuo riziky, nenumatyty Siuose standartuose. Be savybiy, privalomy konkreiy kategorijy avalynei, batai gali atitikti ir papildomus
reikalavimus bei gali turéti savybiv, kurias parodo simboliai ar ju kombinacijos (2. lentele).

DARBO IR AVALYNES
avalynés kategorija pagal suteikiamos apsaugos lyg k 7
EN ISO 20347:2012 Darbo avalyne o [ o1 [ 02 [ 03
EN ISO 20346:2014 Apsauginé avalyné PB_| P P2 | P3
EN IS0 20345:2011 Apsauginé avalyné B | st | s2 | s3
simboliai | saugo nuo rizik
pagrindiniai reikalavimai X X X X
SRA') atsparumas slydimui ant keramikiniy grindy su NaL.S*
SRB') atsparumas slydimui ant plieniniy grindy su glicerinu X x X X
SRC) atsparumas slydimui ant abiejy grindy tipy (SRA+SRB)
uzdara kulno sritis o X x x
FO pado atsparumas degalams (darbi jiniams batams) o x x x

energijos absorbavimas kulno srityje (jei avalyne pazenklinta simboliu £ j turi papildoma energijos sugerimo

£ kulno srityje savybe) ° x x x
A antstatinés savybes (jei avalyne pazenklinta simboliu, A% jituri papildoma savybe - tai yra antistatine avalyne) o x x x
WRU batvirsio at: d stekimui ir vande o o X X
4 (jei avalyné pazenklinta simboliu,,P*, i turi papildoma savybe ir tokia avalyné turi nepraduriama vidpad) 3 ° o x
bato padas su o o o x

al avalynés padas izoliuotas nuo 3alcio o o o o
HI avalynés padas izoliuotas nuo karscio o o o o
HRO atsparumas karsciui iki 300° C o o o o
WR atsparumas vandeniui o o o o
AN umosapsaugas{vuiunnqedaIyAe) o o o o
M Kelti (taikoma tik ° o o o

1) turi atitikti bent 1 reikalavima simbolis | ELEKTROSTATINE ISKROVA - bandymai pagal EN IEC 61340-4-3:2018

2) Nal.s - natrio laurilsulfato tirpalas.
X~ butinas reikalavimas

Elektrostatiné iskrova, avalynés elektrinés varzos matavimas. Naudojamas procesams,
medziagoms ar elementams, kurie yra jautris nepageidaujamaielektrostatinei iskrova
valdyti. Jei deklaruojama, kad avalyné turi apsauga nuo elektrostatines iskrovos,ji privalo bati
pazenklinta $iuos simboliu.

V]

ZYMEJIMAS
Ant etiketes bato viduje yra pateikta 3i informacija (pateikiame tokj pavyzdi):
Gamintojo identifikavimo zenklas: BENNON (ADAMANT)

Modelio kodas: /

Dydis: Prancizija / JK:

Pagaminimo ménuo/metal: DATE: 04/20.

Atitikties zenklas, numeris, normos i¢leidimo metai CEENISO...

Kategorija ir/arba apsaugos simbolis

|monés pavadinimas: ZSTYLEZas.

Imonés pasto adresas: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic




priskirtas zenklas C € reiskia, kad toks gaminys atitinka pagrindinius reikalavimus, nurodytus Europos Parlamento ir Komisijos direktyvoje (ES) 2016/425,
susijusius su asmeninémis apsaugos priemonémis (AAP), t. y. avalynés forma, stiliumi, kokybe ir bendru dizainu, taip pat naudojamomis medziagomis, jei galioja
ES sertifikatai; jei i3duotas ES sertifikatas, taikoma Europos Parlamento ir Komisijos direktyva (ES) 2016/425.

Atitikt] jvertino jgalioti asmenys ~ pvz: nr. 2369: VIPO as,, Generdla Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; nr. 1023 ITC ass. tida Tomése Bati 299, 764 21 Zlin;
nr. 2575 INTERTEK Italia S.pA, Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy; Nr. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,
75373 Paris cedex 08 France (Prancizija).

PASTABOS DEL ANTISTATINES AVALYNES

Antistatiné avalyné turi bati dévima tada, kai reikia sumazinti, ty. nuvesti elektrostatin krav siekiant isvengti, pavyzdziui, degiy medziagy ar gary uzsiliepsnojimo
nuo ZieZirbos pavojaus. Taip pat antistatine avalyné turi buti dévima tada, kai egzistuoja elektros srovés smugio pavojus naudojant bet kokj elektrin prietaisa arba jo
dalj, kuria teka elektros srové. Atkreipiame demesi, kad antistatiné avalyne negali uztikrinti visapusiskos apsaugos nuo elektros smagio, i tik sukuria varza tarp pedos
it grindy.Jeigu nejmanoma viiskai isvengti elektros smagio pavojaus, bitina s papildomy priemoniy jam iSvengti Tokio kalp toliau pateikiamos atsargumo
priemonés ir kitos papildomos pati tapti jprastine u je prevencijos pr  dali

Patirtis parodé, kad antistatinio gaminio dals, skirta nuvesti elektros krav, tur visa gaminio tarnavimo laikg jprastai turéti mazesne varza nei 1000 MQ. 100 kQ dydis
yra apibidinamas kaip maziausia naujo gaminio varza, kuri iki tam tikros ribos apsaugo nuo elektros smigio pavojaus arba nuo usiliepsnojimo, kurj sukélé elektros
prietaiso gedimas esant ne didesnei kaip 250V jtampai. i, kad, esant tam I i

todel visada bitina imtis papildomy saugos priemoniy.

Tokio tipo avalynés elektrine varza gali zenkliai kisti del jos lankstymo, uzteréimo ar drégmes poveikio. $i avalyné tinkamai nefunkcionuoja dlapioje aplinkoje. Del

Sio priezasties yra bitina uztikrinti, kad gaminys galety pildyti jam priklausancia kravio nuvedimo funkeija i teikty tinkama apsauga visa savo tarnavimo laikotarpj.

Naudotojui rekomenduojama savo organizacijoje lakytis taisykles reguliariai ir daznai matuoti elektros krivj.

I kategorijos avalyne gali sugerti drégme, jei yra lgai avima, o lapioje ir drégnoje aplinkoje gali tapti laidi. Jei avalyne yra devima aplinkoje, kurioje pado medziaga

tersiasi, naudotojai turéty tikrinti avalynes elektrines savybes kiekviena karta jeidami | pavojinga zona

Tose patalpose, kuriose yra dévima antistatine avalyné, grindy dangos varza turéty bii fokia, kad neftakoty avalyns teiamos apsaugos. Dé
arp pedos ir p i jokiy kity izoliaciniy medziagu. Jei naudotojas tarp bato pado ir pédos jdeés bet kokia kita neor

(isimamajj vidpad), batina is naujo patikrinti ir ava\ynes ir vidpadio elektrines savybes.

INFORMACIA APIE ISIMAMAJ| VIDPAD]

Jei avalyné parduodama su imamuoju vidpadziu, testai turi bt atliekami vidpadj jdéjus | bato vidy. Avalyne turi bti avima tik su jdétu vidpadziu. lsimamajj vidpad]

galima pakeisti tik analogisku to paties avalynés gamintojo vidpadziu. Jei avalyné parduodama be isimamojo vidpadio, testai turi bati atliekami be vidpadzio bato

viduje. [déjus vidpad, gali pasikeisti baty apsaugines savybés.

INFORMACIJA APIE PRADURIMUI ATSPARIUS !DEKI.US

Sios avalynes tsparumas pradarimui matuotas laboratorjoje naudojanl 45 mm skersmens vin su(mmpmm galu ir bent 1100 N jega. Esant didesnei jégai arba

t Si avalyne
nalia detale

mazesniam viniy diametrui, pradarimo rizika didéja. T matyti riemones.
AAP ijos avalyné S turi dviejy tipy jdeklus (isimamieji ziai, ploksteles), a bu tipai atitink l a
i | standarta, nurodyta ant avalynés, taciau kiekvienas i3 3iy tipy turi savo privalumy ir trakumy, pavyzdziui:

PLIENINIS |DEKLAS: astraus daikto forma / pavojingumo pobudis (pavyzdziui, diametras, geometrija, astrumas) turi maziau jtakos pradurimo atveju, bet dél avalynés
‘gaminimo ypatumu toks jdéklas nedengia visos apatinés bato dalies.

NEPLIENINIS [DEKLA lankstesnis, d jinei pl ipadis, taciau i daiki
forma pavojinguma (pavyzaziu, diametra, geometria, aitruma).

Jei norite daugiau suzinoti apie Jasy jsigytoje avalynéje esancius pradarimui atsparius vidpadzius, prasome kreiptis | Z-STYLE CZ as, Sedesatd 7015, 760 01 Zlin,
Czech Republic, wwwzstyle.cz

INFORMACIJA APIE PADA, RIBOTA GARANTIJA

Atsizvelgiant | darbo vietos salygas ir avalynés dévéjimo intensyvuma, kai kurios apsauginés jos savybes gali biti prarastos. Jy galiojimo laiko i
neimanoma. Je vidpads arba avalyns vius bty paes, visada [igyite nau pora, Avalyne, kurios vidpadial arba J dalys yra pagamint i poluretano,
rekomenduojama naudoti ne ilgiau nei 3 metus nuo ju , k ios avalynés vidines puséje.

Jeigu padas arba jo dalis yra pagamintas s kitos medziagos nei poliuretanas, rekomenduojame Siuos batus déveti ne ilgiau kaip 5 metus nuo pagaminimo datos, kuri
yranurodyta ant etiketés bato viduje

Pragjus Siam laikotarpiui tokie faktoriai kaip laikymas Sviesoje, drégmeés poveikis, temperataros kaita i kt. gali paveikti medziagu, s kuriy pagamintas padas, struktara.
Mineti termiy tik I ciai pakuoteje.

PAT DEL PREKIU ATVEJU
kokybe. Jeigu nep: i

grainti nekokyblskq preke pardaveju toliau tk, Prekés grasinimas", ti okio daikto grazinimo terminas yra 24 ménes

Sie atvej

Ga trikumu negali biti
- Plrke;as pats tok trakuma sukéle.
- Avalyné arjos dalys buvo mechaniSka pazeistos prekybos kodekso 2170 straipsris)

paskirtj i s
(prekybos kodekso 2167 straipsnis).
- Daiktas buvo nudévétas dél to, kad buvo pasirinktas netinkamas produktas, arba daiktas buvo netinkamai bei neprofesionaliai naudojamas.
- Daiktas buvo nudevetas del t,kad nebuvo ikamai aikomasi urodymy, pateity dalktc saugojimo ir priezidros instrukcijoje.
~ Tamsiy i sodriy atspalviy oda dao, esant didesniam nei prasta prakaitavimui nes drékimui
5 |swgvjam preke ir dél to trakumo buvo sumatinta daikto kaina.

9y
- Buvo atlkti dalkw pakemmal ar taisymai, nesusie su jprastine daikto priefira ar nusidevéjimu.
Kitiat
Pardaveias eatsako uiavalynes savybiy pasikeitim kuris del daik vybiy
Katos, taip pat uZ trakumus ir defektus, kurie atsitado dél avalynés naudojim, saugojima ir prieiaros instrukcijoje pateikty daikio teisingo pasirinkimo, naudoumo
ir prieziros taisykliy bei principy nesilaikymo.

SALYGOS
Nekokybisko daikto grazinimo teisés naudojimo salygas apibrézia Europos sajungos vartotojy
prekes grazinimo terminas visose EU 3alyse yra vienodas ir galutiniam vartotojui jis yra 24 ménesiai
Teise grazinti preke galima pasinaudoti,jei per minéta laikotarp iSryskejo akivaizdus prekes trikumal, atsirade dél gamybos Klaidos (skiriasi baty dydis ar medziagy
sudets, trkat avlynés detaes, r pan) arba dél ydingo technologinio metado (paprastitolde trikura rySkja netrukus po o, kal avalyne pradedama dever)
~ Jei tik tai jmanoma, isaigkejus trakumui | pardaveja zinimo reikty ki
t avalyne, jos trikumai gali padidéti, todel preke gali nuverteti ir prasymas grazinti nekokybiska preke gali bti atmestas.

iinos sudéties, isvalyta, sausa ir dezinfekuota,
imui pateikta nehigieniskos bukiés (purvina, Slapia, su pelésiu ir pan.), prasymas bus atmestas jo nesvarstant. Pardavéjas prasyma del tokios
prekes graz ik tada, kai pirkéjas tinkamos baklés.

s direktyvos 2011/83/EUR nacionaliniai teises aktai. Nekokybiskos
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~ Gaves prasyma grazinti preke, pardavéjas rastu apibidina priimamos prekés bakle ir jame konkregiai jvardina trikuma, deél kurio preke yra grazinama

- Sugjus terminui, per kurj nekokybiska preke gali biti grazinama, teisé grazinti preke nustoja galioti,

~ Jei trikumas yra iStaisomas, tai yra, iSryskejusj trakuma galima pasalinti daikta pataisant, o daiktas dél to nepraranda nei funkcionalumo, nei kokybes, pirkéjas
tur teise reikalauti, kad trikumas batu nemokamai, tinkamai ir laiku pasalintas ne véliau kaip per 30 dieny nuo prekés grazinimo dienos. Jei trakumas atsiranda
pakartotinai, pirkéjas turi teise daikta pakeisti arba nutraukti pirkimo sandorj.

- Atsiradus nepataisoma trakumui, pirkéjas turi teise turima daikta pakeisti | naujq ir kokybiska arba nutraukti pirkimo sandor.

- Kitos pirkéjo teisés.

Pateikiame Jums apzvalga apie tai, kokiais sutartiniais Zenklais (piktogramomis) yra zymimos pagrindinés medziagos, naudojamos skirtingy avalynés daliy gamybai.

Piktogramos privalo bt pateiktos nors ant vieno avalynés poros bato (isskyrus avalyne, sertifikuota pagal EN IS0 20345 ir EN ISO 20347). Jos pades Jums lengviau

suprasti is kokiy medziagy avalyné yra pagaminta i kaip ja reikty saugoti bei priziaréti

M =3 0 O

Pavirsiaus medziagos  Pamusalas ir vidpadis Padas Kitos medziagos  Tekstile Dengta oda

AVALYNES SPECIFIKACIJA:

Apsauginé / darbo / apsauginé avalyné pagal EN 1S 20345, 20347 ir 20346
Trekingo (turistin) avalyne:

Sportiné avalyné (placiaja prasme):

Pavyzdilo numeris (kodas)/dydis:

Kai

Pardavem pavadinimas:
ardavejo bistines arb d

mones kodas:
Data, antspaudas, pardavéjo parasar

Linkime Jums Zengti daug sekmingy zingsniy, dévint msy avalyne.
Zenkly BENNON ir ADAMANT savininkas, sertifikaty savininkas:
Z:STYLE CZa.s., Paito adresas: Z-STYLE CZ a.s., Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

\V - APAVU LIETOSANAS UN KOPSANAS NOTEIKUMI

ienijamais klient,

paldies, ka iegadajaties misu apavus, kuriem ir noteikts 24 ménesu pretenziju iesniegsanas termins no pardosanas dienas. Saja lap esosa informacija palidzés pareizi

rikoties, |zvelfmes, izmantojot un kopjot apavus. Esam parliecinati, ka busletapmlennatl ar masu izstradajumiem. Vienlaikus vélamies vérst Jasu uzmanibu uz to, ka

defektus, k; neievérojot apavu liet vai trukcijas, nevar uzskatit par pretenzijas iemeslu. Visiem apaviem (un to sastavdalam) ir
savs ka\pusznas laiks, un tas ne vienmer sakrit ar pretenziju iesniegsanas terminu.

APAVU IZVELE

- Pievérsiet uzmanibu pareiza apavu izméra, piemérota platuma un modela izvélei. Apavu iekspuses garumam jabit lielakam par pedas garumu. Pirkstu galiem
nevajadzetu pieskarties augsdalas oderes pusei: tai jabit aptuveni 10 mm talak. Ja nopirktie apavi neder péc modela, izméra, platuma vai formas, nevar iesniegt
pretenziju.

- Izvélieties apavus atbilstosi to izmantosanas merkim un rapigi izvértejiet dizainu, materialu sastavu un lietosanas veidu. Valkajiet apavus vide, kadai tie ir paredzeti.
Ja nopirktie apavi netiek izmantoti tiem paredzétajam mérkim, nevar iesniegt pretenziju. Dazadi apavi ir pieméroti dazadiem izmantosanas mérkiem. lzmantosanas
mérki ietekmé izmantotie materiali, dizains, modelis un kopsanas veids.

- Peérkot apavus, ripigi pielaikojot apavus, parbaudiet, vai tiem nav bojajumu, vai zole ir vesela, vai darbojas ravéjsledzejs.

APAVU LIETOSANAS UN KOPSANAS INSTRUKCUA

Visprigi br j

- Lai nodrosinatu apavu ilgu un nevainojamu izmantosanu, apavi rapigi jakopj un regulari japarbauda. Savlaikus veicot apavu pamatapkopes darbibas, nomainot
nolietotas nonemamas detafas (specialas ieliekamas un i s, kurpju auklas, ravejslédzejus utt), tiks noversti apavu citu dalu bojajumi, turkat sie
bojajumi nevar bt pamats pret Jotasir darbib:

~ Pirms apavu pirmas lietosanas piesiiciniet tos ar piemérotu impregnésanas aerosolu un kopsanas lidzekli. Turpmako apkopi vienmér veiciet nepieciesamibas
gadijuma.

- Apavu, jo ipasi, ja tiem ir slegts modelis, uzvilksanai lietojiet apavu lapstinu. Péc apavu novilksanas ievietojiet tajos att

- Nav ieteicams ilgaku laiku izmantot vienus un tos pasus apavus katru dienu. Apavi regulari jamaina, jo ipasi mitra vide.

- Apavi javalka pareizi aizvérti, lai izvairitos no parmérigas oderes un zolites nuhmosanas

~ Péc katras izmantosanas reizes apavi jaizzave un jaizvédina izaisit
Atkartoti samitrinot adas apavus un apavus ar adas zoli, ada var zaudet tas dabiskas ipasibas, kas var izraisit neatgriezenisku bojajumu. Apavi jasarga no mehaniski
raditiem bojajumiem un kimisko vielu iedarbibas, ka ari samitrinasanas, jo tas boja virsmas parklajumu un deformeé apavu formu.

- lesakam apavus péc katras lietosanas kopt atkariba no apavu veida un izmantota virsmas materiala veida, izmantojot piemérotus kopsanas lidzeklus.

~ Apavus nevar mazgat velas maina. Apavus var mazgat tikai tad, ja ir izpilditi $adi nosacijumi:

- temperatira nedrikst parsniegt 30 °C

nedrikst lietot velas mazgasanas lidzeklus
- apavus nedrikst zavét tiesos saules staros vai siltuma avota tuvuma
- netiek garantéta apavu krasas nemainisanas

- Adas un auduma apavi nav ilgstosi izturigi pret mitruma iek|asanu. Mitrumizturibu var uzlabot, fmariojor atbilstosu apavu impregnasanas lidzekli, Vienigais apavu
veids, kas i izturigs pret aréja mitruma ietekmi bez nelabveligam izmainam, ir gumijas un plastmasas apa

- Slapjus apavus nedrikst 7Vt tiesa saskaré ar siltuma avotiem vai to tie3a tuvuma. $adi tiem var izraist |\gs(osu Kaitgjumu.

- Apavu kopsanai neizmantojiet agresivus lidzekus, pieméram, acetonu, spirtu un tamlidzigi.

~ Neviendabigi raksti un sikas atskiribas uz adas virsmas ir dabigas adas dabiskas ipaibas.

- Virsmas materialiem laika un lietosanas gaita var mainities krasas tonis un izskats, pieméram, izbalgjot.

- Limétu apavu augipuses un apakidalas savienojuma izturibu var nelabveligi ietekmét mitrums, sviedri vai atkartota nepietiekami izzuvusu apavu izmantosana.
Neuzmanigi staigajot, pieméram, paklapot, var notikt liméto stipringjumu atlimesanas.

~ Nemiet véra, ka, ikdiena nésajot apavus, proporcionali samazinas to kalposanas laiks. Terminu, kur drikst iesniegt pretenziju par apavu defektiem, nedrikst jaukt ar
apavu kalposanas laiku, tas i, periodu, kura laika, pareizi lietojot un pienacigi kopjot apavus, nemot véra to ipasibas, izmantosanas mérki un lietosanas intensitates
atskiribas, tie irizmantojami.

tosa izméra spriegotajerici




PASINORADIJUMI PAR APAVU KOPSANU

~ Apavi no gludas adas vai presétas adas - apavi janotira no netirumiem ar piemérotu birstiti, mikstu draninu vai mitru sakli. zmantojiet impregnézanas lidzekli un
piemérotu krému attiecigajai adas krasai, tipam un tas apdares veidam. Nosléguma nopuléjiet ar mikstu sausu draninu.

~ Apavi no nubuka, velira - apavi janotira no netirumiem ar gumijas birstiti un jaapstrada ar ipasu zamsadas kop3anas lidzekl. Izmantojiet impregnésanas lidzekli, kas
uzlabo mitrumizturibu. Neizmantojiet apavu krému.

~ Apavi no adas, kas parklata ar plévi vai plastmasu - tai i idzigas ipasibas ka lakadai. Noslaukiet $o materialu ar sausu mitru draninu vai ari izmantojiet lidzekjus, kas
paredzéti sintetisko materialu kopsana.

- Apavi no auduma vai kombinétiem adas un tekstila matenahem - sausi auduma apavi vai apavi no kombinétiem adas un tekstila materialiem janotira ar birstiti un
audumam izekliem, kas to atti krasas un nonem netirumus.

~ Apavi vai to dalas no sintétiskiem materialiem - apavu dalam, kas izgatavotas no sintétiskiem materialiem un imité dabigo adu, tomér nenodrosina tas kvalitati,
ir ierobezota caurlaidiba, un tie ir jutigi pret mehaniskiem bojajumiem. Sos materialus ir viegli kopt, un to kopsanai pietiek noslaucit ar draninu, kas samitrinata
ziepjaden.

~ Gumijas apavi - apavi jamazga ar draninu, kas samitrinata ziepjudeni, un péc tam tie janosusina.

~ Apavi ar idensnecaurlaidigu membranu — membrana nodrosina palielinatu apavu augsdalas izturibu pret mitrumu no arpuses un vienlaikus caurlaidibu un gusa
apmainu apavu iekspu us, nemiet vé
razotajs atzinis par piemérotiem lietosanai ar apaviem, kam ir adensnecaurlaidiga membrana.

veidu un izmantoj

APAVU IZMANTOSANAS MERKIS
#adi apavi ir pleméroti dazadiem
apavus, rupigi apsveriet paredzéto izmantosanas merki

~ Pargajienu (artelpu) apavi - tie ir apavi, kas paredzeti valkasanai dazadas briva laika un artelpu aktivitate

- Dazadi sporta apavi - tie ir apavi, kas paredzeti dazadam briva laika un sporta aktivitatem.

- Darba un aizsargapavi (individualie aizsardzibas idzek]i (1AL) ~ ) kas paredzeti alai letosanai ar a dzibu pret risku saskana ar Eiropas
standarta EN IS0 20345:2011, EN IS0 20346:2014 un EN SO 20347:2012 markejumu. Apavi nav pieméroti aizsardzibai pret riskiem, kas nav ietverti noraditajos

standartos. Apavi ir markéti ar atbilstibas simbolu C € saskana ar novadllauem standartiem.
Bridingjums: lzveloties IAL, janem vra to risku veidu un limeni, kam apavi tiks paklaut. Apavi jasarga no parmérigas samitrinisanas un saskares ar asiem
Apavi jasarga ari no sask: 8 kabém, sarmiem un citam kimiskam viela Skidh tostarp dzivnieku
izcelsmes taukiem un naftas 3 ja vien razotajs nay dijs citadh.

Il kategorijas darba un aizsargapavi (IAL) - apavi ar sarezgitaku dizainu un aizsardzibu pret paaugstinatu risku profesionalai lieto3anai, kas ir paredzeti lai aizsargatu

pret nelaimes gadijumiem saskana ar sadiem Eiropas standartiem.

~ EN 1SO 20347:2012 - darba apavi profesionalai lietosanai aizsarga lie
minimalu risku (zemas aizsardzibas prasibas).

— ENISO 20345:2011 - drosibas apavi profesionalai lieto3anai aizsarga lietotaju pret traumam, kas var rast
vidéju méram, pret mehanisku iedarbibu) Apavi i aprikoti ar purngalu aizsardzibu, kas izstradata, lai aizsargatu pret vismaz 200 J stipriem
vismaz 15 kN saspie3anas spiedienu.

~ ENISO 20346:2014 - profesionalai lietosanai paredzéti aizsargajosie apavi; aizsarga lietotaju pret ievainojumiem, kas var rasties negadijumu rezultéta, tie paredzéti
aizsardzibai pret vidéjas pakapes riskiem (piemeram, mehaniskiem riskiem). Apavi i aprikoti ar purngala kapi kéju pirkstu aizsardzibai un aizsarga pret vismaz 100
lielas energijas triecieniem un vismaz 10 kN lielu saspiesanas spiedienu.

Apavi nav piemeroti aizsardzibai pret riskiem, kas nav ietverti noraditajos standartos.

otaju pret traumam, kas var rasties nelaimes gadijuma del, un ir paredzeti, lai

izsargatu pret

nelaimes gadijuma de), un ir paredzeti, lai aizsargatu pret
cieniem un

koizteikt a var ibam uni un acijas - sk. tabulu.
DARBA UN AIZSARGAPAVU PAMATKATEGORIJAS
apavu Klasifikacija pec aizsardzibas pak at imé
EN IS0 20347:2012 Darba apavi _ 0B o1 02 03
EN1SO 20346:2014 — ai: PB P P2 P3
EN 1SO 20345:2011 Aizsargapavi SB S1 S2 S3
simboli__| aptvertie riski
il X X X 3
SRA') | izturiba pret pretestibu uz flizu gridas ar NaLS"
SRB') | izturiba pret pretestibu uz terauda gridas ar glicerinu x x x x
SRC') izturiba pret pretestibu uz abiem gridas veidiem (SRA+SRB)
slegta papeza dala o x X x
FO zoles izturiba pret degvielu un kurinamo (attiecas uz darba apaviem un ai o X x x
. energijas absorbcijas papeza apvid (ja apavi ir marketi ar simbolu °E’, tas nozime, ka tiem ir papildu funkcija: N R R R
apavu papéza dalai piemit bsorbijas spéja)
N antistatiskas ipasibas (ja apavi ir markati ar simbolu“A’, tas nozimé, ka tiem ir papildu funkcija: antistatiskas N R R R
ipagibas)
WRU apavu augsdalas izturiba pret adens ieklusanu absorbciju o o x x
» apavu apakidalas aizsardziba pret punkciju (ja apavi ir marketi ar simbolu P’ tas nozimé, ka tiem ir papildu o o o N
funkcija: necaurdurama iekszole)
rievota zole o o o x
a apavu apakdalas izolacija pret aukstumu o o o o
HI apavu apakdalas izolacij pret arstumu o ) o o
HRO zoles zturba pret idz 300°C o o o o
WR apavu ° o ° °
AN pot i iba (iestradata apavu virsa) o o o o
[ pédaspacéluma aizsardziba (tikai o o o o
1) jabat izpilditai vismaz vienai prasibai —~ - — -
N . o simbols ELEKTROSTATISKA IZLADE — parbaude saskana ar EN IEC 61340-4-3:2018
2) Nals - natrija laurilsulfata kidums
- obligata prasiba ESD Elektrostatiska izlade: apavu elektrisks pretestibas mérs. To izmanto, lai parvalditu procesus,
o- neobligata prasiba us vai pri u Ja apavi atbilst ESD,
tiem jabut marketiem ar 30 simbolu.

MARKEJUMS
Uz etiketes (markejuma) apavu iekspusé ir noradita $ada informacija (ir sniegts 3ads piemers):
Izgatavotaja identifikacijas apzimejums: BENNON (ADAMANT)

Modela nosaukums:



Modela kods:
Izmérs: Francija, Apvienota Karaliste:
Razosanas ménesis/gads:

Standarta atbilstibz kej numurs un &5 d: CEENISO...

Kategoriju un/vai aizsardzibas simbols;

Uznémuma nosaukums: Z-STYLECZas.

Uznémuma pasta adrese: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

iCE, tas nozime, ka izstradajums atbilst Eiropas Parlamenta un Komisijas Direktiva (ES) 2016/425 par individualajiem aizsardzibas
iem, ja i izdoti derigi

Ja izstradajums ir markets ar
lidzekjiem minétajam galvenajam prasibam attieciba uz apavu formu, uzbivi, kvalitati un visparigo konstrukciju, ka arf izmantotajiem material
ES sertifikati ja ir izdots ES sertifikats, tiek piemerota Eiropas Parlamenta un Komisijas Direktiva (ES) 2016/425.

értéj a a ie Nr.2369:"VIPOas!): a 1069/4,95801 i a 1023"ITCa.s!, tiidaTomase Bati
299, 764 21 Zlina (Zlin); Nr. 2575 INTERTEK Italia S.p.A, Via cipe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italija; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-
Honore, 75373 Paris cedex 08 Francija.

BRIDINAJUMS PAR ANTISTATISKAJIEM APAVIEM

Antistatiskie apavi jaizmanto tur, kur jasamazina elektrostatistiskais lading, mainot to ta, lai izvairitos no jebkada riska radit aizdedzes dzirkstele, pieméram,

uzliesmojosu skidrumu un tvaiku gadijuma, ka ari apstaklos, kur nav izslegts stravas trieciena risks, izmantojot jebkuru elektroiekartu vai tas dalas, kas vada elektrisko

stravu. Janorada, ka antistatiskie apavi nevar garantét pietiekamu aizsardzibu pret stravas triecienu, bet rada tikai pretestiba starp pedam un gridu. Ja stravas trieciena

risku nevar noverst pilniba, javeic papildu pasakumi ta novérsanai. Sadiem pasakumiem un papildu parbaudem, kas uzskaititas turpmak, batu jakjast par ikdienas

aktivitasu dalu, lai noverstu traumas darbavieta

Pieredze liecina, ka izstradajuma elektriskajai pretestibai antistatiskiem merkiem parasti jabut mazakai par 1000 MQ visa apavu kalposanas laika. Vertiba 100 kO

if noradita ka jauna izstradajuma vismazaka robezvertiba, kas nodrosina noteiktu ierobezotu aizsardzibu pret stravas trieciena fisku vai aizdegsanos, ko izraisa

elektroi umi, stradajot ar spriegumu lidz 250 V. Lietotajam jaapzinas, ka noteiktos apstaklos apavi nenodrosina vajadzigo aizsardzibu, tade] vinam vienmer

Jaisteno ari papildu drogibas pasakumi.

Sada veida apavu elekirisk pretestiba var butiski mainities ilieksanas, netirumu vai mitruma dél. Sadi apavi nepilda nepleciesams funkcijas mitra vide. Tadz]
d lai spetu veikt adit ladinu un aizsardzibu visa kalposanas laika. Lietotajam ieteicams

izveidot merit elekirisko pretestibu konkrétaja organizacija, veicot to regulari un ar isiem intervaliem

Hategorjas spavivar absorbet mitrumu acu, 195105115 Valkjot, K3 ar slap un mitra vid, e vr KOt tavu vadosi, Ja apavus valka apstaklos, kurostek piesamots

ietotajam ja ipasibas pirms kats bistamaja zona.

Vietas, kur izmanto antistatiskos apavus, grdas pretestibai vajadzetu bat tadai, lai ta neietekmetu apavu nodrosinato aizsardzibu. Apavu izmantosanas laka nav
ieteicams starp zoles iekspusi un pedu ievietot citus izolacijas elementus. Ja lietotajs ievietos starp zoli un pédu jebkadu neoriginalo ieliktni (zolt), japarbauda apavu
un zolites elektrodrosibas ipasibas.

INFORMACIJA PAR mLm
Ja apavu komplekta ieliekama zolite, parbaudes javeic ar apavos ievietotu zolit. Apavi jaizmanto tikai a
apavu raotaja leteikto 2ot g2 apavi tiek piegadati bez parbaudes javeic bez ta

INFORMACLIA PAR ZOLITEM, KAS IR IZTURIGAS PRET PUNKCLIU
S0 apavu zturiba pret pardursanu tika mérita laboratorija, izmantojot 45 mm diametra naglu ar saisinatu galu un vismaz 1100 N lielu speku. Augstaka stipriba vai
naglas ar mazaku diametru paliefina punkcijas risku. Jaapsver citas darbibas. Apavos, kas irparedzeti ka IAL, paslaik pieejami
ir divi universaliieliktnu veidi (zolites), kas i izturigi pret punkciju. Abi veidi atbilst a iba uz zturibu pret k kas
attiecas uz Siem apaviem kurpes, tacu katram no tiem ir savas priekrocibas un trakum, tostarp Sadi:

METALA ZOLITE: asa priekimeta formai/draudi (pieméram, diametrs, Geometrija, asums) ir mazaka ietekme uz punkciju, tomér, nemot véra apavu razosanas
ierobezojumus, ta neattiecas uz apavu pakidalu.

NEMETALISKA ZOLITE: ta ir vieglaka, elastigaki un nodrosina lielaku parklajuma zona, salidzinot ar metala zoliti, tacu punkcijas izturiba var vairak at3kirties atkariba no
252 prieksmeta forma/draudiem (plemeram, diametrs, geomeris, asums).

Lai ak par  kas punkdiju, ld: - STYLE C; desaté 7015,760 01

ietotu zoliti, Zoliti var aizstat tikai ar konkréto
. . i

2, Cehijas Republika, www.z-style.cz.

INFORMACIJA PAR ZOLEM, KALPOSANAS LAIKS

Atkariba no darba zonas apstakliem un apavu nolietojuma un nodiluma intensitates ar laiku zad apavu aizsardzibas ipasibas. $o ilgumu nav iespéjams precizi noteikt.
Ja bojata apavu iekizole vai virsma, nomainiet apavus pret jaunu pari. Ja iekzoles vai to dalas izgatavotas no poliuretana, 3adus apavus ieteicams valkat ne ilgak ka
3 gadus no razosanas datuma, kas noradits etikete apavu iekspuse. Ja zoles ir izgatavotas no citiem materialiem, nevis poliuretana, ieteicams 3os apavus izmantot ne
vairak ka 5 gadus no izgatavosanas datuma, kas ir noradits uz etiketes apavu iekipuse.

 termina beigam dazadi faktori, pieméram, gaismas un mitruma iedarbiba, temperataras izmainas un citi, var
izgatavotas zoles. Noraditie termini attiecas tikai uz jauniem apaviem, kas ir iepakoti originalaja iepakojuma.

ekmét ta materiala struktdru, no kura ir

PARDEVEJA SAISTIBU APLIECINAJUMS NEATBILSTIGAS IZPILDES GADIJUMA
Pardevejam r piensums nocosinst paéretjam kaisrsdjumam pardolanas bidinay defetu. o, neskatoies uz visiem centienlem saglabt augstu pledavam
ati, pircéjomir pardeveja neatbilstigu ~“pretenzija”), 3is

Par pretenziju neuzskata gadijumus, kad:

- Defektuir izraisijis pircajs.

- Apavi un to dalas i mehaniski bojati (civillikuma 2170. Pants).

- Visas apavu zmainas, as raduss garantas ks i raduss no fdienas lietofanas vai apavu neparezas izmantolani ) (ciilkuma 2167.Pant).

- Apavu ir notikusi vai

- Apavu nolietosanas i notikusi tade), ka nav ieveroti naraduuml, kas minéts apavu lietosanas un kopsanas instrukcija.

- Kad adas spilgtas krasas un tumsie toni irizbalgjusi palielinatas svisanas vai mitruma del,
- Irruna par defektu, kura dl receitika dota zemaka cens, un picéjs par 2o defetu zinijapirms zsradsfuma egides.
~ Ir runa par kstu vai sikam atékiribam, kas ir raksty
- Izstradajumann tika veiktilabojumi, kas nav saistiti ar normalu kopsanu vai ko izraisija parmeriga apavu nolietosana,

- Parejos gadijumos,ja f neparprotami skaldrs,kas defekts nav radies pardeveja vainas d

Pardevea atbildiba neattiecas uz apavu ienas nolietosanas dej vai dabiskas materiala ipasibu izmainas vai defekti

un nepilnibas, kas radas, u lietos: sanas instrukcija sniegtos noteik par izveli, un kopsanu.

Pre(enzuu fesnegsanas nosacjumus un pamevqa amnmhu nosaka Elropas Parlamenta un Padomes Direktiva 2011/83/ES par patérétaju tiesibam Visas ES dalibvalstis
preten:
Pre(enzuu variesniegt par defektiem, kas radusies pretenziju esnliegganas terming un kas atiecas uz pieradamam Kiddam ratosana (zméra vai materialu nesakritba,
trtkstosa apavu detale u.c) vai tehinologiskaja process se defeki parast paradas jauis3 apavu letosanaslakc)-
- lespgjama pretenziaja ardevjam péc espéjas nekavéjoties péc defekta
apavus ari pec defekta atklasanas, var tikt zraisit citi bojaju var bt par pamatu pretenzijas atteikianai




ot pretenziu pr apaviem, tefinodod a visim detalsm,
ks ir nepien higiéniska vei

" st gadijuma, ja pircéjs atnesis apavus nevainojami tirus un kartigus.

- Pretenzija pardevéjam jadokumenté rakstveida, noradot sanemto apavu stavokli un precizi defingjot to defektu

- Pec pretenziju iesniegsanas termina beigam izbeidzas tiesibas iesniegt pretenziju par defektu.

- Ja defekts ir viegli novérsams, proti, defekts, ko i t, nekaitejot apavu un kvalitatei, pircéjam ir tiesibas sanemt bezmaksas remontu, lai
noverstu defektu, 30 dienu laika péc pretenzijas iesniegsanas. Ja defekts paradas atkartoti, pircéjam ir tiesibas apmainit apavus vai izbeigt pirkuma liguma s:

- Ja defekts ir nelabojams, pircéjam ir tiesibas sanemt jaunu un nevainojamu apavu pari vai izbeigt pirkuma liguma saistibas.

- Citas pircéja tiesibas, kas izriet no precu pirkSanas fakta, netiek skartas.

Turpmak ir noraditas izmantoto pamatmaterialu piktogrammas atsevi

kas ir sertificéti saskana ar EN ISO 20345 un EN ISO 20347, ir obli

noradijumos.

& u.Tml.), pretenzija tiks nekavéjoties norai

am apavu dalam. Piktogrammu noradisana pie vismaz viena apava no para, iznemot apavus,
ata un atvieglo orientésanos apavu materialu sastava un no ta izrietosajos apavu kopsanas

M) &3 <0 O

Virsmas materials Odere un zolite Zole Cits materials Audums Ada Parklata ada

APAVU SPECIFIKACLA:

Aizsargajosie vai darba apavi saskan ar EN ISO 20345, 20347 un 20346:
Pargajienu (artelpu) apavi:

Dazadi sporta apavi

Parauga numurs (kods)/izmérs:

Cena:
Pardevéja nosaukums:
Juridiska B

Ivena biroja vai struktarvienibas adrese):
Reg.Nr.:
Datums, Zimogs, pardevéja paraksts

Novélam Jums daudz laimigu solu masu apavos.
“BENNON” un “ADAMANT zimola ipasnieks, sertifikita turétajs: “Z-STYLE CZ a.s!; pasta adrese:
3Sedesata 7015, 760 01 Zlina, Cehijas Republika, www.z-style.cz

RU - UHCTPYKLMA NO UCNOJIb30OBAHUIO OBYBU U YXOAY 3A HEN

Yeanaewmui nokynarens!

Bnaropapum Bac 3 nokynky o6yeu Hauero Ha KOTOpyI0 Mo JiHbili CPOK B TeleHie 24 MECALIEs C MOMEHTa NpHOGPETEHNR.
CaegeHw, NpUBeACHHLIE B HACTORLLE/ NAMATKe, NOMOTYT Ba NPUHATH peetve npw BbI60p \ ee w W yxope 3a Heii. Mo yBepensi,
470 Bl Gydete A0BONbHbI HalMMA M3AeAMAMM. B TO e BPEMS Mbi XOTenw Gbi OGPATUT Ballle BHUMAHUE H TO, 4TO B CNyuae NOBPEX/EHUA 0BYBU B pesynsrate
HecobiofeHuA Npasin JKCNYaTaLuy 0GYEM COTMACHO ee LIENeBoMy Ha3HAYEHNIO N B pesynETare no nyxony

32 Hell, HaMI He MOTYT GbiTb MPUHATHI BO BHAMAHVE BOIMOAHbIE peKnamaLny, /lloBas 0Byab (1 e KOMMOHEHTSI) VMEeT CBOit CPOK CTYKG, KOTOPBIN He BcerAa
COOTRETCTRYET rapaHTMIHOMY CPOKY, B TEuEHVIE KOTOPOTO NPUHMNAIOTCA MPETeH3A N0 OByaN C AeeKTam.

BbISOP OBYBU

~ TuarensHo nogGupaiite npasunbHbIi pasMep, WHPUHY 1 i Bam dacoH. BHyTp: AnuKa oBysn AonKHa GbiTs Gombile, em AnMHa
CTynH, KOHUMKM afibLies He AOMKHb KACATBCA BHYTPeHHelh YacTu 06yBw, CBOBORHOE PACCTORHIE AOMKHO GbiTb NPUEAMIMTENBHO 10 MM, Heygauno BbiGpaskbii
BUA, Pa3Mep, WMPUHA WU GOPMA OGYEM He MOTYT CTATh PUNIHO €e PeKnamaLyu

~ BuiGpast 0Byab, & nepayio ouepeb AYMAliTe O Tow, AnA KAKOI LenW 1 Kaku Croco6om Bel GyAeTe ee MCnoNb30BaTs, OLEHNTe hacos 1 Matepuan. Hocute obyab
B TaKIIX YCTIOBUAX, AnA KOTOPbIX OH NPEAHA3HAUEHA, VI3MEHEHIR, BO3HUKILE B Pe3y/bTaTe IKCMNYATaLMM 0BYB BPa3Pes C LENbi0 ee MCTONbI0BAHIR, HE MOTYT

RBNATHEA NPUNMHOG Jin Kaxgoit uenm nogxoguT A 7un obyen. L anuAeT Ha BbIBOP UCOMb3yeMOr0
MaTepuana, KOHCTPYKLUMIO, UCMONHEHME 1 COCO6 YXOAa 3a 06YBbIO.
~ Moynas obyes, TuaTensHo NpuMepLTe, NpoBep: duns nopowas, T 3acTemek 1 A,

VHCTPYKLVA 10 MCMO/b30BAHMIO OBYBYA M YXOAY 3A HEV
Npeaocrepexenns obuiero xapawrepa:

- lins o6ecne TOAHYW, 4TO TPEBYeT perynApHoM NpoBepKM

1 o.My <soeapeMeHHom Tekyuero yxona 3a 0ByBblo 1 3ameHbI crenion, K velcro =
Bl acTeii Baweii 06ysu. Takoe 6biTo

peun uaer o Tekywen ToTensHo.

- Mepea nepebim o6ysb nponuaiire 1 i cpencTeam 4ns yxona. B AanbHeiiluem NPOBOATE YXOR BCerAa Mo
HeoGxoanMOoCTA.

- Hagesan oy ocoGenio snpuoro dacor, ronsyinec po)KKaM Ana xpanerus obyen

-te WTy e Napy 06yeu, ee HEOBXOLUMO YepeA0BaTb, OCOBRHHO NpW HeHACTHOI

orope.
- osya., ey vogneamn 06pa30M 3aCTerVBaTS, HTOGbI UPEIMEDHO HE USHALIMBANACS NOAKNAAKA Y CTEAbKHL
o6y

- Mocne Kakpor yen 06Pa30M BLICYWHT W NPOBETPHTS (BbIHYB W3 Hee CTenbku), Tak Kak WCMONb3oBaHME
HegocTaTouHo Eblcymemaw o6ysu npuBoawT K ee B cnyuae HaMOKZHIA KOKHOIH 06YBU 1 OBYBI C KOXAHBINI
CTeNlbKamy, KOXa TepseT CBOM PUPOLHBIE CBOICTBA, YTO MOXET NPUBECTU K €8 HEOBPaTUMOMY NOBPEXACHHIO.

- O6yen 3awmwars or W XMMAMECKOTO BAMSHAA W CUIILHOTO HAMOKAHUR, TaK KaK NP STOM NOBPEXAAETCA
noBepxHoC , 1 06yBb

- TMocne KaXA0r UCNONb30BaHNA PeKOMEHAYeM 06PaGOTaTL 0BYBb COOTBETCTRYIOILMMIA CPEACTBANM ATA YHCTKN B 3ABUCUMOCTH OT KOHKDETHOTO TWNa MaTepuana
BepXHeit uacTi.
— BOTUHKI Heb3A CTUPATb B CTUPANbHOI MaWWIHe. BOTMHKM MOXHO CTUDaTb TONLKO NP COBIOAEHIN CEAYIOLIMX YCIOBM
TewnepaTypa He AOMKHa NpesbiaT, 30 °C
- KCNONb30BATL MOIOWLME CPECTBa ATA CTUPKY GeMbA 3anpelLieHo
+ CYWMTL 0yBb MOA NPAMBIMY CONHEUHBIMIA AY4aMl 1M Y VICTOMHIKA TENna 3anpeLeno.
- M3MeHeHue LseTa 0ByBU He rapaHTUPYeTCA




~ Koanan 1 TeKCTuIbHaR 06yBb KOHQEKLNOHHOTO WTLA HE ABNAETCA HEOTPaHWIEHHO BOAOTIPOHWLIAEMOi. YCTOMUMBOCTb O6yBH K IPOMOKHIIO MOXHO YBenuuMTs
€ NOMOUIbI0 MOAXORALINX MPONMTHIBAIOUYX CPEACTS ANA 0ByBU. EAUHCTBEHHLIM TUNOM OGYBM, YCTORUUBOI K BO3EMCTBMI0 BHEWHEN BTari Ge3 HeraTvBHsix
M3MeHEHWii, ABTIACTCA NMONHOCTBIO PE3MHOBAR U MONHOCTLIO MNACTUKOBAA 06y8b.

~ MpOMOKy#o O6YBb HEMb3# CYLLIUTL B MPAMOM KOHTAKTE C UCTOUHUKaMM TEMNA U AAKE B VX HEMIOCPEACTBEHHOI GI30CTI. 3TO MOXET NPUBECTI K ee HEOBpaTuMOMy
nospexaeHiio.

~ HepaBHOMEpHBIi PCYHOK Ha AMLIEBO/A CTOPOHE W YaCTHYHAR PasHiLa ~310ecre jicrea W3 HaTYpanbHOI KoXM.

~ Matepuan sepxHeit 4acTit 06yBi 8 pe3ynbTaTe BHEIWHETO BO3AENCTEMA U KNMMATUMECKWX YCTIOBMIA MOXET M3MEHUTL UBETOBO OTTEHOK 1 06U B, Hap.
BbigeCTA N TN

- Hanpouoc i1 4acTi obyeu c nogoweoi i moxer nostopHoe
HeAOCTATONHO B Kneeroe MOKET 0CnaBHyTb, HAMPUMEP, IPY HEOCTOPOXHON XOAbGE N COTBIKAHMH.

~ MpymuTe B0 BHUMaHVe, 4TO NpU HoweHn CPOK Cry6bl 0ByBi. [apaHTHiiHBIii CPOK, B TeUeHH e KOTOPOro MPUHIMAIOTCA
IPETEN3UM 10 0GB C AEQEKTMW, HE CERYET yTar CO CPOKOM CrYXGl OGYE,To ECTo CPOKOM, B TEAEHIAE KOTOPOTO TpM P3BATIHOM SKCYaTaL 1 XORE 33
obyabio C yuetom ee uenei u wnpn HoweHws, itk

CﬂEI.lVIMbeIE IIIHCTPYKI.IVIVI no YXOAY 3A OBYBbIO

wnn i WeTKoM, MATKO# canderkoi Vi ry6Koii < Vcnonbayiite cpeactso

AnA uMnperHApoBaHS 1 erm, ana coor © UBETs, Bt M TAa Keoi €6 NOBEpKHOCTHOR OGpaBOTION, M HakokeL,
OTNOAMpYITE CYXOi MATKOI CandeTKoiA

~ O6ya 13 WAMGoBaHHON KoM (HyByK, BenOp) ~ PE3UHOBOI LieTKoM yaanTe " i cpencraom ans Tunos
Kowm. cnonb3yiiTe BoooT He nonb3yitrec

~ OByBb W3 KO C NOKPHITEN ~ T.e. KO, Ha NIOBEPXHOCTS KOTOPO HaHeCeH Cof oMb W NTACTIKA. VIMEET Takie Ke CoOWCTBa, Kak NaKUPOBaKHas KoXa. SToT
NMaTepyian ouALLaiTe BRAXHOM, a 3aTem CyXOit CandeTKoi i peacTea, anayxona

- O6ys u3 TekcTAnA WM Texc
CPEACTRAH, KOTOPH G IACTAT, IPOTUTHBACT, OXHATOT KPACKA W IPENTCTBYT aHeAAE.

~ O6yBb uk YacT O6ysin M3 CHHTETUECKIX - vacth ofyan, noxoxux Ha KOXY, HO He
AOCTUTaIOILUX e KAUECTS, UMEIOT OrPaHI|EHHYI0 BO3AYXONPOHULIAEMOCT: 1 so(anMMwusm K MeXaHUHECKOMY IOBPEXeHII0. 3TV MaTepyans He TpeGoBaTenbHs!
K y0ay. JJOCTATOMHO UX BBINWCTUTS CANGETKOl, CMOUEHHOM B BOfie C J0GaBNEHEM NOBEPXHOCTHO aKTUBHOTO BellecTea.

~ O6yab pe3wHoBas - 06yab NOMOIiTE CanGeTKOl, COUEHHO B BOe C A0GABNEHINEM NI0BEDXHOCTHO aKTUBHOTO BeILIeCTBa, U BITPUTE HaCYXO.

~ O6yB C BOAOCTONiKO MeMGpaHOih ~ MeMGpaHa ofecneuuaeT CTOMKOCT, BepxHeli HacTh obyau K B0AbI U3BHE, HO coxpanser
803AYXONPOHULaEMOCTS 06yEW, CNOCOBCTEYET OTROAY Napa U2HYTPH. Bo BDEWS YXOA3 32 OBYBKIO ACHCTEYVITE B 28UCHMOCTH OT UCTONS2082HHORO MaTepHana
BepXHeli HaCTH, NPUNEHAITE TONbKO CPeACTBa (Hanp., Cpeii AnA wnp), ans o6yan 6

LENEBOE HASHAYEHUE OBYBY

[ins KaQoi LeNU NOAXORUT MHOI TvN OGyaw. Lienesoe HasHauEHUE BUAET Ha BHIGOP Wcr warepuana, w cnoco6 yxoga 3a

o6yabio. Bui61pas 0Bysb, & Nepeyio ouepeab AyMaiiTe o TOW, 4N KaKoi e Bbl GyseTe e ucnons308ars.

~ TpeKKiHroBan 06yBb (06yBb /17 AKTUBHOTO OTALIXa) — OBYBb, NPEAHA3HAYEHHAR /TR MCMONIb30BAHWA B CBOGOAHOE BPEMA /1A BOCCTHOBNIEHIA U 1 OTALIXA Ha
OTKPbITOM BO3AYXe.

o6 Ann 3aHATI CNOPTOM W BOCCTAHOBNEHNA CUN B chﬁoﬂHoe BpemA.
- Pa&ouan W 3awvTHaA cébe (CK3) - obyst 3ALMTHBIMI CBOICTBaMMN COTNAcHO
eBPONeAcKM ctanﬂaDTaM EN ISO 20345:. ZOH EN 1SO 20346:: 20\4 " EN 15O 20347:2012. O6ysb NeanronHa ANA 3aWKTbI OT PUCKOB, HE ABNAILINXCA NPEAMETOM
JKa3aHHbIX CTaAZPTOS. O €

Mpw biGope CIA: YUNTHIBATS T 1 MEpY PUCKOS, i KoTopbix 06ysb Gyaer o sawuars
OT UPEIMEPHOTO YBNAXHEHIA U KOHTAKTA C OCTPBIMU NPEAMETaMY. O6yab HEOGXOAMMO TaKKE JALUMLLATS OT ACACTEWA PACTBOPATENEH, KACTOT, Lienouei U APYTUX
XMMIUECKUX BelIieCTs, KUAKOCTEI & cetb sKniovan " i He yKasaHo nHave.
Paﬁom W 3auwTHan o6yes - rareropn (CV13) - 0byas Gonee CROXHOM KOHCTPYKLMN C 3ALIMTO NPOTB MOBBILICHHbIX PUCKOB AN NMPOdECCHOKANBHOTO
3awwsi o1 cornacy TaHAapTaM:
~ EN IS0 20347:2012 - pa6ouasn uéysn ann u saumuaer or i1, KOTOpbIE MOTYT MMETb MECTO npit
HecuacTHbix cnyuanx, OByBb NPeAHA3HaNEHa ATA 3aIUVTH OT MUHIMANIBHOTO PUCKA (HU3KVE TPEGOBAHIA K 3auuTe);
~ ENIS020345:2011 paNEHm}i, YT UMETS MecTo npu
HecuacTHbix Cnyuanx. O6ysb NPEAHAzHAUEHA 1A JAMTEI OT CPEAHETO PUCKA (HANP,, OT MEXaHWUECKIX i AnA 3aunTel
0 CTOMKOCTBI0 MPOTVS YAap: wouocso He meHee 200 [l ¥ NPOTHB CXaTUA NpY AaBneHwN He Mertee 15 kH
~ EN IS0 20346:2014 ~ 3auTan oGy A saumuiaer O TpaBM, KOTOpbIE MOTYT BOSHUKHYTS B pesybTare

HECUACTHBIX CNy|ags 1 MPEAHAZHAUEHa ANA PUCKOB CPRAHEIi JHAUAMOCTH (HAMPUMED, MEXaHMUECKUX ONAcHOCTel). O6yBb OBNAAGET JaLIATHbINM KOKYXaMn A1

a7bLIEE HOT, MPEAHA3HAUSHHbINIA AN 3aUMTSI OT YAAPOB C SHeprvieli He Meree 100 [ 1 OT CXaTUR AaBneHmem He meree 10 kH.
O6yBb He NOAXOANT A1A 3AWMTBI OT PUCKOB, KOTOPble npepvetom
i i 7, 06yBb MOXeT oTBeuaTS 1t cBoiicTBam, < nowousio

powe
CUMBOTIOB MW WX B3AUMHOI KOMGWHaLWIER — M. TabnLy.

OBO3HAYEHME
Ha aTikeTke (1i1TKe) BHyTPY 06yBi HaXORATCA CneAylowe Caenenvs (C NPUBEAEHMeN CeAyIOLLero npuMepa)
BENNON (ADAMANT)

Hazsanvie moenn:

Kop mogenn: Z..../C.... /0.
Pa3mep: Opanums/Coepurientoe Koponescrao: SIZE: 42/8

Mecauy/ron npowssoacTea: DATE: 04/20.

MapKa COOTBETCTBHS, HOMEP i FOA N3AAHNA CTaHAAPTa: CEENISO.

Kareropws w/un cumson sauor:

Hazsanvie komnanm ZSTYLEZas

TowToBsii aAPeC KoMMaHMM: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

€ uaer, TBYeT OCHOBHbIM
u cosera (EC) 2016/425, Kacalowwxca CPEACTS MHABMAYaNbHOi 3awwTsl/CU3/7. €. GOPMBI, KOHCTRYKUMM 0ByBU, KavecTsy n obliemy Ausaiiny oGysi, a Takke
UCTOIb3yembix MaTepuanos B Cryuae AEVICTBATENBHOCTH CepTUGKATOB ES, ecav BbigaHHsiii cepTuduar EC u upexTisa Esponeiickoro napnamenTa u cosera (EC)
2016/425 npumeHnM
nposoaunn nuua - Wanp, Ne 2369: «IPO as», agpec: ul. Generdla Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske;
Na 025 atc a5, appec: Ti. Tomése Bati 299, 764 21 Zlin; Ne 2575 INTERTEK Italia S.p.A, Via Principe di Udine, 114, 33030 Kamnopopmngo, UD, Uranus;
N2 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore, 75373 Paris cedex 08 Opanuun




(OCHOBHBIE KATEFOPWV PABOMEN! U NPE/( 0BYBU

o crenemn
EN ISO 20347:2012 Pabouan obysb o8 o1 02 o3
ENS0 20346:2014 3awwThas obyer PB | P1 | P2 | P3
ENIS0 20345:2011 3awwThas obyse 8 | 51 [ s2 [ 53
cmzonss_|_noxpuirbie puckn
ocHoBHble TpeGoBaruta X x X X
SRA') YCTORMBOCTb K Kepamuueckom nony c NaLS?
SRB) | ycroiumsocTs k cronberutio Ha x x x x
SRC') YCTORUMBOCTS K Ha o6omx (SRA+SRB)
o6nacty naTki 3akphiTa o x X x
FO YCTOMMMBOCTL MOAOWBY K ropiovemy (paGoan 1 3aunTHan obyet) o x X X
. 26CopbLA HEPTUM & OBNACTY MATKY (EC/M 3aLLTHAA OByBb IMEST MapKNPOBKY B3, 3T0 O3HAVaET, 4T0 OHa o N . .
TakoKe umeer, sauwny e enge sHepran & obnacty naTky)
n aHTUCTATYMECKMe CBOCTBA (€CTW 3AILVITHaR OBYBE MMEeT MAPKMPOBKY <A», 3TO O3HAUAET, 410 OH TakKe o R . .
umeer 3aumTy)
WRU YCTOMUMBOCTL BepXHeiA YacTh 0byBH. v a6copbuny Boss! o o X X
» 3auyra nogouwas or (ecnn umeer ; 40 oHa . o . .
T2IoKE MMEET QOOMHHTENLHYI0 SAUTY B BWle CTENbKM, ALMLARILIEH OT NPOKANNEaHIR)
nopouwea ¢ pucyrkom o o o X
a M30NAUMA HKHEi YacTh 06ysy OT xonoaa o o o o
HI V30NAUMA HIXKHE# YacTh 0byBu oT i Temnepatypul o o o o
HRO YCTOMYMBOCTD NOAOWIBHI i 300°C o ) o o
WR! yCTOuMBOCTS 0By8Y K BOAE. o o o o
AN 3a1WTa NOAbIKK (CBepXy) o o o o
m 3aUATa NTIOCHb! HOMY (ToNbKO AA 3aUATHOV 06yan) ° o o o
) Aomxio GuiTs yaoeneTaopero 6o3rauenvie | SMEKTPOCTATUECKI PA3PALL — cornacwo EN IEC 61340-4-3:2018
MuHAManbHO 1 TpeGosanie ~
ESD DMeKTPOCTATWUECKMIA  Pa3pfia,  MIMEPeHMe  3MEKTPUYECKOTo  ConpoTManeHme
2)Nal'S - pacreop naypuncynsar Hatpus 06yau. VicnonbayeTca AnA MPOLECCOB, MATEPYANOB M MPEAMETOR, YBCTBATENbHEX
X - obssaTenbHoe TpeBosanie @ K neKTpoCTaTIUecKomy paspaRy. ECni 06yBb OTHOCUTCA K KnaccuKauw ESD, Ha
0 Heobn3aTenbHOE TpeGOBaHYE i Heil JOMKHO MMeTbCA faHHOe 06o3HaueHve.

MPEAYNPEXAEHUE K AHTUCTATUYECKOV OBYBY

AHTUCTaTAYeCKYI0 0BYBb e wamenwTs weckiih 3apag e TaK, 4TOGbI UCKMIOUMTH
ONaCHOCTS RONOTa HaKPO, HNPAMEP, ¥ FOpIOUN eemecm W uCnapenui, 1 fanee B YCOBWAX, & KOTOPHIX He COBCEM MCKTI0UEHa TPABMA NEKTPAUECKIM TOKOM
71D/ UCNONIb30BaHAM MIOGOTO INEKTPUNECKOTD win ero vacre 0BpaTTh BHUMAHVE Ha TO, 4TO aHTUCTaTMYECKas
06yBb He MOXET FapaHTUPOBaTh aleKBaTHYI0 3aLLMTY OT TPaBMbI SNEKTPUUECKIM TOKOM, OHa CO3AAET ML CONPOTHBAEHHE MeXy CTyNHei 1 NoNoM. EC onacHoCTs
TPaBMbI SMEKTPUYECKIM TOKOM HEflb3A NOAHOCTbIO HCKAIOUMTS, HEOBXOMMMO NPUHATL ONONHUTENbHBIE MEpbI M0 €€ UCKMIOUEHHIO. TaKue Mepbl M A0NONHUTENbHIE

WCNBITaHIts, NPUBEAEHHbIE HUKe, HEOBXORUMO CANaTh aCTbI0 OGbINHOI TpaBmam Ha Te.

OnbiT MoKa3an, WTO MyTe OTBeAEHWA 33pARA MIAETUIEN C AHTUCTATWECKMIA UETAMM AOMXEH WNETb, KaK MPASHO, IMEKTPUIECKOE COMPOTUBTEHIE HE Meree

1000 MQ, & . Benmunna 100 kQ HU3KMiA

ONpEENEHHyI0 OrpaHHNEHHYIO 3ALIUTY OT TPABMSI MEKTPAYECKIM TOKOM WA MOMXOTON, BOSHUKILMI B PEyNBTaTe ACGEKTa Ha SNEKTPHECKOM NPHGOPE,
npn £02508. 11 408 ¥ we 3auTy, noTomy

CTIeYeT NPUHUMATS U APYTUe Meps 3aUUTb.

IMEKTPUNECKOE CONPOTUB/IEHME TAKOFO THNa OBy MOXET B Pe3ynbTaTe u3ruGanws, i snakwocTn amenHThCA.

non
[laHHan 0Gysb He BHINONHAET TPEGYEMYIO GYHKUMIO B MOKPOVi Cpee. B CBA3Y C 3TUM HEOBXORUMO. oeecneum TOGbI M3eNve BLINONHAND TPEByemylo dyHKLUIO,
T. €. OTBOAWNO NEKTPUHECKIN 33PAA W OKa3HIBANO ONIPEENeHHyI0 3AUUTY B TeUeHwe BCero CPoKa CyXGhi. MOIb30BATENTM PEKOMEHAYeM BECTU MamepeHUe

& ceoeit W IPOBOAUTL €70 CUCTEMATIYECKY B KOPOTKIX POMEXKYTKAX.
O6ysb 10 ypoHs moxer anary, & cryvae ee HOWeHYR, B MOKDOJi 1 B0 BNAXHOI CPEAE OHa MOXET CTaTh 3NEKTPONPOBOAALLEH. Ecin
NOMb308aTENN HOCAT 0GYBb B yCIOBHAX, ‘O AONHBI BCErZa NPOBEPATL 3NEKTPHYECKYE CBOCTEA BYBN

Meper} KaXAbIM BXOAOM B ONaCHYI0 30HY.

B MecTax, rAe WCMONIb3yeTcA aHTUCTaTUNECKaR O6yBb, CONPOTUBNEHWE MO AOTKHO GbiTb Takiti, YTOGHI He aHHYNUPOBaNaCh 3aLLTa, NPEAOCTABNAEMaR OBYBLI0.

B npoLiecce UCNOAb3OBAHNA MEXKAY BHYTPEHHEi! 4aCTbI0 MOAOLIBLI U CTYNHY He AONKHbI 3nemenTl. B cnyvae ecn
i i nomeutena 8C TenbKa),

CBOVICTBA 06YBY 1 BCTABKM

VHOOPMALWSA OB U3BNEKAEMOV CTENLKE

Ec i1 CTenbKoM, uCbiTaHwA i 1 BHy TP o

TONLKO €O BNOEHHOM CTENbKO/. VI3BNEKaEMYI0 CTEMbKY MOXHO 3aMEHWTb TOIbKO CPABHUMOM CTEbKON, MOCTABNAGMON M3roToBUTeneM 0Gyeu. Ecan oGysb
NOCTABARETCA 63 U3BNIEKAEMOTi CTENIbKW, 3HAUMT CTIbITaHWA IPOBOAANC 63 CTeNbK B 0ByBU. BOKEHNE CTenbKi MOXET NOBMMATS Ha 3AUINTHBIE CBOVICTBA 0GYBM.
MHOOPMALIMA OB AHTUMPOKONbHBIX CTENBKAX

CTOVKOCTS K NPOKONY AaHHOI 06yBM U3MEPANacs B NaGOPATOPW C MOMOLLBIO FBO3AA AUGMETPOM 4,5 MM C YKOPOEHHbIM KOHLIOM 1 yCuneM He meHee 1100 H.
n

et wan Avamerpa reo3a npokona. B 3aUMTHbIE Mepb.
[in9 06yBu, NPUMEHAEMOTi B KAJECTBE CPECTBA NHAMBMAYNBHOM JAUMTL, B HACTORLIEE BPENA NPEMIATAIOTCA [4Ba OCHOBHBIX TUNA CTeNeK (BCTaBOK, NNACTUH),
YCTOiMBbIX K NpoKonam. 06a Tna Ha YCTORMMBOCTS K N TaHAGPTY, y AR 370/ 06yBY, HO

KaXbil 13 HUX MMEET PasniaHble NPEUMYUIECTB ¥ HEAOCTATKH, BKAI0YaR Crepyioulve:
METANIM|HECKAR CTEMIbKA: GopMa OCTPOTO MPeAMETa / ONACHOCTel: (HANP., AMBMETP, FEOMETpH, OCTPOTa) WMEET MEHbliee BIMAHME Ha MPOKOR, HO Wi-3a
i npw obyau PbIBAET BCI0 HIKHIOH 4aCTb O6YBM

HEMETAJIIMYECKAS CTENIbKA: Gonee nerkas u ru6Kas, obecnieuisaeT 60nbiuyko 30Hy MOKPITUA M0 CPABHEHUIO C METAANNYECKON CTENbKOM, OAHAKO YCTOMUUBOCTS.
K MPOKO/TAM MOXET U3MEHATBCH B 3ABUCMMOCTH OT (GOPMBI OCTPOTO NPEAMETa / OMacHOCTelh (Hanp., AaMeTp, FeOMeTpUs, 0CTPOTa).

Tlnn 6onee noapoGHoi o crenex, 6 , o6pauaiirecs & upny:

AO Z-STYLE CZ a.5.» 1o appecy: Z-STYLE CZ as, Sedesata 7015, 760 01 3nwm, Uewickan Pecny6nma, www.z-style.cz.




B 3aBMCuMOCTY OT yCnOBUIA " 1 u3HOCa OByBH p u /icTBa nepecraioT cywecteosary.
Cpok ux cyGbi TouHo Beny CTenbiw unk BepxHelt YacTy 06yBU 0BAZATENbHO 3ameHHTe 06yBb Ha HOBYIo,

ObyBb, CTebKY 1 ApYTUe YacTh KoTopoit s He Gonee 3 ner Co BpemeH NPOU3BOACTE], YKa3aHHOTO
Ha STKeTKe BHYTPY OGyBuU.

Eca nopowsa w3 Apyrix we s AaHHyIo 0ByBb B TeueHMe MaKc. 5 MeT C 4aThl NPOU3BOACTSa,

YKa3HHOTO Ha STUKETKE BHyTPH 06yBi.

o UCTeuEHNY 3TOrO CPOKA Take GaKTOPb, KaK BO3ECTBUE CBETa, BATW, MIMEHEHIA TEMNEPATYP! U T/, MOTYT NIOBNUATS Ha CTPYKTYPY MATEPHANOB, M3 KOTOPbIX
noowsa. poKw KacaioTca HOBOW O6yBH, 3a8EPHYTOM B OPHITUHANIbHOT YTIZKOBKe.

NOATBEPKAEHWE U OTBETCTBEHHOCTb NPOAABLIA 3A AEOEKTHOE MCNONHEHNE
MpojaseLy HeceT OTBETCTBEHHOCTS NepeA MOKyNaTenem 3a o, 4T TOBaP B0 0 spenn npona ve ueer nedeKToB. ECAM, HECMOTPA Ha BCe YCUnA O COXpaHeHWIo

BLICOKOTO KauecTsa NPE/inaraeMoro ToBapa, y MOKyNaTenis OABUTCA Npas npogasy no 32 fledexTHOR
(Ranee 1o TeKCTy peKnamaUw), To CPOK ANA MPEABABACHUA NIpETeH3M N0 oﬁysm € nedeKTamu cocTasnAeT 24 MecALa.

BedexTom ToBapa Henb3A CHMTATL CRyHau, KOTAA:
~ MoKynarens cam npuuwHAN ACGeKT.

~ Peus nget. KOM obyen (§ 2170 Kopekca).

~ Peuib uAeT 06 U3HOCE BeL, BOIHVKIIEM B TEUEHUE FAPAHTUAHOTO CPOKA B PE3YbTTE OGBINHOTO w e o6yan
(§ 2167 lpaxpaHckoro kogexca).

~ Peb wger 06 waHoCe Beww & p avibopa, n w o2

~ Peub net 06 M3HOCe BeLW B pe A, yKa3aHHbIX 8 no yxopy.

~ Peyb MaeT 0 YaCTMYHOM U3MEHEHUM LiBETa HACbILUEHHDIX 1 TEMHbIX OTTE

~ Peuib wger o AedeKTe, B Cana C KOTOP: uera, ecrn 06 3Tom pedexte RO npuem Tosapa.

— Peub 1AET O HEPABHOMEPHOM PUCYHKE Ha NIMLIEBOI! CTOPOHE 1 YaCTUYHOM Pa3NNUMI NOBEPXHOCTY, XaPAKTEPHOM ANIA HATYPAIBHOM KOXM.

~ Ecnw Tosap 6bin Vamenen wn {ACTBII, He CBA32HHIX C TEKYLLAM YXOROM WM U3HOCOM OByi.

— Peub WAET 0 ApYTYIX Cyuas, BbITEKAIOLVX U3 XapaKTepa Beluy.

OTBETCTBEHHOCTH NPORABLA, CNEAOBATENbHO, HE KACAETCA M3MEHEHUR CBOTICTB OGYBM, BOSHUKLUIMX B TEHEHNE YK3aHHOTO CPOKA B PE3yNbTaTe OBIHHOTO M3HOCE
W ECTECTBEHHOTO M3MeHEHWA CBOVICTB MATEPWaNa WNM NIOBPEXACHWY, BOSHUKLIMX B PE3yNISTaTe HECOBMIONCHIA NPaBN U MPUHLANOB NPABATBHOTO BbI6OPa,
VCNOIb30B2HIA 1 YXOR, YKA3aHHEIX B UHCTRYKLM 110 MCTIONb30BAHMI0 1 YXORY 32 06YBLI0.

OCHOBHBIE YC/IOBUA ANA NPEABABNEHUA PEKNAMALUM

Yenosus ey 3 pedexHoe perynupyiorca

EBpONeiickoi APeKTUBLI N0 3auuTe Npas i1 2011/83/EC. Cpox mep 3a gedexHoe
U COCTaBAAET 24 MECALIA 1A KOHEUHOTO MOb30BaTeNA BO BCeX CTpaHax EC.

PeKnamauio MOXHO NDEALABHTS Ha AedEKTH, BOSHUKILME B TeHeHNe rapaHTUIIHOTO CPOKa B PesybTaTe AOKa3yemoii OLGKM NPOMSBOACTBa (HenapHas 06yBb o
pasMepam Wi MaTepianaw, HeAOCTaIoILMiA KOMMOHEHT OGYBU 1 NP WV e B PesyNbTaTe HAPYILIEHUA TEXHONIOTMYECKOTO NPOLIECCa (3T ACdeKTbI NPORBATCA, Kak
NIPaBINO, YKe N0 KPATKOBPEMEHHOTO UCNIOMb30BaHIA 0GYBH)
nomwsa 6bims ponasuy (ecn 370 BO3MOHO) noCne OGHApyKeHUA AederTa.
i o " NIDUBECTY K €10 yCyrYGNEHUI0, 4TO MOKET CTaTh NPUUMHOM HENPUHATUR PeKnamMaLu.

- Tusap K PeKNamMauuu HEOBXOAUMO NMPEbABUTS B MONHOM, WACTOM, CYXOM U FUTMEHWYECKN NPUEMAEMOM COCTORHWM. B Clyuae, ecn TOBap MpembABAeH
B HEMDUEMIEMOM B TUTUEH/I|ECKOM OTHOLIEHAW COCTORHYM (rPAZHBI, MOKDBIV, C NNIECEHbIO U T/3), PEKaNaLMA GYAST PeleHa Ge30TRaraTensHo nyTem oTkasa
or ee. Tpopasel GyAeT NOBTOPHO 3aHMMATLCA BONPOCOM PEKNTAMALMY, TONIbKO €CTIA NOKYMATNb NPEBABUT 0GYBb B UTVIEHUECKM IPUEMTEMOM COCTORHIN

~ TMpOAABEL| NPUNOXIUT K PEKNAMALMN MUCHMEHHOR 3AKMIOUEHIE O COCTORHIM NPUHATO! 0BYBIA C TOUHBIM ONCAHVEM AedeKTa.

~ Mo uCTeueHUN CPOKa Ha NPeBABAEHME NPETEH3MN 10 06yBY C AedeKTamy, NPABO Ha NPU3HAHIE PEKAAMALIY NEPecTaeT AeficTBOBaTS.

~ TPy HanMunM YCTPaHUMOTO AeeKTa, T.e. AedeKTa, KOTOPbIii MOXHO MyTeM PEMOHTA yCTPaHWTh 683 M3MEHEHUA GYHKLMN 1 KauecTsa obyBu, NOKynaTenb umeet
Npaso Ha BecnnaTHoe, CBOEBPEMEHHOE 1 Hapnexaljee yCTpaHeHue fedeKTa, a MMeHHO B TeueHue 30 AHelt CO AHA NPeAbABNEHMA peknamauuu. B cryvae
OBTOPHOFO BO3HVKHOBEHUA fAedeKTa nukynzrenh VMMeeT NPaBo Ha 3aMeHy TOBAPA UNK Ha aHHYAMPOBAHUE AOFOBOPA KyNAM-NPORANH.

- Benyuae nedexTos um Aorosop pe

~ [ipyrvie npasa nokynaTens, CBA3aHHbIe C NOKYNKO/i TOBAPa, OCTAIOTCA Hezarpunymww

HiKe NPUBOAUM 0G30p MMKTOTPaMM OCHOBHbIX BUI0B MATEPHATIOB, MCNONb3YeMBIX /1A OTAGBHIX YacTeii 0GyBM. [OCKONbKY YKa3aHile NMKTOTpamM XOTA Gl Ha

OfHOM GOTWHKe B Nape OGA3ATENbHO (32 UCKNIOUeHIEM 0ByBN CepTUdMUMPOBaHHOI No EN IS0 20345 1 EN ISO 20347), 5T0 noMOXeT Bam OpHeHTWPOBaTbCA

B MaTEpUaNaX 0ByBH U, CEAOBATENbHO, U B YKA3AHWAX 10 YXOAY 32 06yBLI0.
| ﬁ ﬁ
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T
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Bepxiwii MaTepuan  MoAKNaaKa U CTenbKa Mopowsa  [lpyroiimatepuan  Texcrins Kowa Koxa c nokpeiTuent

CMELMOUKALYSA OBYBU:

3aunTHas/paGouas obysb B COOTBETCTBAN CO Crargaprami EN ISO 20345, 20347 1 20346:
TeKKUHIOBaA 0ByBb (417 AKTMBHOTO OTAIXa):

CropruaHan 06ysb ofulero Tuna:

Honiep (kop) o6pasa / pasmep:

Vi npogasua:
lec

wmecto
VineHTUUKaLVIOHHBII HOMep:
flaa, nevars, noanuce Npogasua:
Kenaew Baw MHOTO CYGCTANBLIX WArOB & OByBH.
B W ADAMANT,
ZSTYLECZas, i §t47015, 760 01 3nun, , Www.z-styl
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VEJLEDNING TIL ANVENDELSE, VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE AF FOD'

Kaere kunde,

tak, at du har kebt vores fodtaj, p4 hvilket der ydes reklamationsret | 24 maneder siden kobsdatoen. Oplysninger i denne vejledning hjzelper dig at veelge, anvende

og vedhgeholde fodtoje korekt. Vi hber du blver ffeds med vores produkte.Samticgt vi v gore cig opmasksom p, at hvis fodtojt skades pga, manglende
I eller som folge af mangelfuld henhold tl eventuelle klager ikke tages i betragtning.

Hvert fodtoj msa dete komponentev) har sin levetid, levetiden behover ikke at vazre lig med fristen for veklamaﬂonsvenen

VALG AF FODT@J

- Veelg omhyggeligt den korrekte storrelse, bredde og bedst egnet form. Laengde af foditojets indre rum skal veere lengere end fodens lengde. Teeerne bor ikke rore
indersiden af overdelen, frirummet skal vaere pa ca. 10 mm. Upassende valg af fodtajets art, storrelse, bredde eller form kan ikke veere grunden til senere klage.

- Ved valget overvej omhyggeligt formalet med brug af fodtajet, udforelse, og de. Anvend fodtojet | omgivelser, der tilsvarer
dets formal. Anvendelse a fodtojt i stid med anvendelsesformalet kan ike vaere grunden t senere Kage. For hvert forma er passende en anden type fodtoj.
Formalet pavirker valget af mat

- Fodtojet skal omhyggeligt afproves, kontroller dets helhed, ydersalens profil, funktion af lukninger osv.

ANVISNIG TIL ANVENDELSE, PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE AF FODT@)

Generelle oplysninger:

~ For at sikre en langvarig og problemfri anvendelse, er der nodvendigt at holde foditajet i en god tilstand, hvad kreever dets regelmassige kontrol og pleje. En tidlig
grundleggende vedligeholdelse f fodtojet og udskiftning af slidte udskiftelige dele (indlzegssal, der lzegges ind eller limes i, snoreband, velcroband osv) kan
hindre beskadigelse af andre dele f dit fodtoj. Denne eventuelle skade kan ikke vaere grunden til en klage - det drejer sig om en grundizzggende vedligeholdelse,
som sikres af kunden selv.
~ Inden den forste brug skal fodtojet impragneres og behandles med et egnet Vider dfores altid efter behov.

~ Anvend skohorn, nar du tager skoene p3, isze hvis foditajet har en lukket form. Efter at du har (agel skoene af, brug skoblokke af egnet storrelse.

- Det anbefales ikke at anvende det samme fodtoj hver dag i lzzngere tid, skoene skal skiftes,iszr i fugtige omgivelser.

~ Fodtojet skal beeres korrekt lukket, for at undga en overdreven slid af indvendig beklaedning og indlaegssal pga. sld.

- Lad fodtojet torre og udlufte efter hver brug (husk at tage indlazgssalen ud), idet brug af utilstraekkeligt torret fodtoj forarsager dets overdreven slid. Gentagen
gennemblodning af lzzderfodito] og iser fodtoj med lederindleegssal forérsager, at leederet mister sine naturlige egenskaber og kan varigt skades. Fodtojet skal
vaernes mod ugunstige mekaniske og kemiske indflydelser og gennemblodning, fordi disse indflydelser odelzegger udseende af fodtajets yderbehandiing og
deformerer dets form.

- Vi anbefaler at behandle fodtojet efter hver brug ifolge fodtoj- og overfladetype med egnede plejemidler.

- Skoene kan ikke vaskes i vaskemaskinen. Skoene kan kun vaskes, hvis folgende betingelser er opfyldt:

- temperaturen mé ikke overskride 30 °C

- der maikke bruges vaskemiddel
skoene m ikke torres i direkte sollys eller ved en varmekilde
- der gives ikke ganut fm atfarven pa skoene ikke ndres

~ Leeder- og stoffodtoj er ikke ubegraenset mod af fugtighed. mo
ages vha. ognet imprasgnering, Den enéste type odi) der 1 mocstandscht for den yde fugtighed udan negative ancinger er foeko) produceret | gummi
elleri plast.

~ Gennemblodt fodtoj mé hverken torres direkte kontakt med varmekilder eller i deres umiddelbare nzerhed. Fodtojet kan varigt skades pa den made.

~ Anvend ikke agressive midler som acetone, spiritus ol. for at pleje fodtojet.

~ Ujeevn farve og delvise forskelle p overfladen af lzederet er naturlige egenskaber af materialer af naturlaeder.

- Overfladematerialer kan ndre farve og udseende pga. tidspévirkning, det drejer sig om f. eks. blegning osv.

~ Fasthed af sammenfojning af den ovre og nedre del af limet fodtoj kan blive regatie pavirket af gennemblodning, gennemsvedning eller gentagen brug af
utilstraekkelig torret foditoj. Nar man f. eks. snubler, kan limet sammenfajning los

_Tag hensyn t at hwis man birer fodiojet hver dag, ek forholdsu dett levet Fristen forreklamationsretten bar ke forveksles med fodtojes levetid, dvs
tid, under hvilken kan fodtojet holde ved korrekt brug og pleje, med hensyn til ; givet variation af f dets brug,

SPECIFIKKE INSTRUKTIONER TIL PLEJE AF FODT@J

~ Fodtoj af glat eller presset laeder - fiern urenheder vha. en egnet borste, en blod klud eventuel en fugtig svamp. Anvend impraegnering og egnet skocreme for
tilhorende farve, ledertype og overfladebehandling. Til sidst poler med en blod klud.

~ Fodto] af slebet lzeder (nubuck, velour) - fiern urenheder vha. en gummiborste og plej med et specielt middel for slebet leder. Anvend impraegnering som oger
modstandsevnen mod vand. Undga skocreme.

~ Fodto] af belagt leeder - dvs. zeder, der er pafort folie eller plast pa overfladen. Det har lignende egenskaber som lakeret leder. Materialet behandiles med en fugtig
klud og torres eller anvend midler bestemt til pleje af syntetiske materialer.

~ Fodto] af stof eller af kombination af stof og lzeder - stoffodtoj eller fodtoj af kombination af lzeder og stof plejes tort vha. borstning og egnede mider il stof, som
renser, impraegnerer, fornyer farven og hindrer tilsmudsning.

~ Fodtoj eller dele af foditoj af syntetiske materialer - dele af fodtoj produceret af syntetiske materialer, der ligner naturlzeder, men opnar ikke dets kvalitet, har

er tilbojelige over for mekanisk beskadigelse. Disse materialer er vanskelige at vedligeholde, de plejes af fugtig klud tilsat opvaskemiddel.
- Gummi fodtoj - fodtojet vaskes af fugtig lud tilsat opvaskemiddel og torres.
- Fodtoj med membran modstandsdygtig over for vand - membranen sorger for en oget modstandsevne af fodtojets overdel mod pavirkning af vand udefra og
af anvendt

samtidigtsorger for andbarhed for dampe som kommer frafodtojets ndre. d dog kun midler (som f.
ek osv) kvalificeret af for brug til fodto] med membran modstandsdyqng over for vand.

FODT@JETS FORMAL

For hvert formal er anden type fodtoj. Formalet pa algetaf d i de af fodtojet. Ved kob overvej

formalet, til hvilket fodtojet skal bruges,

~ Trekking (outdoor) fodtoj - er fodtoj beregnet tl at beere i frtid ved forskellige frtids og outdoor aktiviteter.

~ Neermere uspecificeret sportsfoditoj - er foditoj beregnet tilforskellige fritids sportsaktiviteter.

~ Arbejds- og sikkerhedsfodtoj (PV) - er fodtoj beregnet til professionel brug med forhojet beskyttelse mod risici i overensstemmelse med maerkning i henhold
europeeiske standarder EN IS0 203452011, EN IS0 20346:2014 0g EN IS0 20347:2012. Fodtojet erikke egnet til beskyttelse mod risici, der ikke er genstand for anviste
standarder. Fodtojet er forsynet med overensstemmelsesmzerketC € med anviste standarder.

NB: Ved valget af PV skal der tages hensyn til type og omfang af isic, til hvis pavirkning fodtajes skal udszettes. Fodtojet skal beskyttes mod enorm gennemblodning

0 kontakt med skarpe genstande. Fodioje skal 0gs beskyttes mod kontakt med oplosningsidie,syrer, lud g andre kemikalier vaesker aflandbrugsprodution,

inklusiv animalske fedtstoffer hvis gt neevner andet.

Arbejds- og sikkerhedsfodtoj Il Kategori (PV) - er fodtoj af komphcerel konstruktion med beskyttelse mod ogede risici for professionel brug, beregnet til beskyttelse

mod fare for skade

- ENISO 20347:2012 - for professionel b brugeren mod kan opsta ved ulykker, er beregnet til beskyttelse mod minimal
risiko (lave krav pé beskyttelse)

~ EN 1SO 20345:2011 - arbejdsfoditoj for professionel brug, beskytter brugeren mod personskader, som kan opsta ved ulykker; er beregnet til beskyttelse mod
iddelsko (eke. mod mekanisk fre). Fodtojet r udtyret med en tkappe, konstruere il at holde tl et slag p mindst 200, og et yk pd mindst 15 K.

- ENI5020346:2014 ulykker, det er beregnet til beskyttelse




mod mellemhaje risici (feks. mod mekaniske farer). Fodtojet er udstyret med tabeskyttelsesbokse, udviklet til beskyttelse mod slag med en energi pa mindst 100 J
0g mod rykspaending pa mindst 10KN.
Fodtojet er ikke egnet ci, derikke er nd - Ud over , udtryktaf kan fodtojet opfylde
ogsa tillzegskray, egenskaber, udtrykt vha. symbolev g deres indbyrdes Kombination - s tabe

GRUNDL/AGGENDE KATEGORIER AF ARBEJDS- OG SIKKERHEDSFODT@)

af fodtej i henhold tl\ betegnelse af kategori
EN IS0 20347:2012 0B o1 02 03
EN SO 20346:2014 PB P1 P2 P3
EN 1SO 20345:2011 SB s1 52 S3
symboler daekkede risici
basiskrav. x x X X
SRA') - pé keramisk gulv med NaLS?
SRB') - pé stélgulv med glycerol x x x x
SRC) skridhemmende pé begge typer gulve (SRA+SRB)
Tukket hael o x x x
FO olie og ydersd (il arbejds- og o x x x
¢ (hvis fodtojet er E-symbolet, relaterer dette til en yderligere
! o x x x
egenskab af energi absorberet
A antistatiske egenskaber (hvis fodtojet er markeret med A-symbolet, relaterer dette til en yderligere egenskab N . N N
~ antistatisk fodto))
WRU overdel i i i o o x X
Somvzen (hvis fodtojet er markeret med P-symbolet, relaterer dette til en yderligere egenskab og er dermed
P o ° 3 x
udstyret med en indersal med anti-punktering)
dersal med slidmonster o o o x
al isolering af ydersal mod kulde’ o o o o
HI isolering af ydersal mod varme o o o o
HRO sélens mod p til 300° C o o o o
WR vandafvisende fodtoj 3 ° 3 3
AN pa overdel) o o o o
[ beskyttelse af vristen (kun for o o o o
1) mindst ét krav skal veere opfyldt symbol | ELEKTROSTATISK UDLADNING - test med EN IEC 61340-4-3:2018
2) Nals - oplosning af natriumlaurylsulfat
ESD Elektrostatisk udladning, maling af fodtojets elektrostatiske modstand. Bruges til styringen af
x-pligtig krav processer, materialer eller genstande, der er for folsomme over for uonskede elektrostatiske
~ ikke-pligtig krav udladninger. Hvis fodtojet er erklaeret som ESD, skal det markeres med dette symbol.
BETEGNELSE
P4 etiketten (skiltet) inde i fodtojet findes folgende oplysninger (der folger et eksempel):
Producentens identifikationsbetegnelse: BENNON (ADAMANT)
Modelnavn:
Modelets kode: Z.../C...00.
Sterrelse: Frankrig/Storbritannien: SIZE: 42/8
Produktionsmaned/-ar: DATE: 04/20.
Overensstemmelsesmaerke, nummeret, aret for udstedelse af standarden: CEENISO.
Kategori og/eller beskyttelsessymbol:
Virksomhedsnavn: Z-STYLECZ ass.
Virksomhedens postadresse: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic
Markeringen C €tildelt til produktet betyder, at produktet er i med foreskrevet af Europ:

direktiv (EU) 2016/425, vedrorende personligt beskyttelsesvzern /PV/, dvs. form, fodtojskonstruktion, kvalitet og det samlede design af fodtajet samt anvendte
materialer i tlfzelde af gyldighed af ES-certifikater, i tifzelde af et udstedit EU-certifikat skal direktivet fra Europa-Parlamentet og Kommissionen (EU) 2016/425 geelde.
e ing er udfort af iget organ . eks. n. 2369: VIPO a5, Generala Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; ¢. 1023 TC . tiida Tomase Bati
299, 76421 Zlin; . 2575 INTERTEK ltalia §.p.A., Via Principe di Udine, 114, 3030 Campoformido UD, Italien; Nr. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,
75373 Paris cedex 08 Frankig.

BEMARKNING TIL ANTISTATISK FODT@)

Antistatisk foditoj bor bruges der, hvor der skal mindskes elektrostatisk ladning ved at aflede den sadan, at der undgas risiko for antzendende gnist, f.eks. af brandbare
stoffer og dzmpe 0g enduidere ik, hor fae or sade f elkirisstrom ke e heltudelukket ved anvendelse fethvert lektrsk appart ller dets dele, der leer
kun danner modstand mellem foden
og gulvet. Hvis for torShadeof elarc srom ke ko celoes e, er det noclvendigt at modtage na)dvendlge tillegsforanstaltninger for at udelukke det. Disse

ogandre er burde veere en del af forat undgé skader
Erfaringer hr vis, at vejen for afledning aflading gennem produktet t antistatiske ormal bor have elektrisk modstand mincie end 1000 MQ undier fodtojets hele
lvetd Ve 1001 er specficere som denaveste grensefor detnye m sikrer
af fejl pa elektrisk apparat ved arbejde med spaending op til 250V. vaere k\areom,a(lodm‘e(\kkeydevrmdvend\g beskyttelse
underwssefomom,denorskalbmgeren ge ogsa andre

Elektrisk modstand af denne type fodtoj kan vaesentligt zendres som resultat af bojning, kontaminering eller pévirkning af fugtighed. Fodtojet opfylder ikke kraevet
funktion i fugtige omgivelser. Derfor er det vasentligt at sikre, at produktet er i stand til at opfylde krzzvet funktion at aflede elektrostatisk ladning og at yde en vis
beskyttelse under dets hele levetid. Det anbefales til brugeren at indfore maling af elektrisk modstand i sin egen organisation og at udfore den i regelmzessige korte
intervaller.

Klasse | fodtoj kan absorbere fugtighed, hvis det har vaeret pé foden i lang tid, og i véde og fug kan det bli d under vilkér,
fvor yders3lens materiale kontamineres, burde brugerne kontrollere fodtajetsledende egenskaber hver gang inden man traeder e farige orricie.

Der, hvor der anvendes antistatisk fodto, ber gulvets modstand veere sadan, at der ikke ophazves beskyttelse, som fodtajet yder. Det anbefales ikke at legge flere
isoleringselementer mellem indersalen og foden. | det tlfzelde, at brugeren legger mellem indersalen og foden enhver original indlzegssal, skal der testes elekriske
egenskaber af fodtojet og indlzzgget.

OPLYSNINGER OM INDLAGSSAL

Huis fodtojet leveres med indlzegssal, der kan tages ud, burde teste udfores med indlzegssalen lagt inde i fodtojet. Fodtojet m kun bruges med indlagt indlaegssal.
Indlzgssdlen kan kun erstattes med tsvarende indaegs3l everet o producenten af det oprindlige odta}, s foctaet leveres uden mdlaegssé\ der kan tages ud,
blev teste udfort uden indlzzgssalen lagt inde i fodtojet. Laegger man i, kan der pévirkes fodt g
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‘OPLYSNINGER OM S@MV/AERN

Dette fodtojs punkteringsmodstand er blevet mélt | e aboratorie ved brug af et som med en diameter pa 45 mm og forkortet spids, og e tyk ps mindst 1100 .
jere styrker eller som med oger risiko for punktering. | disse ilfzelde bor overvejes andre alternative forebyggende aktiviteter.

I fodtojet beregnet som PV er ojeblikket tl rddighed to almentyper indlaegssal modstandsdygtige mod punktering. Begge typer opfylder minimale krav pa somvaem

ved standarden betegnet p dette fodtoj, men hver har forskellige andre fordele og ulemper, inklusiv folgende:

METAL INDLAGSSAL: form af skarp genstand / fare (1. eks. diameter, geometri, skarphed) har mindre indflydelse pa punktering, men pga. begransninger under

produktion daekker ikke hele den nedre del af foditojet.

IKKE-METAL INDLAGSSAL: er lettere, mere fleksibel og daekker storre omrade sammenlignet med metalsalen, men somvaem-evnen kan variere mere afhzngigt af

formen af den skarpe genstand / fare (f. eks. diameter, geometr, skarphed)

fodtoj, kontakt venligst Z-STYLE CZ a.s., Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Tjekkiet, www.z-style.cz.

For flere oplys

OPLYSNINGER OM YDERSAL, LEVETID

ger om type somvzern anvend

nogle af dets med at eksistere. D kan ikk
pmecm Vifeide af e beskadiget indersé ller overdelp fodtaje, skal der altd bruges et ryt par. For deres dele lavet af befales det at
9 fodtoj i hojst 3 4r fra der er markeret pé etiketten inden i foditojet.

Efter at denne frist er udiobet kan faktorer, som f. eks. udszztning for sol, pavirkning af fugtighed, zndring af temperaturer og andre, pavirke struktur af materialer, af
hvilke slen er produceret. Anviste frister vedrorer udelukkende nyt fodito] pakket i oprindelig emballage.

SE OM ANSVAR AF AF MANGELFULD OPFYLDELSE
Scelgeren er ansvarlig over for brugeren, at ting har ingen fejl under overgivelsen. His der opstar, trods al bestraebelse om opretholdelse af hoj kvalitet af tilbudit vare,
pé kundens side grund til at udove reklamationsretten (videre kun klage), er fristen for reklamationsretten 24 maneder.

Som fejl kan ikke opfattes tilflde, hvor:
~ Koberen selv har forérsaget fejl.

- Mekanisk beskadiget fodtoj og dets dele (§ 2170 af civillovbog).

- Alle zndringer affodtojet, der er opstaet i lobet af garantitiden som folge af detsslid fﬂrxrsxget af vanlig brug eller af ukorrekt brug (§ 2167 af civillovbog).
~ Det drejer sig om slid af ting som folge af ups lg,brug eller ikke-

- Det drejer sig om slid af ting som folge af, at vej \ger anfort g iing ikke er overholdt.

~ Delvis blegning ved staerke og morke farvenuancer af lzeder, ved oget gennemsvedning eller gennemfugtning af fodtajet.

- Det drejr sig om fel forhvilken e aftat lavere pri, his koberen vidste om denne fel nden overtagelsea tingen.

~ Det drejer sig om ujaevn farvning af elvist de, der er for
~ Der er udfort zendringer eller rettelser p tingen, som ikke har med vanlig ller sid af fodtoj.
=Dt drejrsig om ancre e, hur et ﬁemgérzﬁmgens natur.

I omfatteraltsa ik % m er opstéet i lobet af anvist st som folge af vanlig sid eller naturlig zndring af materialets
egenskaber eller fejl og mangler opstéet af manglende ovevholde\se af regler og principper for korrekt valg, brug og anforti brugs-,

og plejevejledningen.

GRUNDL/GGENDE BETINGELSER FOR KLAGEN
Betingelser for reklamationsretten (klagen) er reguleret af nationale ndringer af europeeisk direktiv om forbrugernes rettigheder 2011/83/EUR. Fristen for

udgor 24 maneder for ialle EU-lande.
Klagen kan anvendes pé fej, der er opstaet i lobet af frsten for af beviselig ( materiale ulighed af fodtoj, manglende
komponent, osv) eventuelt af teknologisk (disse fejl vises som regel allerede ved kortvarig brug af foditaj).

~ Eventuel klage skal efter fundet fejl gores geeldende hos seelgeren uden forsinkelse hvis muligt.

~ Videre brug af fodtojet efter at fejl er fundet kan lede til forveerring af fejl, defekter og kan vaere grunden til, at klagen ikke anerkendes.

- Varer tl Kiage sal remiizgges komplete rene tare 0g ygieniske

~ Hvis varer tl Klagen f ltsé ved afvisni ige sig med
klagen igen kun hvis lorbmgsren bringer fodtojet i hygle]mska((eptsret tilstand.

~ Scelgeren beviser klagen vha. skiftlig erklzering om tilstanden af modtaget fodtoj, i hvilken er praecist defineret fejlaf reklameret fodtoj,

~ Efter at fisten for reklamationsretten er udlobet, krav pa klagen bortfalder.

- Ved forekomsten af fejl der kan fiernes, dvs. fej, som kan fiernes uden at fodtojets funktion og kvalitet forringes, har kunden ret il at kraeve, at fejl er fiernet i god
tid, for fi og korrekt, indtil 30 dage siden dato af klagen.  tifeelde af tilbagevendende fejl har kunden ret ytning eller il ophaevelse af kobskontrakten.

~ Ved forekomsten af fejl,der ikke kan fiernes, har kunden ret til ombytning for et nyt fejlrit fodtoj eller til ophazvelse af kobskontrakten.

~ Andre rettigheder af koberen, som er forbundet med tingen, er ikke berort.

Her anvises oversigt over piktogrammer af grundleggende typer materiale anvendt ved fodtojets enkelte dele. Fordi anvisning af piktogrammer mindst ved den ene

sko af parret er, med undtagelse af fodtojet certificeret i overensstemmelse med EN ISO 20345 og EN ISO 20347, pligtig og hjzIper dig at orientere dig i fodtojets

9 anvisninger for pleje.
X
Overflademateriale Indvendig beklaedning Ydersal ‘Andet materiale Stof Lader Belagt leder
og indlaegssal

SPECIFIKATION AF FODT@J:

, med EN S0 20345 og 20347 0g 20346:
Trekking (outdoor) fodtoj:
Naermere uspecificeret sportsfodtoj:
Nummer (kode) af monster/storrelse:
Pris:
Szelgerens navn:
Saede (szelgerens fulde adresse af saede eller driften):
CVRenr:
Szelgerens dato, stempel, underskrift:
Vi ansker dig mange lykkelige skridt med vores fodtoj.
Ejeren af BENNON og ADAMANT, indehaver af certifikat: Z-STYLE CZ a.s., postadresse: Sedesaté 7015, 760 01 Zlin, Tjekkiet, www.z-style.cz.



NOR - BRUKSANVISNING, VEDLIKEHOLD OG STELL AV SK

Kjeere kunde,

Takk for at du Kjopte vare sko, de har en 24 maneders garanti fra kjopsdato. Informasjonen i denne bruksanvisningen vil hjelpe deg med a ta rett avjorelse ved valg,
bruk og vediikehold av fottoy. Vi haper du vil bl fornayd med vare produkter.

Samtidig vil vi peke pa at hvis skoene blir skadet fordi du ikke folger bruksanvisningene, eller hvis du ikke folger vediikeholdsanvisningene som er spesifisert
i bruksanvisningen, vil vi ikke godta krav basert pa feil. Sko (og skokomponenter) har en levetid som ikke nodvendiguis sammenfaller med lengden pé garantien
som dekker produktfeil.

VALG AV FOTT@Y

- Velg noye riktig starrelse, bredde og design, materialsammensetning og brukomrade som passer deg best. Skoene skal kun brukes i miljoer som passer med angitt
bruk.Lengden pa det avfottoyet skal vaere lenger fotsalen din. Tuppen pa taerne skal ikke ta bortiinnsiden av skotaen. Gapet skal vere
omtrent 10 mm. Hvis du velger feil type sko, storrelse, bredde eller form, vil dette ikke vaere grunner for senere krav.

~ Nar du velger fottoy, skal du noye tenke pa Bruk fottoyet p3 en mate og i et mili med angitt bruk. som oppstar pa grunn
avfeil bruk av skoene er ikke grunn for senere krav. Hensikten og d avhenger a brukes, strukturen, designet og vedlikehold.

~ Nar du kjoper nye sko, skal du prove dem noye og sjekke at de er hele, sjekke profilen til sélen og lukkefunksjonene etc.

BRUKSANVISNING, VEDLIKEHOLD OG STELL AV SKO

Generelle advarsler:

~ For & sikre lang og feilfri bruk er det nodvendig  holde skoene i god stand, noe som krever regelmessig inspeksjon og stell. Skikkelig og regelmessi vedikehold og
skifte av slitte deler (innlegg og limt foring, skolisser, borrelas, etc) vil pa andre deler av skoen. Slik skader er ikke grunn for fremlegge
etkrav - det er grunnleggende vediikehold som kunden er ansvarlig for.

~ For forste bruk skal du impregnere og behandle skoene med riktig middel. Utfor annet vediikehold som er pakrevd,

- Bruk et skohorn nar du tar pa sko med lukket design. Bruk en skostrammer av passende storrelse nar du tar av skoene.

- Det anbefales ikke 4 bruke de samme skoene hver dag over en lengre periode. Det e nodvendig & bytte sko, spesielt i fuktig miljo.

- Fottay ma brukes skikkelig lukket for 4 forhindre overdreven slitasje pa foring og at innleggssalene sites pa grunn av bevegelse. Gjentatt eksponering for vann eller
fuktighet pé skinnsko, spesielt sko som er utstyrt med lzersaler, vil resultere i tap av naturlige egenskaper og kan skade skoene.

- Sko skl torkes og ventileres skikkelig etter hver bruk (flern ogsa innleggssalene). Dette er pa grunn av at bruk av sko som ikke er helt torre forrsaker overdreven
slitasje.

- Sko skal ikke bli sokkvate og skal beskyttes mot negative effekter fra mekanisk og kjemisk pavirkning (feks aggressive losemidler, fiyende gjodsel etc) fordi disse
effektene er skadelige for utseendet og overflatebehandlingen og kan endre formen pa skoene.

- Vianbefaler a skoene med passende kjemikalier etter hver bruk i henhold til materialer og skotype.

- Skoene kan ikke vaskes ko kan bare vaskes hi betingelser er oppfyt:
- temperaturen mé ikke overstige 30 °C
- det mé ikke brukes noen slags vaskemidler

sko ma ikke terkes i direkte sollys eller ved en varmekilde

- endringer i skoens farge garanteres ikke

- Stovler og sko med utvendig som er ikke helt vantette. Skinn og tekstilfottoy som er motstandsdyktig mot fukt kan oke denne motstandsdyktigheten ved & bruke
passende impregnering for fottay. Den eneste typen fottoy som er motstandsdyktig mot fuktighet uten negativ pavirkning er fottay som er komplett laget av
qummi eller plast.

~ Vate sko skal ikke plasseres i direkte kontakt med varmekilder eller i nzzrheten av disse. Varme kan skade skoene permanent.

- Du skalikke bruke aggressive midler slik som aceton, alkohol eller lignende tl skorens.

- Ujevne monstre og ulike forskjeller i overflaten er naturlige egenskaper for ekte skinnmaterialer.

~ @ure eksponerte materialer kan endres i farge og utseende pa grunn av brukstid og klimatiske forhold, for eksempel bleking etc.

~ Den limte ovre og nedre delen av skoen kan pévirkes negativt ved blotlegging i vaesker, svetting eller ved  bruke fottay som ikke er helt tort. Den limte sommen
kan ogs losne pa grunn av snubling.

~ Veer oppmerksom pé at ved 4 bruke de samme skoene hver dag minker levetiden. Tidsrommet du har rett til 4 legge inn krav om skodefekter skal ikke forveksles
med skoens levetid. Det er tiden der produktet kan tale bruk, gitt at det er brukt korrekt og behandlet riktig og basert pa sine egenskaper og brukt i henhold tl
formalet og samtidig med tanke pa intensiteten av bruk. Skoen kan tjene sitt formal nar den blir korrekt brukt, og stelt, avhengig av
intensitet av bruk og bruksformal.

SPESIFIKKE INSTRUKSJONER FOR VEDLIKEHOLD AV SKO

~ Fottoy laget av mykt eller monstret laer - fiern skitt med en passende borste, myk klut eller en fuktig svamp. Bruk impregnering og en passende skokrem som passer
skofargen, type lzer og overflatefinishen. Poler med en myk, torr klut.

~ Fottoy laget av borstet leer (nubuk, velur) - fiem skitt med en gummiborste og pafor et spesialisert produkt for mykt lzer. Bruk impregnering slik at du oker
motstanden mot vann. Unnga & bruke skokrem.

- Skolaget av belagt lee - lzer dekket med folie eller plastlag har lignende egenskaper som malt/borstet lzer. Rengjor denne type sko med en fuktig klut og tork eller
bruk Kjemikalier laget for vedlikehold av syntetiske materialer

- Fottoy laget av tekstil eller en tekstil og lzer - stoverien i slik som lzer og tekstiler kan behandles med
torrborsting og ved & bruke passende behandling for tekstiler - for rengjoring, frisking av farger og

~ Fottoy eller deler av fottoy av syntetiske materialer - Deler av sko lager av syntetiske materialer ligner ekte lzer, men de har ikke samme kvalitet, har begrenset

ger g kade. D g kan lett vaskes med I
og torkes av med klut.
~ bruk en fuktig Klut med torkav med klut.

~ Sko med vantett membran - membranen gir akt motstand i den avre skodelen nar det gjelder vann, og puster ik at damp kan slippe ut fra insiden av skoen.

Vedlikeholdet av fottoyet avhenger av materialtypen ytterst, men du skal kun bruke anbefalte (ks etc) som

passertil bruk pa fottoy med en vanntett membran.

BRUKSOMRADER FOR FOTT@Y

Ulike typer sko er designet for ulike typer bruk. Bruksomradet er basert pa bruk av passende materialer, design og struktur og pakrevd vedikehold. Nar du velger

fottoy skal du tenke noye p bruksomradet.

- Trekking (frtid) sko - designet for frtidsbruk i ulike rekreasjons- og utendorsaktiviteter under forhold som ikke er krevende.

- Sport - fitidssko - fottay designet for ulike rekreasjons og sportsaktiviteter pé ritiden.

- Arbeidssko og vernesko (PPE) - fottay designet for profesjonell bruk med okt beskyttelse mot farer i henhold til de europeiske standardene EN SO 20345:2011,
EN IS0 20346:2014 0g EN IS0 20347:2012. Stovler er ikke passende for beskyttelse mot farer som ikke er i henhold tl standardene over. Stovlene er merket | samsvar
med( €standarder.

Obs: Utvalget av PPE mé ta hensyn tl typen av og omfanget av farer som stovlene skal utsettes for. Beskytt stoviene mot overdreven mmleggmg o skarpe objekter.

Stovlene skal beskyttes mot kontakt med losemidler, syrer, alkalier og andre kjemikalier, inkludert dyrefett og

opplyser om annet.

Verne- og arbeidssko i kategori to (1) - PPE fottay av en mer kompleks konstruksjon, designet for profesjonell bruk, beskyttet mot starre farer og personskader

i samsvar med folgende europeiske standarder som de har biitt sertifisert under:

~ EN 150 20347:2012 - arbeidssko for profesjonell bruk som beskytter brukeren mot personskader som kan oppsta under ulykker. Denne typen sko er designet for &
beskytte mot mindre farer (lave beskyttelseskrav).




~ EN ISO 20345:2011 - vernesko for profesjonell bruk som beskytter brukeren mot personskader som kan oppsta under ulykker. Denne typen sko er designet for
4 beskytte mot middels farer (for eksempel mot skader forarsaket av mekanisk bevegelse). Fottoyet har staltupp for tabeskyttelse, designet for beskyttelse mot
energistat pa minst 200 J og mot kompressjonstrykk pa minst 15 KN.
~ ENISO 20346:2014 - personlig verneutstyr - for profesjonell bruk, brukeren mot skader som folge av u\ykker ment for beskyttelse mot
i eksempel farer). Fottoyet har ta for minst 100J o

pa minst 10 kN.

farer som ikke er spesifisert K
Kan vart fottoy samsvare med uueggskvavene 0g egenskapene som er uttrykt med symboler og deres kombmas}cn som beskrevet i den mlgende tabellen.

GRUNNLEGGENDE KATEGORIER AV ARBEIDS- OG VERNE- SKO

ihenhold til
EN ISO 20347:2012 arbeidssko o8 | 01 | 02 [ 03
EN IS 20346:2014 Personlig verneutstyr — fottoy PB_| Pl P2 | P3
EN ISO 203452014 vernesko s8 | s1 2 | 53
symboler | _dekkede risikoer
K x x x x
SRAY) pé flislagte gulv NaLs”
SRB) skimotstand pé stélgulv med glyserol x x x x
SRC') pé begge typer gulv (SRA+SRB)
o x x x
FO ytre sales motstand mot drivstoff (For arbeids- og vernesko) o x x x
R energiabsorbering i et hlomrade (dersom fottoyet er merket med E-symbolet, gelder dette ekstra funksjon o R R R
i
N ?nust?uske egenskaper (dersom fottoyet er merket med A-symbolet, gjelder dette ekstra funksjon - antistatisk | R N R
fottoy
WRU topp motstand mot bsorbering av vann o o x x
N saleenhet beskyttelse mot perforering (dersom fottoyet er merket med P-symbolet, gjelder dette ekstra o o o «
funksjon med installert antipunkteringsale)
designet utvendig sile ° ° ° x
a mot kulde o o o o
HI aleenhet isolasjon mot varme ° o ° °
HRO utvendig sale motstand pp il 300° C o o o o
WR fottoy motstand mot vann o o o o
AN kelbeskyttelse (pa ovre) o o o o
[ (kun for vernesko) o o o o
1) Minst ett krav ma innfris. symbol | ELEKTROSTATISK UTLADNING - testing i samsvar med EN IEC 61340-4-3:2018
2) NaL$s - laurylsulfat-natrium opplasning ESD Elektrostatisk utladning, méling av elektrisk motstand pa fottayet. Brukes for administrasjon
X~ et obligatorisk krav @ av prosesser, materialer eller komponenter som er sensitive for uonskede elektrostatiske
o- et valgfritt krav La utladninger. Dersom fottayet erklzeres som ESD, mé det merkes med dette symbolet.
MERKING
Folgende informasjon stér pé etiketten(Klistremerket) pa innsiden av skoen (inkludert det folgende eksempelet)
Produsentens identifiseringsmerke: BENNON (ADAMANT)
Modellnavn:
Modellkode: Z.../C
Storrelse: Frankrike/Storbritannia: SIZE: 42/8
Maned/ar for produksjon: DATE: 04/20...
Godkjenningsmerke, nummer, printdato i henhold til standard: CEEN IS0 20345:2011

Kategori og/eller beskyttelsessymbol:

3 Z-STYLECZ as.
Firmaets postadresse: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

MerketC €tildelt produktet betyr at produkter samsvarer med basis krav som spesifisert i Europz (EU) direktiv 2016/425, om personlig
vemeutstyr/PPE/, for eksempel form, konstruksjon av fottoyet, kvalitet og overordnet design av fottayet og de anvendte materialene, i samband med gyldighet av
ES-sertifikat, i samband med tildelt EU-sertifikat, skal Europa-parlamentets og kommisjonens (EU) direktiv 2016/425 gjelde. Samsvarsvurderingen er foretatt av
lisensierte personer - for eksempel nr. 2369: VIPO a.., 1069/4 Generala Svobodu, 958 01 Partizanske (Slovakia); nr. 1023 ITC a.s. 299 tiida Tomase Bati, 764 21 Zlin
(Tsjekkia); nr. 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italia; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore,
75373 Paris cedex 08 France.

FORHOLDSREGLER NAR DET ANGAR ANTISTATISK FoTTOY

Det antistatiske fottayet skal brukes hvi 4 redusere oppbygningen av eleldrostastisk lsding, samtidlg som du unngdr faren av antenning av

brennbare substanser og damp og tilfeller der frer forelkitsk sot forarsaret v bk v lekt ter eller ikke er helt eliminert. Du

ma uansett legge merke til at det antistatiske fottoyet ikke kan garantere fullstendig beskyttelse mot elektrisk stot, da det kun gir motstand mellom foten og gulvet

Hvis faren for elektrisk stat ikke er komplett eliminert, skal du sette i gang tiltak for & unnga denne faren. Slike tiltak i tllegg tl tilleggstestene beskrevet under skal vaere
i

Exfaring har vist at av atisatiske drsaker, bor utladhingsveien gjennom et produkt normalt ha elektrisk motstand p3 mindre enn 1000 M. nar som helst under
produktets levetid. En verd pa 100 k. er spesifisert som d For  sikre noe begrenset beskyttelse mot farlig elektrisk stot
eller antenningi tlfeller der elekriske apparater blir defektive nar du arbeider oppil 250V, skal over at fottayet, under visse forhold,
gir ke tilstrekkelig beskytelse og tiltak skal settes | gang for 4 beskytte brukeren hele tiden. Den elekriske motstanden til denne typen fottay kan endres kraftig ved
boying, forurensning eller fukt. Dette fottoyet vilikke yte den tiltenkte funksjonen hvis det brukes under véte forhold. Det er derfor nodvendig  sikre at produktet er
i stand til 4 yte den designede funksjonen nar det gjelder utlading av elektrostatiske ladinger, og 0gs3 gi beskyttelse under hele levetiden. Vi anbefaler at brukeren
etablerer en intern test for elektrisk motstand og bruker testen regel ofte. D fottoyet kan absorbere fuktighet hvis det brukes over lang tid og
kan bl stromforende i et fuktig eller vatt miljo. Hvis fottoyet forhold der salematerial bir

il fottayet for du gar inn i et farlig omrade. Der hvor det antistatiske fottayet er i bruk skal motstanden tl gulvet veere slik at det ikke noytralserer beskyttelsen som
fottoyet gir.Ved bruk av fottoyet skal ikke isolasjonselementer settes inn mellom innersalen og foten tl bzereren av fottoyet. Hvis brukeren setter inn uoriginale puter
ellerinnleggsaler mellom innersélen og foten, skal kombinasjonen fottay/sokk siekkes for elektriske egenskaper.

INFORMASJON OM INNVENDIG SALE, INNLEGG

Huis fottoyet leveres med en avtagbar indre sokk, skal testene alltid kun utfores med den avtagbare indre sokken satt inn i fottoyet. Fottoyet skal kun brukes med den




indre sokken. Den indre sokken skal kun skiftes med en ik indre sokk levert av podusenten avfttoyet.Huisfttoyet leveres uten en avtagbar indre sokk, skl esten
kun utfores uten den sattinnii fottoyet. il fottoyet kan pavirkes ved a sette inn den indre sokken.

INFORMASJON OM SPIKERBESKYTTENDE INNLEGGSSALER

Punkteringsmotstanden tl dette fottayet ble malt i laboratoriet ved hjelp av en stift pa 4,5 mm i diameter med forkortet ende og kraft pa minst 1100 N. Storre krefter

eller spiker med oker faren for Islke tifelle r det nodvendig 3 ta  bruk alternative beslytelesttak
Pa navasrende tidspunkt finnes to typer innleggssaler som brukes som PPE aler, linninger), som er mot Begge typer
moter for i henhold til merket pa denne typen sko, men hver av dem gir ulike fordeler og

ulemper, inkludert det folgende:
METALLINNLEGGSSALE: den faktiske formen pa et skarpt objekt / fare (feks diameter, geometri, skarphet) har mindre effekt pa hullet, men pa grunn av
i i dekker den ikke h av skoen.

IKKE-METALLISK INNLEGGSSALE: den er lettere og gir starre med en men graden av kan

variere avhengig av formen av det skarpe objektet (feks. diameter, geometri, skarphet.

For mer informasjon om type hullmotstandsdyktige innleggssaler som brukes i dine sko, kontakt Z-STYLE CZ as., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Tsjekkia, www.z-style.cz.

SALEINFORMASJON, LEVETID

Avhengig av arbeidsplassens forhold og intensiteten av slitasjen pé fottoyet, vil noen av de beskyttende egenskapene opphare & eksistere. Levetiden kan ikke fastslas

presist. Ved en skadet innleggsale eller overlzer pa skoen, skal skoene alltid skiftes ut med nye. Dersom slen eller deler av er laget av polyuretan, anbefales det & bruke
imaksimalt 3 ar fra som e trykket pé etiketten inne i fottoyet.

Huis salen eller dens del er lager av materialer annet enn polyuretan, anbefales det 4 bruke dette fottoyet i opp til 5 &r fra datoen produsenten har trykket pé etiketten
inne i fottoyet. Pa slutten av d kan faktorer som for lys fuktighet, og annet pavirke strukturen til materialene som
silen er laget av. Disse tidsfristene gjelder kun nytt fottoy pakket i originalpaning.
BEKREFTELSE PA SELGERS ANSVAR NAR DET GJELDER FEIL YTELSE
Selger er ansvarlig ovenfor kunden s3 fremt det ikke er feil pa kvitteringen for de kjopte varene. Skulle kjoperen ha noen grunn til, pa tross av alle vére anstrengelser
for  opprettholde den hoye kvaliteten pa varene, 4 utove sine rettigheter ved feil ytelse (heretter referert til som, lage®) er tidsrommet kjoper kan sette frem dette
kravet 24 maneder.
Vi anerkjenner ikke feil dersom:
- Det er mekanisk eller kjemisk skade.
- ko ell (avsnitt 21701, Commercial Code”).

oppstod under pa grunn av slitasje fordrsaket av vanlig bruk eller fordrsaket av feil bruk (avsnitt 2170, Commercial Code®).
 Siitasie fordrsaket av vanig bruk.
- Det erslitasje grunnet feil valg eller feil handtering.
- Delvis avarging, seerlig morke felt pa leeret grunnet okt pusting eller oppbygning av fuktighet.
- Det er slitasje pé grunn av at bruker ikke leser bruksanvisningen for vedlikehold og stell
- Det er en defekt som ligger til grunn for en lavere pris pé produktet, hvis kjoper visste om defekten pé forhand.
- Det er ujevnt menster og delvis ulik overflate som er karakteristisk for naturlig ler.
~ Noen modifisering eller reparasjoner som ikke er relatert il normalt vediikehold.
- Det pé noen annen méte kan ansees som naturlig.
Selgers ansvar dekker ikke en egenskapene til fottoyet som oppstod under den perioden pa grunn av normal slitasie eller naturlige endringer
 materislegenskaper,llr fekier forbrsaket av ot brker ikke leser reglr og prindipper av rkig vag, bk 0g vedlkehald som béckrevet | bruksan
vediikehold og stell av fottoyet.

GRUNNLEGGENDE FORHOLD FOR A FREMSETTE EN KLAGE

Betingelsene for krav om produktansvar (krav) er underlagt nasjonal EUs 2011/83/E0S. for & benytte
seq av produktansvarskrav er regulert og er ik 24 maneder i alle land i EU for s\u((brukeven En klage ma fremlegges for defekter, som har oppstatt i tidsrommet som
ertillat for & utove en rettighet, som stammer fra beviselige produksjon eller materialpar, mang| etc) eller

ved teknologisk prosess (disse defektene er typisk synlig etter kort tids bruk av hotne

— Nar en feil oppdages skal klagen sendes til selgeren s snart som mulig.

~ Fortsatt bruk av skoene etter  ha oppdaget defekten kan fore til okte defekter eller skader og kan legges til grunn for avvisning av klagen.

~ Varer som klages pa skal presenteres som et komplett sett, vasket, torket og skikkelig rengjort.

~ Huis varene det klages pa leveres i hygienisk uakseptabel tilstand (skitne, vate, viser tegn pa mugg/rite etc), vil kravet bii avvist. Selgeren skal kun handtere disse
varene igjen hvis konsumenten tilbakebringer skoene i en hygienisk akseptabel tlstand.

~ Selger skal bevise problemet som ligger tl grunn for klagen ved & fremlegge en skiftlig uttalelse om tilstanden av det mottatte fottoyet hvor defekten er eksakt
definert.

- Eter ticsrommet forretten il lger it ut fnnes ingenret i garan
~ tilfeller av d om kan jonen og kvaliteten tl skoene, har kunden rett til gratis fierning av defektene innen
30 dager etter klagen. | uueue. hvurdefek(en Vende ik harkunden e 1S av fottoy til nyt, eller rett tl 4 trekke seg fra kjopskontrakten.

~ Dersom defekten ikke er reparerbar, har kunden rett tl nytt fottoy eller rett il & trekke seg fra kjopskontrakten.

~ Kjoperens andre rettigheter nar det gelder det kjopte produktet, berores ikke.

Under er en oversikt over piktogrammer for de grunnleggende typer materialer som brukes for ulike deler av fottoyet. P& grunn av at piktogrammene er pakrevd for

minst en sko i et par, med unntak av fottoy sertifisert i henhold til EN ISO 20345 og EN ISO 20347, vil det fore til orientering av materialkomposisjonen av fottoyet,

inneforstétt med vedlikeholdsinstruksjonene og valg av riktige produkter for stell av skoene.

T~ SRS

Ytre materiale Foring oginnersle sale Andre materialer  Tekstil Leer Belagt lzer

SPESIFIKASJONER:

Sikkerhets-/arbeids/verneskotay i henhold til EN ISO 20345, 20347 og 20346:
Trekking (fritid) fottoy:

Sport - frtids fottoy:
Nummer (kode) av design/storrelse:

Se\qers navn:
Sted (hele adressen til forhandler eller etablissement til selger):
Firmaidentifikasjon nr:
Dato, selgers stempel og signatur
Vi onsker deg mange gode steg i vére sko.
Eieren av merkene ADAMANT, serti STYLECZass,, 7015, 760 01 Zlin, Tsjekkia, www.z-style.cz.
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SWE - INSTRU NDERHALL OCH VARD AV SKOR

Béste kund!

Tack for att du k6pt vara skor vilka ticks av en 24-manad med brjan fran Information i detta blad kommer att hjalpa

dig att fatta de ritta besluten vad galler val, anvandning och nderhll v skorvi hoppas att du & ndjd med dina produkter.

Samtidigt vill vi papeka att om dina skor skadas pa grund av att instruktionerna for anvindning inte foljs eller pa grund av slarvigt underhall sasom specificeras

i bruksanvisningen kommer inga krav for defekter att beaktas. Skor (och skokomponenter) har viss livslngd vilken inte ndvandigtvis motsvarar lingden pé garantin

som ticker produktdefekter.

VALJA DINA SKOR

- Valj noggrant korrekt storlek, bredd och design som passar biist, materialsammansattning och anvindningssatt. Anvéind endast skor i den miljé som ar lamplig for
skon. Langden pé inre utrymmet skall vara storre &n lingden pa fotsulan. Spetsen pa tan skall inte vidrora insidan av skospetsen, detta avsténd skall vara ungefar
10 mm. En felaktigt vald typ av sko, storlek, bredd eller form kan inte vara en anledning for senare krav.

- Vid val av skor, dvervag noga for vilket syfte de skall anvandas. Anvind skor p4 det sitt och i en milj6 som motsvarar dess syfte. Andringar som orsakats av att
skorna anvants pa ett motsatt sétt mot dess syfte kan inte vara en anledning for senare klagomal. Syftet och designen beror pa anvint material, struktur, design
och underhall.

- Nar du kper nya skor prova dem noga och kontrollera noga sulans profil och stangningsfunktionen etc.

INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING, UNDERHALL OCH VARD AV SKOR

Allménna varningar:

~ For att garantera lang och problemfri anvandning ér et nodvindigt att skorna halls i god kondition vilket kraver regelbunden inspektion och vard. Korrekt och
lmpligt underhall och byte av slitna delar (inlégg och limmad stoppning, innersula, skosnoren, kardborreband etc.) kommer att férhindra skador pa andra delar av
skon. Sadana skador kan inte utgdra en anledning for att lsmna in klagomal - et r grundlaggande underhll som kunden ar ansvarig for.

- Innan forsta anvéindning, impregnera och behandla skorna med lampligt medel. Gor annat underhall sasom kravs.

~ Anvnd skohorn, sérskilt nar skor tas pa som har en sluten design. Nar du tar av skorna anvand ett skoblock av lamplig storlek.

- Det rekommenderas inte att anvinda samma skor varje dag under lingre perioder. Det r nGdvandigt att byta skor, sarskilt i fuktiga miljder.

- Skor maste alltid baras ordentligt stangda for att undvika dverdrivet slitage pa foder och isolering genom gnidning. Upprepad exponering av vatten/fuktighet for
Taderskor, sarskilt skor med ladersulor, kommer att resultera i att naturliga egenskaper forloras och det kan skada skorna.

- Skor maste torka och dentligt efter Kall ocksd tas di otillrackligt torkade skor orsakar overdrivet
slitage.

- Skor far inte bli genomvata och skall skyddas mot skadliga effekter av mekanisk och kemisk paverkan (tex. aggressiva Iosningsmedel, flytande gédselmedel etc)
eftersom dessa effekter ar skadliga pa hur finishen upptrader och kan deformera skor.

- Virekommenderar att behandla skons yta med limpliga kemikalier efter varje anvandning, i enlighet med typen av material och skotyp.

- Skorna kan inte tvaittas i tvattmaskinen. Skora kan bara tvattas om foljande villkor &r uppfylida:

- temperaturen far inte éverstiga 30 °C
- inga tvéttmedel far anvindas

skor far inte torkas i direkt solljus eller vid varmekilla
- foréndringar i féirg pé skor garanteras inte

~ Alla kingor och skor med ssmmar p utsidan ar inte helt vattentata. Ett skodon i lager eller textl kan f3 Skad motstandskraft mot viita genom att anvanda lampligt
impregneringsmedel for skodon. Den enda typ av skodon som & motstandskraftig mot vata utan negativ paverkan bestr alla av gummi eller plast.

- Viita skor far inte placeras i direktkontakt med varmekllan eller i dess omedelbara narhet. Vrme kan permanent skada dina skor.

- Anvind inga aggressiva medel sisom aceton, alkohol etc. for rengdring av skorna,

- Ojamna manster och delvisa skillnader i ytan & naturliga egenskaper hos dkta lidermaterial.

- Det dvre exponerade materialet kan ndra sig i farg och upptrédande med tiden vid anvandning och pa grund av klimatfarhallanden, exempelvis blekas etc.

- Den limmade anslutningen av den Gvre med den nedre delen av en sko kan paverkas negativt av att suga upp vatska, svett eller genom upprepad anvindning av
otillrickligt torkade skodon. Den limmade anslutning kan ocksé lossna pa grund av snubblande.

~ Var medveten om att om samma sko anvinds dagligen kommer dess livslingd att minska. Tidsperioden dr du har it att pipeka defekter p skon inte kan
sammanblandas med skons servicelivslingd. Det ar den tid som produkten klarar av anvindningen, forutsatt att den anvinds och behandlas korrekt och baserat pa
dess karakteristik och anvinds for avsett syfte och hnsyn tas til skillnaderna i intensiteten av anvandningen. Skon kan uppfylla dess syfte nar den anvands korrekt,
behandlas och underhalls medan skons parametrar, intensiteten av anvandningen och syfte ta med i berakningen.

SPECIFIKA INSTRUKTIONER FOR SKOVARD

- Skodon tillverkade av mjuk eller tryckt lider - ta bort smuts med en lamplig borste, mjuk trasa eller fuktig svamp. Anvind impregneringsmedel och en lamplig
skokram som matchar skons farg, typ av lader och ytfinishen. Polera sedan med en mjuk och torr trasa

- Skodon tillverkade av polerat lader (nubuk, velour) - ta bort smuts med en gummiborste och anvind en specialprodukt for att polera ladret. Anvandning av
impregnering Gkar motstandet mot vatten. Undvik att anvinda skokram.

- Skor tllverkade av belagt lader - lader tickta med en folie eller ett plastlager har liknande egenskaper som malat/polerat lager. Rengdr denna typ av skor med en
fuktig trasa och torka torrt eller anvéind kemikalier som skapats for att vérda syntetiskt material.

- Skodon som tillverkats av tyg eller kombination av tyg och lader - tygskor eller kingor med en kombination av olika material sasom lader och textil kan behandlas
genom torr borstning och anvaindning av lamplig medel for textil - for rengéring, impregnering, aterskapa farger och forhindra flackar.

- Skodon eller delar av skodon med syntetiskt material - delar av skor som i tillverkade av syntetiskt material for att efterlikna naturligt lider, men de uppnr inte
dess kvalitet, har en begransad mojlighet att andas och ér kansliga for mekaniska skador. Dessa material ér inte svéra att underhalla och de kan bara tvittas med en
fuktig trasa med lite rengringsmedel och torkas torra.

- Gummiskodon - anvand en fuktig trasa med rengdringsmedel for rengdring och torka torrt.

- Skor med vattentiitt membran ~ membranet ger Skat motstand pé den Gvre delen av skon mot paverkan av vatten och ger andningsmajlighet s att angan kan
komma ut frén skons insida. Underhallet av skodon beror pa typ av Gvre skora (tex.
impregeringsprej etc.) som ar lsmpliga att anvindas pa skor med vattentitt membran.

SYFTET MED DINA SKODON

Olika typer av skor dr skapade for olika anviindning. Syftet baseras pa anvandning av lampliga material, design och struktur och krav pa underhall. Vid kép av skor,

&vervag noga for vilket syfte de skall anvandas.

- Vandringsskor (rekreation) - designade for anvéindning pa fritiden i olika aktiviteter fovvekreanon utomhus under krévande forhallanden.

- Skor for sport - rekreation - skodon designade for olika fritidsaktiviteter for rekreation och s

- Arbets- och skyddsskor (personlig skyddsutrustning - PPE) ~ skodon som skapats for for pvofmoneu anvindning, med okat skydd mot risker i enlighet med
europeisk standard EN ISO 20345:2011, EN ISO 20346:2014 och EN 1O 20347:2012. Kangor ar inte lampligt skydd mot risker och galler inte for ovanstaende
standarder. Kangorna ar mérkta som uppfyllande av C €-standarder.

Uppmirksamma: Val av PPE méste ske enligt vilken typ av risk och i vilken utstrickning kingorna utsétts for dessa risker. Skydda kangorna fran att suga upp

Gverdrivet med vatska och frén vassa foremal. Kangorna maste ocksa skyddas fran att komma i kontakt med Igsningsmedel, syra, alkalilgsningar och andra kemikalier,

lantbruksvtskor inklusive djurfett och oljederivat, savida inte tillverkaren angett annat.

Sakerhets- och arbetsskor av andra (1) kategorin - PPE skodon med mer komplex konstruktion, designade for professionell anvindning, skyddande mot ckade risker

och skador i enlighet med foljande europeiska sakerhetstandard for vilka de har certifierats:

~ ENSO 20347:2012 - arbetsskor fér for att skydd: \daren mot skador som kan uppsta under olyckor. Dessa typer av skor &r designade
for att skydda mot laga risker (13ga skyddskrav)




~ ENIS0 20345:2011 for i att \daren mot skador som kan uppsta under olyckor; dessa typer av skor &r designade
for att skydda mot medium risker (exempelvis mot skador som orsakas av mekaniska rérelser). Skodonen ar utrustade med taskydd, designade for att skydda mot
energistdtar pa minst 200 J och mot tryck pa minst 15 KN.

~ EN ISO 20346:2014 - skyddande skodon for professionell anvindning; skyddar anvindaren mot skador som kan uppsta vid olyckor, avsedda fér skydd mot
medelstora risker (tll exempel skydd mot mekaniska risker). Skodonen ar utrustade med taskydd, designade for att skydda mot energistdtar pa minst 100 J och
‘mot tryck pa minst 10 kN.

Dessa typer av skor é inte designade att skydda mot risker som inte ér specificerade i den givna standarden. Férutom respektive krav, uttryckt av relevant kategori,

kan vra skodon uppfylla de ytterligare krav och egenskaper som uttalas med hjzlp av symboler och deras inbdrdes kombinationer - sisom beskrivs i oljande tabell.

GRUNDKATEGORIER FOR ARBETS- OCH SAKERHETSSKODON
av skodon i enlighet me

EN ISO 20347:2012 arbetsskor 0B o1 02 03
EN IO 20346:2014 Skyddsskor PB_| P1 | P2 | P3
EN SO 203452014 B | s1 | s2 | s3
symboler | risk som ticks
grundkrav x X x x
SRA') pa et keramisk Nals?
SRB!) pa ett stalgolv med glycerin x x x x
SRC)) and pa bada typerna av (SRA+SRB)
stangd halregion o x x x
FO yttersula motstand mot drivmedel (for arbets- och o x x x
c E‘nevg\absorhermg fen ha\regmn (nm skudonet ar markt med E-symbolen, refererar det till en extra egenskap N R B N
form
A annslanska egenskapev {om skodonet r markCEd A symbolen, refererar det till en extra egenskap - N R B "
antistat
WRU mot penetrering och absorption av vatten o o x X
N sulenhet skydd mot perfcrenng (om skodonet ar markt med P-symbolen, refererar dettll en extra egenskap. N o N N
och det ar dé utrustat med e innersula)
designad yttersula o o o x
a sulenhet isolerat mot kyla o o o o
HI sulenhet isolerat mot hetta o o o o
HRO yttersula motstand mot - upptill 300°C o o o o
WR skodon motstand mot vatten 3 o 3 o
AN fotledskydd (pa bvre delen) o o o o
[ (endast for o o o o
1) Minst ett krav méste uppfyllas. symbol | ELEKTROSTATISK URLADDNING - testning enligt EN IEC 61340~
2) NaL$ - I8sning natriumlaurynsufat ESD Elektrostatisk urladdning, métning av skdonets elektriska motstand. Anvands fér hantering av
X~ ett tvingande krav @ processer, material eller féremal som ar kénsliga for odnskade elektrostatiska urladdningar. Om
o - ett frivilligt krav ESD" skodonet ér deklarerat som ESD maste det markeras med denna symbol.
MARKNING
Foljande information anges pé etiketten(dekal) pa insidan av skodonet (inklusive foljande exempel):
Producentens identifieringsvarumérke: BENNON (ADAMANT)
Modellnamn:
Modellkod: Z..../C.... 0.
Storlek: Frankrike/UK: SIZE:42/8
Mandad/dag fér tillverkning: DATE: 04/20.
O for standarden: CEENISO..
Kategori och/eller skyddssymbol:
Foretagets namn: ZSTYLECZ as.
Féretagets postadress: Sedeséta 7015, 760 01 Czech Repul
MérkningenC €som tilldelats produkten innebar att produkten dverensstsmmer med de grundlidggande krav som foreskrivs av_ Europaparlamentets och
kommissionens (EU) direktiv 2016/425, om personlig /PPE/, dvs form,  kvaltet och den av skodon och dven
anvinda material vid validering av ES-certifikat, om ett EU-certifikat utfardas ska direkiv (EU) 2016/425 tillampas.

Overensbedomningen realiserades av den licensierade personen - exempelvis nr. 2369: VIPO a.s., 1069/4 Genersla Svobodu, 958 01 Partizanske (Slovakiska
republiken); n.1023 ITC a.s. 299 tiida Tomase Bati, 764 21 Zlin (Tjeckiska republiken); nr. 2575 INTERTEK Italia S.p.A, Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD,
Italien; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore, 75373 Paris cedex 08 France.

FORSIK BETRAFFANDE SKODON
De antistatiska skodonen skall anvandas om det ar nodvandigt for attavieda laddningar samt undvika
risken for gnistantandning av brannbara substanser och angor och om risken for elekirisk stot som orsakas av anvandning av ndgon elekirisk apparat eller dess
lektriskt harinte helt eliminerats. Det noteras att detta antistatiska skodon inte garanterar ett adekvat skydd mot elekiriska stotar da det
endast infor ett motstand mellan foten och golvet. Om risken for en elekrisk stot inte helt har eliminerats ar ytterligare dtgarder for att undvika denna risk vasentlig.
Sadana dtgarder, samt de ytterligare tester som namns nedan skall bl en rutin for det
Erfarenheten visar att, for antistatiska syften, urladdningsvéigen genom produkten skall normalt ha ett motstand pa mindre an 1000 MQ. vid alla tidpunkter for dess
servicelivslangd. Ett varde pé 100 kQ. & specificerat som en dgsta motstandsgréns for en ny produk, for att garantera visst begransat skydd mot farliga elektriska stotar
eller gnistor om nagon apparat bir defekt vid anvandnmg med spanningar upp till 250 V. Anvéindare skall vara medvetna om att skodon under vissa forhallanden kan
dda bararen. Det hos denna typ av skod
genom dess flexning, kontaminering eler fukt, Detta skodon uppfyller inte dess avsedda funktion om de anvéinds i en vat miljo. Det ar darfor nodvandigt at se till att
produiten it kapabelatt uppfyl dess deslgnade funktion betraffande aviedande av elektrostatiska laddningar och ocksa ge visst skydd under hela dessa livslangd
et tmotsténd och anvander det med regelbundna intervaller.

De forstklassiga skodonen kan absorbera fukten om de har anvints under lang tid och de kan bii ledande i en fuktig eller vt miljo. Om skodonen anvand
Iitid llera de elektrisk innan farl aden betrads.

Dar de antistatiska skodonen anvands skall motstandet frén golvet vara saaam att det inte upphaver skyddet frén skodonen. Om skodonen anvands skall ingen

isolerande sula laggas in mellan innersulan i skodonet och anvandarens

Om anvindare lagger in nagon icke-original fylinad eller ilaggssula mellan innersulan och foten skall de elektriska egenskaperna kontrolleras fr kombinationen av

skodonet/strumpan.




FFANDE ILAGGSSULA, INLAGG
skall testet utforas med ett mnervoder isatt skodonet. Skodonet skall endast anvandas med innerfodret. Innerfodret
kan endast bytas ut mot ett jamforbart innerfoder som til v det skodonet. Om skodonet inte har ett innerfoder skall testet
utforas utan ett innerfoder isatt | skodonet. Skyddsegenskapema hos skodonet kan paverkas avattinnerfoder sitts i
om INNERSULA
Punkteringsmotstindet hos dessa skor uppmittes i laboratoriet med en spik pa 4,5 mm i diameter med forkortad ande och kraft pa minst 1100 N. Hogre krafter eler
spikar med mindre d kar risken for ing. | sadana fall ar attbvervaga

For narvarande finns det tva typer av innersulor som designats for att anvandas som PPE (innersula, foder), vilka ar motsténdskraftiga mot genomtrangning. Bada
typerna uppfyller for motstand mot i enlighet med som ar markerade pé dessa typer av skor, men var och en av dessa
har olika fordelar och nackdelar, inklusive foljande:

METALLINNERSULA: den verkliga formen pa det givna féremalet/faran (tex. diameter, geometri, skarpa) har mindre paverkan pa genomtréngningen men pa grund av
skotillverkningens restriktioner ticker det inte hela nedre delen av skon.

ICKE-METALL INNERSULA: den ér lattare, mer flexibel och ticker stérre omrade med jamfort med metallsulan, men nivan pad motstindet mot genomtrangning kan
variera beroende pé formen p4 det vassa foremalet (t.ex. diameter, geometri, skiirpa).

innersulor ds i di kor, kontakta Z-STYLE CZ a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin,

Férytterligare typav

Tieckien, www.z-style.cz.

SULINFORMATION, LIVSTID

Beroende pa arbetsplatsforhallanden och intensiteten av slitage pa skodonet upphor vissa av dess skyddande egenskaper att existera. Tidpunkten for deras
kan inte b kt.Vid en skadad la eller Gvre delen av skodonet, anvind alltid et nytt par.

Om sulan eller dess delar & tillverkade av polyuretan, rekommenderas att anvénda detta skodon under maximalt tre ar fran det tllverkningsdatum som anges pa

etiketten pa insidan av skor.

Om sulan eller dess delar ar tillverkade av annat material an polyuretan, rekommenderas att anvanda detta skodon upp till fem ar fran tillverkningsdatumet som

anges pi etiketten pé insidan av skor.

Vid slutet av d d kan faktorer for ljus, fukt, ochanna tillverkad.

Dessa tidsgranser galler endast nya skodon som ar inlindade | originalforpackningen.

BEKRAFTELSE AV SALJARENS ANSVAR BETRAFFANDE DEFEKT PRESTANDA

Saljarens ar ansvarig mot kunden, sakerstéller pa kvittot att de kipta produkterna inte ar defekta, Om koparen har anledning, trots alla véra anstréngningar att

bibehalla den hga kaliteten av produkten, att utova sina réttigheter under vart ansvar for defekt prestanda (hefter refererat till som "klagomal®), ar den tillitna

perioden for att havda sidana réttigheter 24 manader.

Defekten kan inte godkannas om:

~ Den har mekaniska eller kemiska skador.

- Mekaniskt skadade skor eller skokomponenter (sektion 2170 av affarskoden).

- Nagon skomodifiering under garantiperioden pa grund av slitage orsakade av regelbunden anvandning eller orsakade av felaktig anvandning (sektion 2170 av
affarskoden).

- Dess slitage orsakats av normal anvéndning

- Dess slitage pa grund av felaktiga val eller felaktig hantering.

~ Partiellfargblekning, sarskilt morkt lader skuggas pa grund av dkad svettning eller fuktansamlingar.

- Dess slitage pa grund av att inte foljts h skotsel.

~ Den har en defekt for vilken ett agre pris forhandlats fram, om kbparen kiinde till defekten innan kopet.

~ Den har ett ojamnt monster och partiellt ofika ytor,vilket ar karakteristiskt for naturlgt lader.

- Alla modifieringar eller reparationer som inte ar relaterad till normalt underhall som gjorts p skodonet.

- Det ar alla andra fall som inte beror pé naturliga orsaker.

Saljarens ansvar utstrécks inte till andringar i egenskaper hos skodonet som éstadkoms under perioden pa grund av normalt slitage eller naturliga ndringar

i materialegenskaperna eller defekter som orsakas av att regler och principer inte foljts vid korrekt val, anvandning och underhall sasom angetts i instruktionerna for

anvéndning, underhall och vérd av skodonet.

‘GRUNDLAGGANDE VILLKOR FOR IFYLLANDE AV ETT KLAGOMAL

Vlllkcvenlor for under det nationellt antagna EU-direktiver for konsumenters rattigheter 2011/83/EUR. Tidsgransen

 ér 24 manader i alla EU-Jander for Ettklagomal maste t defekter som uppstod

under den g perioden o att imna et kiagomal for tilverkningsfel fel matehande storlek eller materialpar, saknad skokompomponent etc) aler materilfel

(dessa defekter ar vanligtvis synliga redan efter en kort anvandningsperiod av skorna).

~ Nar en defekt uppticks maste klagomalet lamnas til saljaren sa snart som mjligt

- Fortsatt anvindning av skon efter att defekten upptickis kan leda till Skadie defekter ellr skador och kan vara en grund fr att awisa lagomalet.

som en komplett set, da, torkade och korrekt sanerade,

-om levererasi Kick (smutsiga, vata, visar tecken pa mogel etc.) Kommer de omedelbart att avvisas. Denna saljare skall endast
hanteras de yrkade produkten om kunden lamnar skorna i acceptabel hygienisk kondition.

- Saljaren skall undersoka problemet gallande klagomalet genom att lamna et skiftligt uttalande om férhallandet for de mottagna skodonen dér defekten definieras
exakt.

~ Efter deadline for tt pétals utgétt galler inte langre.

~ 1 de fall med defekter som kan atgrdas, d.v.s defekter som kan repareras utan att funktionen och kvaliteten hos skodonet andras skall kunden ha ratt till gratis
stgarder av defekten inom 30 dagar frén yrkandet. Om defekten teruppstar skall kunden ha ratt att byta skodonen eller dterkalla kipekontraktet

— Om defekten inte ar reparerbar skall kunden ha ratt att fa nya skodon eller aterkalla kopekontraktet

~ Andra rattigheter for kbparen, betraffande det kipta godset, skall inte péverkas.

Nedan finns en 6versikt av piktogram for d i typerna av material ds for olika delar av skodon. Eftersom piktogram ar obligatoriska for minst

en skori ett par, med undantag for skodon som certifierats enligt EN 150 20345 och EN IS0 20347, kommer det att underlita inriktningen av materialkomposition for

skodonen, forstaelse av underhéllsinstruktionerna och val av lampliga skovardsprodukter.

=3 0 O

Ovre materialet  Fodring och innersula sula Annat material Textil Lider Belagt lider

SPECIFIKATIONER:

Sikerhets-/ arbets-/skyddsskor enligt EN ISO 20345 och 20347 och 20346:
Vandringsskodon(rekreation):

Sport - rekreation skodon:

Nummer (kod) for design/storlek:

Pris:




Séljarens namn:
Plats (fullstandig adress for platsen eller etablissemanget for saljaren):
Féretagets ID-nummer:
Datum, saljarens stampel och signatur:
Vinskar dig ménga lyckliga steg i véra skor.
ZSTYLECZas, t4 7015, 760 01 Zlin, Tjeckien, www.z-style.cz.

Agarens varumérken BENNON och ADAMANT, til

FIN - KENKIEN KAYTTO-, YLLAPITO- JA HOITO-OHJEET

Hyva asiakas,

Kiitamme teité kenkiemme hankkimisesta, niiden tuoteviat kattava 24 kuukauden takuu astuu voimaan ostopéivéna. Tamén lomakkeen tiedot auttavat tekemaan
oikeita pastoksia jalkineiden valinnan, kéyton ja ylldpidon aikana. Toivomme, ettd olette tyytyvisia tuotteisimme. Jos kengissa ilmenee vaurioita, jotka johtuvat
Kyttsohjeiden noudattamatta jattamisests tai ohjekirjan mukaisen yllapidon laiminlyomisests, takuu ei ole voimassa. Kenkien (ja niiden osien) kayttoik ei
Valttamitts vastaa niiden tuotevikoja koskevan takuun pituutta.

JALKINEIDEN VALITSEMINEN

- Valitse oikea koko, leveys ja sopivin malli, materiaalin koostumus ja kéyttotapa huolellisesti. Kayta jalkineita ainoastaan niiden kayttoon sopivassa ymparistoss.
Jalkineiden slsa[l\an on oltava jalkapohjaa pitempi. Varpaat eiva saa koskettaa kenkien paatya; varmista noin 10 mm:n vapaa tla. Jos kengat, niiden koko, leveys tai
muoto valitaai se eianna oikeutta

~ Jakineiden valftsemisen akana on otettava huomioon niden Kayttotarkoitus. Kyt jalkineita niiden mukaisesti ja niiden
Jos kenkia kaytetaan niiden kéyttotarkoituksen vastaisesti, se ei anna oikeutta valitukseen. Kayttotarkoitus ja malli riippuvat kaytetysta materiaalista, rakenteesta,
mallista ja yllapidosta.

~ Uusia kenkia hankkiessa niité tulee kokeilla huolellisesti.Tarkista niiden ehjyys, pohjan profil seka sulkimien toiminta jne.

KENKIEN KAYTTO-, YLLAPITO- JA HOITO-OHJEET

Yleiset varoitukset:

tkin ja ongelmattoman kayton takaamiseksi kenkien hyvéa kuntoa tulee yllapitaa saannallisin tarkistuksin ja hoitotoimenpitein. Kun kenkia yllapidetéan
oikeaoppisesti ja oikeaan aikaan ja niiden kuluneet osat (lisgosat ja limatut pehmusteet, sisépohjat, narut, Velcvc tarrat, jne) vaihdetaan, kenkien muiden osien
vauriot ehkcistaan. Kyselset vauriot eivt anna olkeutta takuuvaateeseen - perusyllapito on asiakkaan vastuu

~ Kyllasta ja kasittele kengat uorita muut iteet ohjeiden mukaisesti

- Kayta kenkilusikkaa erityisesti suliettujen kenkamallien kohdalla. Kéyta oikeankokoista kiristints kenkien poistamisen yhteydessa.

- Samojen kenkien pavitiss Ja pitkiaikaista iyt ef suositels, Kenki tulee vaihtaa eritysest koslelssa ymparistdissa.

a h:

alkineita tulee kayttaa oikein suliettuina, jotta niiden vuoraukset ja sisdpohja eivat kulu nkauksen vuoksi. Jos nahkakengat (erityisesti nahkaisilla
s.sapohpl\avarustex it toistuvasti niid nluonnol\lse‘ heikentyvét ja kengét voivat vaurioitua.

~ Kengat tulee kuivata ja tulettaa hyvin ;oka\sen n jalkeen (poista sill lian kosteiden kenkien kiytts aiheuttaa lillista kulumista

~ Kenkid el ittavail im. voimakkaat liuottimet, lannoite jne), koska ne
vahingoittavat niiden ulkomuotos ja voivat aiheuttaa kenkiin epamucdos(umla

- Kenkien pinnat on suositeltavaa kisitells sopivilla jok jlkeen ja tiippuen.

~ Kenkia ei voida pesta pesukoneessa. Kengat ovat vain pestavia jos seuraavat ehdot tayttyvat
- lampétila ei saa ylittas 30 °C
- pyykinpesuaineen kaytts kielletty
jalkineita ei saa kuivata suorassa auringonvalossa tai limmonlahteen lahettyvilla
- jalkineiden vari voi muuttua
- Saappaat ja ulkoisia saumoja sisaltavat kengat eivat ole taysin Nahka- ja voidaan parantaa kayttamalla
asianmukaista jalkineiden kyllastysainetta. Yksinomaan kokonaan kumiset tai muoviset jalkineet kestavat kosteutta ilman, etta silla olisi haittavaikutuksia.
~ Markia kenkia ei saa asettaa suoraan kosketukseen lampolahteisiin tai niiden valittomaan laheisyyteen. Lampo voi vahingoittaa kenkia pysyvasti
- Kenkia ei saa puhdistaa voimakkailla aineilla (esim. asetoni, alkoholi jne.).
- Pinnan epétasaiset kuviot ja osittaiset erot ovat taiojen nahkamateriaalien luonnollisia ominaisuuksia.
- Vidosan vari Kayton ja il ne voivat esimerkiksi haalistua jne.
- Kengan yla- ja alaosan liimatun liitoksen Yonto v helkemya nesteiden, hikoilemisen tai lian kosteiden jalkineiden kayton seurauksena. Liimattu litos voi myds
Ioystya kaatumisen seurauksena.
- Huomas, etta kenkien Kayttoik lyhenee,jos samoja kenkla Kaytetaan joka paiva. Kenkien takuun voimassaoloaika e tarkoita kenkien kaytt6ikaa. Taman aikajakson
ohjal

aikana kengat kestavat kayttoa pohjalta niiden kiyttotasoa koskevat erot a edelytzen, etta niden kaytto
Ja kasittely on oikeaoppista. Kenka voi vastata tarpelsun oikein kaytettyns, kasiteltyna ja samalla kengan Kayttotaso ja
“tarkoitus,

KENKIEN ERITYISET HOITO-OHJEET

~ Tasaisesta tai painetusta nahasta valmistetut jalkineet - poista epapuhtaudet asianmukaisella harjalla, pehmella linalla tai kostealla sienella. Kayta kyllastysainetta
Ja sopivaa killlotusainetta, jotka sopivat kengan variin, nahkatyyppiin ja pintaan. Kiilota pehmealla ja kuivalla linalla

- m.umemsm nahasta (nubuk, velure) valmistetut jalkineet - poista epapuhtaudet asianmukaisella harjalla ja kayt killotettuun nahkaan tarkoitettua erityistuotetta.

Vilta

- Paa\lys(elysla nahasta valmistetut kengat - kalvolla tai muewkenaksena padllystetty nahka vastaa ammalsuuksl\(aan maslattuailotetua nahkaa. Néms kengt
tulee puhdistaa kostealla liinallaja kuivata huolellisesti tai kayttam: oitoor ki

~ Tekstilista tai tekstilin ja nahan yhdistelmasta valmistetut kengal ~ eri materiaalien yhdistelmasta (esim.nahan ja leksmlm yhdls(e\masla) valmistetut kengat tai
saappaat voidaan kisitella kuivalla harjalla kayttaen asianmukaisia tekstilin valmisteita - en ja
ehkaisemiseen.

- Synteettisista materiaaleista valmistetut jlkineet tai jalkineiden osat - Synteettisista materiaaleista valmistetut kenkien osat muistuttavat luonnonnahkaa, mutta ne
eivat vastaa sita laadultaan, niiden hengittavyys on rajoitettua ja niissa esiintyy helpommin mekaanisia vaurioita. Naiden materiaalien yllapito ei ole vaikea ja ne
voidaan yksinkertaisesti pesta kostealla liinalla kayttaen hiukan pesuainetta ja pyyhkimalla ne kuiviksi

- Kumiset jalkineet - puhdista kostealla liinalla ja pesuaineella, pyyhi kuiviksi

- Vedenkestavan kalvon sisaltavat kengat - kalvo suojaa kengan ylaosan paremmin veden Ja varmistaa hyvan niin, etta hoyry poistuu
Kengin sisit. Jlkineiden ylpitotomenpiteet ippuvat yliosan materialits, mutta kiyts ainoastaan jalineiden valmistaan suositelemia totteta (esim.
),jotka sopivat Jalkineisiin.
JALKINEIDEN KAV"bTARKOITUS
Kenkien vaihtelee mukaan. perustuu sopivien mallin ja rakenteen kayttosn seka vaadittuun yllapitoon.

Jalkineiden hankkimisen aikana on otettava huomioon niiden kéyttétarkoitus.

- Vaelluskengat (vapaa-ajan kengéit) - tarkoitettu vapaa-ajan ja ulkokayttoon tavallisissa olosuhteissa.

- Urheilukengat - vapaa-ajan kengét - tarkoitettu erilaisiin vapaa-ajan kéyttdihin ja urheilemiseen.

~Ty6- ja turvajalkineet (PPE) ~ tarkoitettu ammattikiyttoon, suojattu paremmin vaaroilta Euroopan standardien EN ISO 20345:2011, EN IS0 203462014 ja
EN ISO 20347:012 mukaisesti. Saappaat eivat suojaa muilta kuin ylld mainittujen standardien mukaisilta vaaroilta. Saappaissa on C€-standardien
vaatimustenmukaisuuden merkinta.




Huomio: Tys Jalkineiden vaaratyypit ja niiden laajuus. Suojaa saappaat liallselta kosteudelta

Ja teravilta ety Saappaat tulee suojata myds oskeruksela iotusaineisin, happoihin, alkaleihin ja muihin kemikaaleihin, maatalouden nesteisiin (elainrasvat ja

Sliyjohdannaiset mukaan lukien), ellei valmistaja muuta mirita.

Toisen luokan (1) turva- ja tyGjalkineet -PPE Jalkmeet ]onden rakenne on Tarkoitettu suojattu paremmin vaaroilta ja vammoilta

opan mu mukaan:

tut tymalkmeet, jotka suojaavat kayttéjaa onnettomuuksien vammoilta. Nama kenkamal
pienilté vaaroilta (alhaiset suojausvaatimukset).

— EN IS0 20345:2011 — ammattikiytt6n tarkoitetut turvajalkineet, jotka suojaavat kiyttéja onnettomuuksien vammoilta. Nama kenkamallit on tarkoitettu
suojaamaan keskisuurilta vaaroilta (esim. mekaanisen likk hingoilta). Jalkineissa on , jotka suojaavat vahintaan 200 Jn iskuilta seké

tadn 15 KNin paineelta.

~ EN IS0 20346:2014 — turvzjx\kmeet ammatcikiytoén. Suojaavat keyutajas henkiovahingoilta onnettomuulsien aikana, tarkoiettu suojsamaan keskisurita
vaaroilta (esim. aroilta). Jalkinei vahintan 100 Jin iskuilta sekd vahintéan 10 kN:n paineelta.

Néité kenkamalleja ei ole tarkoitettu suojaamaan muilta kuin mééitettyjen standardien mukaisilta vaaroita.

Vastaavan luokituksen muka vaaumuksm lukuun ottamatta valmistamamme jalkineet tayttévat seuraavan taulukon mukaiset lisévaatimukset ja o

jotka on merkitty eri symbe\e\l\aja

TYG- JA TURVAJALKINEIDEN PERUSL

on tarkoitettu suojaamaan

fen yhdistelmills.

Jalkineen luokitus mukaan
EN IO 20347:2012 tyojalkineet o8 | o1 | 02 [ 03
EN IS0 20346:2014 turvajalkineet P8 | P1 | P2 | P3
EN IO 20345:2014 turvajalkineet 8 | st | s2 [ 3
symbolit | soveltuvat vaarat
X X X X
SRA)__| liukusuoja lattialla s Nal.s?
SRB) | liukusuoja teraslattialla glyserolilla x x x x
SRC') liukusuoja molemmilla lattiatyypeill (SRA+SRB)
suljettu kannan alue o x x x
O ulkopohja kestéa ineet (ty6-ja turvajalkineet) o X x x
. energianabsorpio kannan aueella (o alkineissa on E-<ymbol, s koskee Tsgominaisuuiena N . . .
A ntistaattiset (jos jal A-symboli,se koskee jalkineita) o x X x
WRU__| ylaosa kestaa ja absorboi veden o o x x
» pohja suojattu avistykselta (jos jalkineissa on P-symboli se koskee liséom
pohjallista) o o o | x
muotoiltu ulkopohja o o o | x
a pohja eristetty kylmyydelta o o o | o
HI pohja eristetty lammolta o o o | o
HRO | ulkopohja kestsa —jopa 300 °C saakka o o o | o
WR Jalkineet kestavat vetta o ° o | o
AN iskua vaimentava nilkkasuoja (ylaosassa) o o o | o
M Vuohissuoja (vain turvajalkineet) o o o | o
1) Vahintaan yksi vaatimus on taytettava. symboli | SAHKOSTAATTINEN PURKAUS ENIEC61 : ki
2) NaL$ - lauryylisulfaattinatriumin liuos £ Sahkdstaattinen purkaus, jalkineiden sahkdisen vastuksen mittaus. Kéytetaan sellaisten
X~ pakollinen vaatimus prosessien, materiaalien tai tuotteiden hallintaan, jotka ovat herkkia ei-toivotuille
o - valinnainen vaatimus @ sahkostaattisille purkauksile. Jos jalkineissa on ESD-ominaisuuksia, ne on merkittava talls
MERKINTA & | symbolilla

Seuraavat tiedot on annettu jalkineiden siséll olevassa tuotemerkissa (tarrassa) (sisélta seuraavan esimerki
Valmistajan tuotemerkki BENNON (ADAMANT)

Mallin ni

Mallikoodi: Z../C.... /0.
Koko: Ranska/Iso-Britannia: SIZE: 42/8
Valmistuskuukausi/-vuosi DATE: 04/20...

CEENISO.

Sopimusmerkki, numero, standar

Merkintépaivamaira luokka ja/tai suojauksen symboli:

Yhtion ni Z-STYLECZ as.

Yhtion postiosoite: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic
Tuotteessa oleva merkkiC €tarkoittaa, etté tuote tayttaa Euroopan parlamentin ja komission direktiivin (EU) 2016/425 henkilosuojaimia (PPE) koskevat
perusvaatimukset, ts.jalkineiden muoto, rakenne, laatu ja yleinen muotoilu sekd kéytetyt materiaalit ES-sertifikaattien kohdalla. Mysnnetyn EU-sertifikaatin kohdalla
sovelletaan Euroopan parlamentin ja komission direkiivia (EU) 2016/425.
Lisensoidut henkilt antoivat sopimuksen lausunnon — esimerkiksi nro 2369: VIPO ass, 1069/4 Generala Svobodu, 958 01 Partizanske (The Slovak Republic);
nro1023 ITC as. 299 tiida Tomase Bati, 764 21 Zlin (The Czech Republic); nro 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italy;
Nro 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore, 75373 Paris cedex 08 Ranska.
ANTISTAATTISTEN JALKINEIDEN VAROTOIMENPITEET
Antistaattisia jalkineita tulee kayttaa, jos sahkostaattisten varauksien aiheuttama kertyminen on syttyvien aineiden ja hoyryjen
syttymisen valttamiseksi kipinaiden avulla. Joka tapauksessa sahkbiskun vaaraa ei ole poistettu kokonaan sahkolaitteita tai niiden sahk6a johtavia osia kéyttaessa.
Huomaa kuitenkin, etta jalkineet eivat takaa riit sahksiskuja vastaan vaan ainoastaan jalan ja lattian valisen vastuksen. Jos sahkbiskun
vaaraa ei ole poistettu kokonaan, isétoimenpiteet ovat tarkeita taman vaaran valttamiseksi. Kyseiset toimenpiteet seka alla mainitut lisatestit tulee suorittaa osana
tybpaikan saannollsta tapaturmien ehkaisyohjelmaa.
Kokemus on osoittanut, etta on normaalisti oltava alle 1000 MQ. koko sen kéyttdajan
ajan. Uuden tuotteen pienin maritetty vastusraja on 100 ko, va,au.sen suojan varmistamiseksi vaarallista sahkbiskua tai syttymista vastaan, mikali sahkolaitteessa
iimenee vikoja kayttéjannitteen ollessa korkeintaan 250 V. Kay((aﬂen tulee huomata, etta ;alkmelden tarjoama suoja voi joissakin olosuhteissa olla rittamaton ja
lisétoimenpiteits on harkittava kayttajan Tam voi m sen taivutuksen, kontaminaation tai kosteuden
seurauksena. Tama jalkine ei suoriudu sen kaynomkouuksesxa jos sita kiytetaan marassa
varmistettava sahkbstaattisia varauksia koskien ja sen suojan varmistamiseksi sen koko kayttoian ajan. Kay(man on suositeltavaa maarittaa itse suoritettava

testija suorittaa ja usein.




Ensiloklaiset alineet vovat absorbaids kosteuta, o5 it on kiytetty pitkadn a né voivat johtaa sahko3 kosteassa al mardss ymparistoss, Jos jalkineet ovat
kuluneet joissa tulee aina tarkistaa jalkineiden sahkbiset ominaisuudet ennen vaara-alueelle siirtymista.

Kun antistaattisia jalkineita kaytetaan, lattian vastus ei saa hewkemaa‘a\kmewden tarjoamaa suojaa. Jalkineita kiyttéessa niiden sisipohjan ja kéyttajan jalan valiin ei
saa asettaa eristavia osia

Jos kiiyttija asettaa alkuperaisista osista poikkeavia pehmusteita tai sisapohjan kengan sisapohjan ja jalan vliin, jalkineen ja sukan yhdistelman séhksominaisuudet
tulee tarkistaa.

SISAPOHJAA (LISAOSAA) KOSKEVAT TIEDOT

Jos jalkineissa on irfotettava sukkavuoraus, testit tulee suorittaa ainoastaan irfotettavan sukkavuorauksen ollessa jalkineessa. Jalkineita tulee kayttss ainoastaan
sukkavuorauksella Sukkxvuuraus voidaan vaihtaa ainoastaan vastaavaan alkuperdisen jalkineen valmistajan valmistamaan vuoraukseen. Jos jalkineissa ei ole
sukkavuorausta, testit suoritetaan ilman sukkavuorausta. Sukkavuoraus voi vaikuttaa jalkineen suojaaviin ominaisuuksii

LAVISTYKSELTA SUOJATTUJA SISKPOHJIA KOSKEVAA TIETOA

Taman jalkineen mitattiin Kayttamalla 4,5 mmn naulaa, jolla ofi lyhennetty pad, ja vahintaan 1100 N voimaa.
Suuremmat voimat tai pienemman halkaisijan naulat vaaraa. Naissa tapauk harkittava muita
i j isi . vuoraukset).
vastaavien standardien mukaisesti, mutta niiden edut ja haitat vaihtelevat muun muassa seuraavasti:
METALLINEN SISAP( 'vaaran halk: te styk

koko alaosaa kenkien valmistusrajoituksien vuoksi
MUU KUIN METALLINEN SISAPOHJA: kevyempi, joustavampi ja tarjoaa suuremman kattavuuden metalliseen sisipohjaan verrattuna, mutta lavistyssuoja voi vaihdella
terivin kohteen muodon mukaan (esim. halkaisija, muoto, terivyys).

Lisatietoa kenkien lavistykselts suojatuista sisapohjista on saatavilla ottamalla yhteytta yhtioon Z-STYLE CZ .
tyle.cz

POHJAA KOSKEVAT TIEDOT, KAYTTOIKA

Jotkin turvajalkineiden suojaavat ominaisuudet heikentyvat tyopaikan olosuhteiden seki jalkineiden kayttstason mukaan. Taté ajankohtaa ei voida masrittaa
tarkkuudella. Mikali jalkineiden pohjallinen tai yldosa vaurioituu, vaihda ne aina uusiin. Jos pohja tai jokin sen osa on valmistettu polyuretaanista, tit3 jalkinemallia
on suositeltavaa kéytta enintaan 3 vuotta jalkineen sisalle merkitysta valmistuspaivasts. Jos pohja on valmistettu muusta kuin polyuretaanista, tit jalkinetta on
suositeltavaa kiyttd enintin S wotta kengéin sisille merkiysta valmistuspivasts

T jaikuttaa eri tekijit, kut kosteudell

Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-

Koskevat ainoastaan uusi alkineit, jotka on kadrity alkuperiiseen pakkaukseen.

MYYJAN VASTUU SUORITUSKYKYVIKOJA KOSKIEN
Myyja on vastuuvelvollinen asiakkaaseen nahden edellytten, etta tuotteet eivt olleet viallsia vastaanoton yhteydessa. Pyrimme sailyttamaan tuotteiden korkean
laadun, jos ostajalla on siita yy vaateiden tekemiseen Koskien (jaljempans, valitus?), se on tehtava 24 kuukauden kuluessa
Vikaa ei voida hyvaksyd, jos:
Z yseessi on mekaaninen ta kemialinen vahinko.
- Kengassa tai jossakin sen osassa on mekaanisia vikoja (kauppalain osio 2170)
- Kenkien takuuaikana ilmenevat normaalista kaytost: kulumisesta tai kaytosta (kauppal 2170).
- Kyseessa on normaalista kaytosta johtuva kuluminen.
- Se johtuu virheellisesta valinnasta tai kasittelysta.
~ Kyseessa on osittainen varin haalistuminen, erityisesti tummien nahkavarien kohdalla, mika johtuu tai kosteuden
- Kyseessa oleva kuluminen johtuu y3pito- o hoito-ohjeiden noudattamatta jattamisesta.
vikaon hinnar Jos ostaja ol tietoinen viasta ennen hankintaa.

~ yseessa on epatasainen kuvio|a st pinnan poikkeama, mika on ominaista luonnonnahalle,
- Jalkineeseen on tehty muutoksia tai korjauksia, jotka eivat koske normaalia yllapitoa.
~ Kyseessa on jokin muu tapaus, joka voidaan helposti todeta asioiden luonteesta.

tyyjan ei koske jalkineiden uutoksia, jotka ilmenivat kyseisen aikajakson aikana nmmaa\m kulumisen tai materiaalien
ominaisuuksien luonnollisten muutoksien vuoksi tai vikoja, jotka ]oh(uval saantojen ja ai kaytts-, yllapito- tai hoito-
ohjeiden noudattamatta jattamisesta.

PERUSTIEDOT VALITUKSEN TAYTTAMISEEN

Tuotevaateiden (vaateet) ehdot ovat Euroopan nionin kuluttajien oikeuksia koskevan direktiivin 2011/83/EUR mukaisia

tuotevaateiden aikaraja on séannonmukainen ja vastaa 24 kuukautta kaikissa EU-maissa. Valitus voidaan toimittaa, jos vika ilmenee maaritetyn aikajakson sisalla ja

valmistusviat (sopimaton koko tai materiaalien yhteensopivuus, puuttuva kengan osa, jne. tai tekniset viat (ilmenevat yleensa kenkien Iyhyen kayttdjakson aikana)

ovat todettavissa.

~ Valitus on valitettava myyj i pian vian esii jalkeen.

~ Jos kenkien kéytts jatketaan vian iimenemisen jalkeen, vika tai vahinko voi laajentua ja valitus voidaan tamén vuoksi hylata

~ Valituksen kohteena olevat tuotteet tulee toimittaa taydellisin, puhtaina, kuivina ja asianmukaisesti steriloituina.

~ Jos valituksen kohteena olevat tuotteet toimitetaan hygieenisesti hyvaksymattomassd muodossa (ikaiset, marat, homeen merkkejd jne.,
kiiittelee valituksen kohteena olevat tuotteet uudelleen, jos kuluttaja toimittaa ne hygieenisesti hyvaksyttaviissa muodossa.

~ Myyjan tulee todeta valituksen kohteena oleva vika laatimalla kirjallinen lausunto vastaanotetun jalkineen kunnosta ja vian tarkka kuvaus.

~ Kun vaateen méréaika menee umpeen, takuu ei ole endé voimassa

~ Miklli kyseessi on poistettava vika (ts. viat, jotka ovat korjattavissa muuttamatta kenkien toimintaa ja laatua), asiakkaalla on oikeus korjauttaa vika maksutta
30 péiivin kuluessa vaateesta. Jos vika ilmenee uudelleen, asiakkaalla on oikeus jalkineiden vaihtoon tai sitoutua irti ostosopimuksesta

~ Jos vika ei ole korjattavissa, asiakkaalla on oikeus saada uudet jalkineet tai sitoutua irti sopimuksesta.

— Tama ei vaikuta ostajan muihin oikeuksiin hankittuihin tuotteisiin nahden.

Alla on jalkineiden eri osien perusmateriaalityyppien kuvakkeiden yhteenveto. Koska kuvakkeet ovat pakollisia vahintaan yhdessi kenkaparin kengasss, lukuun

ottamatta standardin EN ISO 20345 ja EN ISO 20347 mukaan sertifioituja jalkineita, ne auttavat ymmartamaan jalkineiden materiaalin koostumusta, yllapito-ohjeita ja

valitsemaan oikeanlaisia kenkien hoitotuotteita.

M= 23O

Vldosan materiaali  Vuoraus ja sisipohja Pohja Muut materiaalit  Tekstili Nahka Paallystetty nahka

ei hyvksyta. Myyja

MAARITYKSET:

Standardin EN ISO 20345 ja 20347 ja 20346 mukaiset turva-/tyd/suojajalkineet
Vaelluskengi (vapaa-ajan kengt):

Urheilukengat - vapaa-ajan kengat



Mallin/koon numero (kood):
Hinta:
Myyjan nim
Paikka (myyjan liikkeen toimipaikkal
Yritystunnus:

Pym, myyjan leima ja allekirjoitus:

Toivotamme teille kenkiemme mukavia kyttohetkia.
Tuotemerkkien BENNON ja ADAMANT omistaja, sertifioinnin haltija: Z-STYLE CZ a.s., postiosoite: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

ITA - ISTRUZIONI PER L'USO, LA MANUTENZIONE E LA CURA DELLE CALZATURE

Gentile cliente,

grazie per aver acquistato le nostre calzature coperte da una garanzia per difetti di 24 mesi, diacquisto. Le ioni in questo

foglio La aiuteranno a prendere le giuste decisioni per quanto riguarda l'uso, la manutenzione e la cura delle calzature da lei acquistate. Ci auguriamo che rimanga
soddisfatto dei nostri prodotti. Nello stesso tempo vorremmo sottolineare il fatto che, se le calzature dovessero riportare danni causati dal mancato rispetto delle

istruzioni per uso o dovuti a una manutenzione negligente rispetto al manuale di istruzioni, nessun reclamo per difetti sara preso in considerazione. Le calzature (e

i rispettivi componenti) hanno una vita utile che potrebbe non corrispondere necessariamente alla durata dela garanzia che copre i difetti del prodotto.

SCELTA DELLA CALZATURA

~ Scegliere con cura l taglia  la larghezza correte e il modell, la composizione del materiale ¢ l metodo di utlzzo pits adatti alle proprie esigenze. Indossare le

illoro utilizzo. L rispettoalla
suola. Le punte delle dita dei piedi non devono toccare il puntale; lo spazio libero deve essere di circa 10 mm. La scelta di una calzatura non corretta per tipo, tagl\a,
larghezza o forma non pub essere usata come ragione per successivi reclami.

- Quando si sceglie una calzatura, valutare attentamente lo scopo per il quale la si indossera. Usare le calzature nel modo e in un ambiente corrispondenti allo scopo
per il quale sono state concepite. | cambiamenti che si dovessero verificare nelle calzature causati da un uso contrario allo scopo per cui sono state concepite non
possono essere motivo di un successivo reclamo. Lo scopo e la progettazione dipendono dal materiale usato, dalla struttura, dal design e dalla manuten;

- Quando si acquista una calzatura nuova provarla con attenzione e verificare la sua integrita, il profilo della suola, la funzione delle chiusure, ecc.

PERLUSO, LA E LA CURA DELLE CALZATURE

Avvertenze generali:

~ Per assicurare un utilizzo duraturo e senza problemi & necessario mantenere le calzature in buone condizioni, il che richiede la loro ispezione e cura regolari. Una
manutenzione corretta e tempestiva e la sostituzione delle parti usurate (inserti e imbottiture incollate, solette, lacci, Velcro, ecc.) consentiranno di prevenire danni
alle altre parti della calzatura. Tali danni non possono essere addotti come motivo per presentare un reclamo. Si tratta di una manutenzione di base di cui il cliente
& responsabile.

- Prima del i le cal un prodotto ad E le al d

- Quando i indossa una calzatura, in particolare se é di tipo chiuso, utiizare un calzascarpe. Per toglierla utiizare un tendiscarpe di misura cortetta.

- Non é consigliato indossare le stesse calzature ogni giomo per un periodo di tempo prolungato. Occorre alternare pit paia, in modo particolare quando e i utilizza
in un ambiente umido.

- Le calzature devono essere indossate opportunamente chiuse, per prevenire fusura eccessiva di fodere e solette dovuta allo sfregamento. Lesposizione allacqua/
umidita delle calzature in cuoio, in particolare di quelle dotate di solette in cuoio, provoca la perdita delle proprieta naturali del materiale e potrebbe danneggiare
le calzature stesse.

- Dopo ogni utilizzo le calzature devono essere opportunamente asciugate e arieggiate (rimuovendo anche i le solette), in quanto indossare calzature non
sufficientemente asciutte causa un'usura eccessiva.

-0 hele cal inzuppino e p le dagli effetti nocivi di tipo meccanico e chimico (solventi aggressivi, letame liquido, ecc), poiché tali effetti
per delle finiture e potrebbero alterare la forma delle cal

- Dopo ogni util ditrattare e cal sostanze chimiche idonee in base al tipo di materiale e di alzatura.

- Le scarpe non possono in lavatrice. Le scarp Tavabili ol soddisfatte le seguenti condiziont

la temperatura non deve superare i 30 °C
- non utilizzare detersivi da bucato
- non asciugare le scarpe esponendole alla luce diretta del sole o a una fonte di calore
- tenere presente che potrebbero verificarsi cambiamenti di colore delle scarpe
~ Tuti gl sivali € le scarpe con impunture non sono completamente impermeabili, La resistenza allimmersione di una calzatura in cuoio o in tessuto pus essere
Il

le calzature. Lunico tipo di g
oin plastica.

- Non mettere alzature bagnate a contato diretto o nelle mmediate vicnanze difont i alor. I P in mod
~ Per puli himiche aggressive, tone, alcool, ecc
\"egolan(?a e dlﬂevenze parzial nella superficie sono proprieta naturali del vero cuoio.

~ Con I'andare del tempo e in base alle condizioni climatiche | materiali esposti nella tomaia petto; ad esempi bbero sbiadire, ecc.

- La giunzione incollata tra la tomaia e Ia suola puo subire effetti negativi dallimmersione in liquid, dal sudore o dall' ut izz0 ripetuto della calzatura non asciugata
sufficientemente. | giunto adesivo potrebbe anche allentarsi a causa di mclamp\

utile. uisi hail diritto di reclamo per difetti di una

ca\zalura non pus essere confuso con la vita utledella stessa. Lavitautile 21 mtervano ditempo durante l quale a calzatura & n grado di sopportare [uso, purché sia

| fatto che sia usata per lo scopo per la quale & destinata, considerando

e diffe

utilizzo. La ca\za!ura 0 propria

i suoi parametri, a sua intensita d‘uso e lo scopo per cui & stata concepita,

ISTRUZIONI SPECIFICHE PER LA CURA DELLE CALZATURE

~ Calzature in cuoio liscio o stampato - rimuovere lo sporco con una spazzola adatta, un panno morbido o una spugna umida. Utilizzare un impregnante e un lucido
adatto, abbinati al colore della calzatura, a tipo di cuoio e alla della superficie, quindi un asciutto.

- Calzature in cuoio lucido (nabuk, velour) - rimuovere lo sporco utilizzando una spazzola con setole in gomma e applicare un prodotto specifico per il cuoio lucido.
Utilizzare un impregnante che aumenti la resistenza allacqua. Evitare di applicare lucido da scarpe.

- Calzature in cuoio rivestito - il cuoio rivestito con uno strato di lamina metallica o di materiale sintetico ha proprieta simili a quelle del cuoio verniciato/lucido. Pulire
questo tipo di calzature con un panno umido e asciugare bene, oppure applicare prodotti chimici specifici per la cura dei material sintetici,

- Calzature in tessuto o in cuoio e tessuto combinati - le scarpe o gli stivali prodotti con una combinazione di materiali diversi, come il cuoio e il tessuto, possono
essere trattati spazzolandoli a secco e utilizzando prodotti per la pulizia, limpregnazione e la prevenzione delle macchie e per ravvivare i colori,specifici per i tessuti.

- Calzature o parti di calzature in materiali sintetici - i materiali sintetici di cui sono fatte le parti delle calzature somigliano al cuoio naturale, ma non hanno la stessa
qualita, hanno una respirabilita imitata e sono suscettibili a danni meccanici. Tali materiali non sono difficili da manutenere e possono essere lavati semplicemente
con un panno inumidito con una piccola quantita di detergente e asciugati.

- Calzature in gomma - pulirle con un panno inumidito con un detergente e asciugale.

- Calzature con membrana impermeabile - la membrana conferisce una maggiore resistenza agli effetti dellacqua e respirabilita alla tomaia, in modo che il vapore
acqueo possa fuoriuscire dallintemo della calzatura. La manutenzione dei queste calzature dipende dal tipo di materiale della tomaia, ma & opportuno utilizzare
esclusivamente i prodotti raccomandati dal produttore della calzatura (come ad esempio impregnanti in spray, ecc) specifici per calzature con membrana
impermeabile.




SCOPO DELLA CALZATURA

I vari tipi di calzature sono concepiti per utilizzi diversi. Lo scopo di una calzatura & basato sull'uso di material idonei, sul design e la struttura, € sulla manutenzione

richiesta. Quando si acquista una calzatura, valutare attentamente lo scopo per il quale la s indossera.

- Calzature da trekking (per uso ricreativo) - progettate per il tempo libero, per varie attivita ricreative e allaperto in condizioni non estreme.

- Calzature per lo sport (per uso ricreativo) - progettate per varie attivita ricreative e sportive nel tempo libero.

- Calzature da lavoro e di sicurezza (DPI) - progettate per 'uso professionale e dotate di maggiori protezioni contro i rischi, in conformita alle norme europee
EN ISO 20345:2011, EN ISO 20346:2014 e EN ISO 20347:2012. Gli stivali non sono adatti per la protezione contro i rischi non contemplati nelle sopraccitate norme.
Sugi tivali & apposto il marchio di conformita ale norme!

scelta dei DI iltipo e lentita deirischi ai cui effetti i gl stivali, i tivali dall

oggetti appuntit. Gl stivali devono essere protetti anche dal contatto con solventi, acidi alca o atre sostanze chimiche, iquid per uso agricolo, inclusi grassi animali

dellolio, salvoc! pecificato dal pmdum)re

Cal disecond DPI) dalla struttura pii T he offrono

rafforzata contro rischi e infortun, in conformita alle norme. m sicurezza europee per le quali hanno ottenuto la cerifcations.

— ENISO 20347:2012 - calzature da lavoro per uso i he le ind d: i infortuni in caso di incidenti. Questi tipi di calzature sono
progettati per la protezione contro rischi di bassa entita (requisiti di protezione basse).

— EN ISO 20345: ZD’H - calzature da lavoro per uso pro'essmna\e che proteggono chi le indossa da eventuali infortuni in caso di incidenti. Questi tipi di calzature
sono progettati per la protezione contro rischi di me er esempio contro i danni provocati da un movimento meccanico). Le calzature sono dotate di
puntali per la pro(ez\cne delle dita dei piedi, concepiti per fornire una protezione contro gli urti con un livello di energia di 200 J e per resistere a una compressione
dialmeno

— EN1SO 20346: ZD’M - calzature di pro(ez\one per uso professionale che proteggono chi le indossa da eventuali infortuni in caso di incidenti. Questi tipi di calzature
sono progettati per la protezione controrischi di media entita (per esempio contro | danni provocati da un movimento meccanico). Le calzature sono dotate di
puntali per la pro(ez\cne delle dita dei pledl, concepiti per fornire una protezione contro gli urti con un livello di energia di 100 J e per resistere a una compressione
dialmeno 1

Questi tipi di ca\zamve non sono concepiti per la protezione contro i rischi non specificati nelle suddette norme. Eccetto che per i rispettivi requisit, espressi dalla

categoria pertinente, le nostre calzature possono essere conformi ai requisiti e alle proprieta aggiuntive espresse dai significati dei simboli e dalla loro reciproca

combinazione, come descritto nella tabella seguente.

CATEGORIE DI BASE DI CALZATURE DA LAVORO E DI SICUREZZA

delle calzature in base del livello di protezione arcatura categoria
calzature da lavoro conformi alla norma EN IS0 20347:2012 o8B | o1 | 02 | 03
Calzature di sicurezza conformi alla norma EN IO 20346:2014 P8 | P1_| P2 | P3
Calzature di sicurezza conformi alla norma EN 150 20345:2014, 8 | s1 | 52 | s3
simboli | rischi coperti
requisiti di base X x X x
SRA) resistenza allo scivolamento su pavimenti in ceramica + NaL5*
SRB') t pavimenti in acci i x x x x
SRC) t pavimenti di entrambi  tipi (SRA+SR)
area del tallone chiusa o x x x
) suola resstente ai propellenti (Per scarpe da lavoro ¢ antinfortunistiche) o x x x
nella zona del tallone Ta lettera "E’ tale simbolo si
3 ) > : o x x x
riferisce a una aggiuntiva di energia nellarea del tallone)
A proprieta antistatiche (Se e calzature sono marcate con a ettera A tale simbolo i rifeisce a una o N . .
juntiva - calzature
WRU | tomaia resistentealla eall diacqua o ° x x
» suola resistente alla perforazione (Se le calzature sono marcate con la lettera *P", tale simbolo s iferisce a una o o o R
caratteristica aggiuntiva, ossia al fatto di essere dotate di una soletta resistente alla perforazione)
suola con rilievi o ° o x
a suola solata dal freddo o o o o
HI suola isolata dal calore o o o o
HRO | suola resistente al calore per contatto  fino @ 300 °C o o o o
WR calzatura resistente allacqua o o o o
AN ione della cavigl liurt (sulla parte sup o ) o | o
M protezione metatarsale (per e calzature di sicurezza) o o o o
DAl dei requisii simbolo | SCARICHE ELETTROSTATICHE - Prove diimmunita ai sensi della normativa EN IEC 61340-4-3:2018

2) Nals - Soluzione di laurilsolfato di sodio
X~ requisito obbligatorio ESD | Scariche elettrostatiche, misurazione della resistenza elettrica delle calzature. Usato per la
gestione di processi, materiali o articoli sensibili a scariche elettrostatiche indesiderabili. Se le

- ito fe it
o~ requisito facoltativo calzature sono dichiarate ESD devono essere marcate con questo simbolo.

MARCATURE
Sulletichetta (Iadesivo) allinterno della calzatura sono riportate le informazioni indicate di seguito (incluso l'esempio seguente)

Marchio identificativo del produttore: BENNON (ADAMANT)

Nome del modello:

Codice modello: Z..lC...0 .

Taglia: Francia/Regno Unito: SIZE: 42/8

Mese/anno di produzione: DATE: 04/20.

i conformita, dat: iata della norma: CEENISO...

Categoria e/o simbolo di protezione:

Nome della societa: ZSTYLECZas.

Indirizzo postale della societa: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic
1l contrassegno C €indica che il prodotto & conforme ai requisiti di base previsti dalla Direttiva del Parlamento europeo e della Commissione (UE) 2016/425, rel

dispositivi di protezione individuale (DPI), vale a dire forma, struttura, qualita e design complessivo delle calzature, oltre che i materiali usati, in caso di validita dei

certificati ES. In caso di validita di un certificato UE, sara applicata la Direttiva del Parlamento europeo e della Commissione (UE) 2016/425.

La sentenza é stata emessa dalle persone titolari di licenza - per esempio N. 2369: VIPO a.s, 1069/4 Generdla Svobodu, 958 01 Partizanske (Repubblica Slovacca);
n.1023 ITC ass. 299 tiida Tomése Bati, 764 21 Zlin (Repubblica Ceca); N. 2575 INTERTEK Italia S.p.A, Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Italia;
N.0075 CTC GROUPE 105 Rue Du FaxbourgSaint-Honore, 75373 Paris cedex 08, Parigi, Francia.



PRECAUZIONI LE CALZATURE HE

ridurre al ndo in tal modo il rischio di incendio
di sostanze e vapori infiammabili, provocata dalle eventuali scintlle prodotte. Inoltre esse vengono usate nei casi in cui il rischio di folgorazione associato alfuso di
Yol

q trail piede eil suolo. Seil ischio di
liminarlo. Tali misure, oltre i i ito,
dovrebbero diventare una prassi di routine nellambito del programma di prevenzione degli incidenti nel luogo di lavoro.

Lesperienza ha mostrato che ai fini dellantistaticita, il percorso di scarica attraverso un prodotto di norma dovrebbe avere una resistenza inferiore a 1000 MQ in
qualsiasi momento per tutta la vita utile della calzatura. Un valore di 100 k2 & specificato come limite di resistenza minimo per un prodotto nuovo, al fine di assicurare
una certa protezione seppur limitata contro scosse elettriche pericolose o contro lincendio di apparecchi elettrici funzionanti a tensioni fino a 250 V che diventino
difettosi. Gli utilizzatori devono essere consapevoli del fatto che in determinate condizioni le calzature potrebbero non fornire una protezione adeguata e dovranno
prendere in considerazione in qualsiasi momento precauzioni aggiuntive per proteggersi. La resistenza elettrica di questo tipo di calzature pu essere modificata in
maniera significativa dalla flessione, dalla contaminazione o dall'umidita. Se indossate in un ambiente umido queste calzature non svolgono la loro funzione. Per
tale motivo & necessario assicurarsi che il prodotto sia in grado di espletare la funzione per cui & stato concepito per quanto riguarda la dissipazione delle cariche
elettrostatiche e fornire una certa protezione durante tutta la sua vita utile. Raccomandiamo di stabilire una prova interna per valutare la resistenza elettrica e di
effettuarla a intervalli regolari e frequenti

Le calzature dellaprima categoria possono assorbie Fumidit se vengono indossate da moto tempo e iventare conduttive n un ambiente umido o bagnato. Se \a

calzatura viene indossata in condizioni in cui s verifichi una lla suola, chila indossa d P prop:
prima di entrare in un'area a rischio.

Durante del tale da non annullare la protezion d inserito
alcunelemento soante ra a soleta della calzatur €l pede dichi 3 ndossa.

Q i i una soletta i la soletta eil pied:

INFORMAZIONI RIGUARDANTI LA SOLETTA
Se le calzature vengono forite con una soletta rimovibile, e prove devono essere condotte solo con [a solettarimvible nserita nell calzature.Le calzature devono

esere usate slo con asoeta nserta. L oleta analoga fornita dal p originale. Se le calzature
vengono una soletta soletta rimovibile alzature. Le proprieta di protezione delle
calzature p z della sol;

LE SOLETTE

La resistenza alla perforazione di queste calzature é stata misurata in laboratorio utilizzando un chiodo di 4,5 mm di diametro con estremita accorciata e una forza
di almeno 1.100 N. Forza superiori o chiodi di diametro inferiore aumentano il ischio di perforazione. In questi casi & necessario considerare misure di protezione
alternative.

Attualmente esistono due tipi di solette concepite per I'uso come DP (solette, salvapiedi) resistenti alla perforazione. Entrambi i tipi soddisfano i requisiti minimi di
resistenza contro la perforazione in conformita alle norme marcate su quest ti lzature, ma ciascuna di esse offre vari vantaggi e svantaggi, inclusi  seguenti
SOLETTA METALLICA: la forma effettiva (per esempio, il diametro, la geometria, la capacita di pungere) delloggetto appuntito / del pericolo ha meno effetto sulla
perforazione, ma per via delle restrizioni della produzione delle calzatura non copre tutta a parte inferiore della calzatura.

SOLETTA NON METALLICA: & pil leggera e pit flessibile e offre un‘area di copertura pits ampia rispetto alla soletta metallica, ma il livello di resistenza alla perforazione
pub variare in base alla forma delloggetto appuntito (per esempio, il diametro, la geometria, la capacita di pungere).

Per maggiori i ito lle solette proprie calzature rivolgersi a Z-STYLE CZ as. Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Repubblica Ceca,
wwwzstylecz.

INFORMAZIONI RIGUARDANTI LA SUOLA, DURATA

In base alle condizioni el luogo di avoro el grado di usura della calzatura, alcune delle di protezione c
stabilita con precisione. Se a soletta o la tomaia dell nuovo paio. Se
in poliuretano, s raccomanda di usare e calzature per non pisdi 3 anni dalla data i produzione indicata sulletchetta al loo interno.

. La scadenza non pub essere
sono realizzate

Se la suola & fatta di un materiale diverso dal poliuretano, si raccomanda di usare le calzature al massimo per 5 anni dalla data di produzione indicata sulletichetta
al loro interno.

Trascorso questo periodo, fattori quali lesposizione alla luce, Fumidita, le variazioni di altri elementi, dei materiali di cui &
fatta la suola. | suddetti termini si e Ite nella g

CONFERMA DELLA ITA DEL RIGUARDA I DIFETTI DI PRESTAZIONE

Ll i é liente i heal dotti tati i ik ite, a di tto di tutti i nostri
sforzi per it i i, pe itare i propri diritti per dif i ili alla nostr 3

(inseguito denominati“reclamo?), i periodo consentito per esercitare tai et & di 24 mesi

1l difetto non pud essere riconosciuto nei casi seguenti:

~ Sesitratta di un danno di natura meccanica o chimica.

- Sela calzatura danneggi icolo 2170 del codice di commercio)

- Sesi sono verificati cambiamenti nella calzatura durante il penodo di garanzia dovutiall‘usura causata dalluso regolare o da un utilizzo improprio (articolo 2170 del
codice di commercio).

- Se usura  stata provocata dalfuiizzo normle.

- Sel'usura & dovuta alla scelta aun

- Seil colore & sbiadito, in pamcolare nelle calzature di cuoio scuro, a causa di una maggiore sudorazione o diformazioni di umidits.

- Se'usura & stata provocata dal mancato rispetto delle istruzion per la manutenzione e la cura.

- Sell difetto era noto alacquirente prima di comprare la calzatura e a causa dello tesso & stato concordato uno sconto sul prezzo di acquisto.

- Sesitratta di imegolarita nel parziali nella sups vero cuoio.

e T cazatura & tata modiicata  doiaposta aiparaciontald uor della normale manutenion.

~ Intutti gl altri casi chiaramente derivanti dalla natura delle cose.

La responsabilts dl venditore non si estende a cambiament nelle proprita della calzatura che i presentino durante il periodo di garanzia, origiatidallanormale

usura o dalle variazioni naturali delle proprieta dei materiali,né a i gole e dei principi per una scelta corretta della calzatura

perfusoela P Tt per luso, la la cura.

'CONDIZIONI DI BASE PER PRESENTARE UN RECLAMO

Le condizioni per esercitare il dirtto di reclamo per difetti i conformita del prodotto sono soggette alladattamento nazionale della Direttiva europea sui dirti dei

li 24

| oter Paeslde\l UE per il consumatore finale. £
possibile presentare un reclamo per difett di c ita del prodotto che si
dimostrabili di fabbricazione (taglia o coppia di materiale non corrispondente, componente della calzatura mancante, ec() o derivanti da un processo tecnologico
(questi difetti di norma sono visibili gia dopo poco tempo da quando si ad usare una calzatura).

- Quando viene rilevato un difetto, il reclamo deve essere presentato al venditore il prima possibile.
- Continuare a utilizzare la calzatura dopo il riscontro del difetto potrebbe comportare maggiori difetti o danni alla stessa e potrebbe essere motivo di rifiuto del
reclamo.



- La calzatura oggetto del reclamo deve essere presentata come paio completo, pulita, asciugata e opportunamente disinfettata.

- Se dovesse essere consegnata al venditore in condizioni igieniche inaccettabili (sporca, umida, con segni di batteri/muffe, ecc) sarebbe immediatamente rifiutate. Il
venditore si occupera di nuovo della calzatura oggetto di reclamo solo se il cliente la riconsegnera in condizioni igieniche accettabili.

- Il venditore dovra verificare il problema segnalato nel reclamo rilasciando una dichiarazione scritta sulle condizioni della calzatura in cui sia definito esattamente
il difetto.

- Dopo la scadenza del termine per presentare un reclamo per difetti del prodotto non sara pits possibile avvalersi della garanzia.

- Nel caso di difett eliminabil, che possono essere risolti senza modificare la funzione e Ia qualita delle calzature, il clente avra dirtto ala sua eliminazione entro
30 giorni dalla ione del reclamo. Se lo difetto dovesse i, il liente avra diritto di cambiare la calzatura difettosa oppure avra la possil
dirisolvere il contratto d'acquisto.

~ Nel caso di un difetto non risolvibile il cliente avra diritto a ricevere un prodotto nuovo o di rescindere il contratto di acquisto.

~ Glialtri diriti dellacquirente riguardanti il prodotto acquistato rimarranno invarati.

Di seguito & riportata una panoramica dei pittogrammi per i tipi di materiali di base utilizzati per produrre i vari tipi i calzature. Poiché i pittogrammi devono essere

obbligatoriamente indicat slmeno su una dele due calzature di un paio, ad eccezione i quell certificae ai sensi delle norme EN IS0 20345 ed EN IS0 20347,

prodotti adeguati per la
) &£ @
X

Materiale della tomaia  Fodera e soletta Suola Altri materiali Tessuto Cuolo Cuolorivestito

oo cura.

SPECIFICHE:

Calzature di sicurezza/da lavoro/protettive ai sensi delle norme EN ISO 20345, 20347 e 20346:
Calzature da trekking (per uso ricreativo):

Calzature per lo sport (per uso ricreativo):
Numero o (codice)dimodello/aglia

Nome del venditore;

della sede o venditore):
N d. \dennﬂcazlone azienda
Data, timbro e firma del venditore:

Le auguriamo di percorrere tanti passi felici con le nostre calzature.
Il proprietario dei marchi BENNON e ADAMANT, titolare del certificato:
Z:STYLE CZass,, Indiri: 44 7015, 760 01 ZIi ‘eca, www.

ES - INSTRUCCIONES DE USO, MANTENIMIENTO Y CUIDADO DEL CALZADO

Estimado cliente:
Gracias por comprar nuestros zapatos, que estn cubiertos con garantia de 24 meses por defectos del producto a contar desde el dia de la compra. La informacién
contenida en esa hoa e ayudars a adoptar I3 decsones Corects especto  [aseeccio, uso y mantenimiento el alzado, Esperamos que quede sasfecho con
ot e uso o un negli
talcomose especiica en el manua\ de instrucciones, no daremos curso a ninguna ecamacion por defectos. Los zapatos (y sus componentes) tienen una vida util que
Ia duracién de la ubre los defectos del producto.

SELECCIONAR EL CALZADO

- tallayel , el disefio mds adecuado, | 6n del material y el mé . Use los zapatos solo en el entorno
adecuado para su uso. La longitud del espacio interior del calzado debe ser mayor que la longitud de la suela. Las puntas de los dedos de los pies no deben tocar
la puntera; la holgura tiene que ser de aproximadamente 10 mm. Si selecciona un tipo, talla, ancho o forma de calzado incorrecto, ello no constituira un motivo
valido para posteriores reclamaciones.

- Alelegir e alzado, considere cuidadosamente para qué fnaldad 1o va a sar. Use el calzado del modo y en el entorno que corresponda  talfinaidad. 1 uso delos
zapatos para una finalidad distinta a la prevista t Lafinalidad y el d del material utilizado,
la estructura, el disefio y el mantenimiento.

- Cuando compre zapatos nuevos, pruébelos cuidadosamente y compruebe su integridad, el perfl de la suela, el funcionamiento de los cierres, etc.

INSTRUCCIONES DE USO, MANTENIMIENTO Y CUIDADO DEL CALZADO

Advertencias generales:
- Para grantizar un uso prolcngado ysin problemas, los deb b i  para ello, s necesario su control y cuidado periodicos.
y i6n de las plantillas, cordones, velcro, etc.
otras partes del zapato, Tales daftos no consttuirdn motivo para presentar una reclamacion pues el mantenimiento bsico es responsabilidad del clente.

~ Antes de utilizar por primera vez el calzado, un producto adecuad seglin sea necesario.

~ Use un calzadior, especiamente cuando e ponga zapatos de diseno cerrado, Cuando se quite los apatos, utlice un tensor de tamafio adecuado

- Se recomienda no usar los mismos zapatos todos los dias durante un periodo de tiempo prolongado. Es necesario rotar los zapatos, especialmente en entornos
humedos.

~ Bl calzado debe llevarse debidamente cerrado, para prevenir el desg ivo del forro y la plantilla por iento. La exposicion reiterada de los zapatos de
piel -especialmente los que tienen plantillas de piel-al h pierdan sus naturales y se dafien.

~ Los zapatos deben ventilarse y secarse correctamente despuds de cada uso (también hay que quitar las plantilas) pues el uso de zapatos que no estén bien secos
causa un desgaste excesivo.

- Los zapatos no deben empaparse y deben protegerse de los efectos adversos de los impactos mecanicos y quimicos (p. e}, disolventes agresivos, estiércol I
etc) pues estos pueden deteriorar el aspecto del acabadoy alterar a forma del zapato.

tratar la superficie del calzado con productos q adecuados después de cada uso, seguin el tipo de material y de zapato.

- Los zapatos no se pueden lavar en la lavadora. El calzado es lavable solamente si se cumplen las siquientes condiciones:

- la temperatura no debe superar los 30 °C
no se pueden utilizar detergentes para la ropa

- el calzado no debe secarse a la luz directa del sol ni a una fuente de calor
 los cambios de color de los zapatos no estén garantizados

- Las botas y los zapatos con costuras externas no son totalmente impermeables. Se puede aumentar la resistencia de la piel y del tejido del calzado a la inmersion
utilizando sustancias impermeabilizantes apropiadas para el calzado. El tnico tipo de calzado que es resistente a la humedad sin impacto negativo es el calzado
totalmente de goma o de pléstico.




~ Los zapatos mojados no deben ponerse en contacto directo con fuentes de calor o muy cerca de ellas. €l calor puede danar permanentemente el calzado.
~ No utilice productos agresivos tales como acetona, alcohol, etc. para limpiar el calzado,
~ Los patrones desiguales y las diferencias parciales en la superficie son
- Los materiales expuestos del corte pueden cambiar de colory aspecto con el paso del tiempoy losconciones climiticas; pure‘emp\u de:olurzrse etc
~ La unién encolada del corte con la suela del calzado pued: por lai liquidos, la
seco. La unién encolada también puede aflojarse debido a los tropiezos.
~ Tenga en cuenta que usar los mismos zapatos todos los dias disminuye la vida Gtil de los mismos. El plazo de tiempo durante el cual usted tiene derecho a reclamar
los defectos del calzado no puede confundirse con la vida Gtil del mismo. Es el tiempo durante el cual el producto puede resistir el uso, siempre que se utilice
correctamente, con el tratamiento adecuado y en funcion de sus caracteristicas, y se use para el fin previsto, teniendo en cuenta las diferencias en la intensidad de
uso. El calzado puede cumplir su finalidad si se usa, se trata y se mantiene correctamente y teniendo en cuenta sus parametros, la intensidad de uso y la finalidad.

ales de

INSTRUCCIONES ESPECIFICAS PARA EL CUIDADO DEL CALZADO

~ Calzado de piel lisa o grabada - Elimine la suciedad con un cepillo adecuado, un pafio suave o una esponja himeda. Utilice un protector y un betin que
correspondan al color del zapato, al tipo de cuero y al acabado de I superficie. Después listrelos con un pafio suave y seco.

- Calzado de piel pulida (nobuk, gamuzada) - Elimine la suciedad con un cepillo de goma y aplique un producto especial para pieles pulidas. Utilice un
impermeabilizante que aumente la resistencia al agua. Evite usar betdn.

- Clzadode piel recubierta - Piel ecublerta con una mina o capa d plstico, con propiedades smilresaasde apilpitada o pulda. Limpe ete po de zapatos
con un pario htimedoy séquelos bien o utiice p dos para tratar los

- Calzado de tejido o una combinacién de tejido y p\e\ ~ Zapatos o botas de tejido combinado con diferentes materiales, como piel u otros tejidos, pueden tratarse
cepillandolos en seco y utilizando productos aptos para tejidos para limpiarlos, protegerlos, reavivar el color y prevenir las manchas.

- Calzado o partes del calzado de material sintético - Partes del calzado de materiales sintéticos similares a la piel natural, pero que no poseen igual calidad, tienen
poca respirabilidad y son ms susceptibles a los dafios mecanicos. Estos materiales son faciles de mantener y se pueden limpiar con un paio himedo con un poco
de detergente ysecar con un pano seco.

- ~ Limpie con un paf: de de pase un pafio seco.

~ Codo conmembrans impermeable - La membrana proporciona mds resstencia a a orte del calzado contra los efectos del agua y proporciona transpirabildad,
para que pueda salir el vapor del interior del calzado. EI mantenimiento depende del tipo de material del corte, pero deben utilizarse solo los productos
recomendados por el fabricante (por ejemplo, espris impermeabilizantes, etc) adecuados para el calzado con membrana impermeable.

FINAI.IDAD DEI. CALZADO

L os de apatos hans i d tipos de uso, La finalid en el uso de materiales adecuados, el disefio y la estructura y en el
calzado, considere la finalidad parala que lo usara.

~ Zapatos de trekking 10:\0) (oncebldos para usar el tempo e para dierntes acdades de oclo yal aire libre en condiciones normales

- Zapatos deportivos (ocio) - idades recreativas y

- Zapatos de trabajo y segundad AEPP) T Caiado concebido para uso profesiona, con més protacdon conta los riesgos, conformes a las normas europeas
EN 50 20345:2011, EN 150 20346:2014 y EN ISO 20347:2012. Las botas no son aptas para la proteccién contra riesgos que no estén sujetos a las citadas norms. Las
botas tienen el marcado de conformidad con las normas C€ .

Atencién: Para seleccion de EPP se debe tener en cuenta el tipo y el alcance de los riesgos al que se expondran las botas. Proteja las botas de la inmersion excesivay

objeto afiaos. L botas deben protegers también del contacto Gon cisolventes, &cds,dcali  oros prodiuctos quimicos, iquidos sgricolas, ncluidas s grasas

animalesy vo que el ifique lo contrario.

Calzado de trabajo y de segundad desegunda 1) categoria - alzaco EPP defabicacion s complja, disenado para un usoprofesionsl, protegido conta esgosy

lesiones uerdo con I por las que ha sid

- EN 1S0 203472012 - alzado de trabajo para uso profesional que protege al usuario de aslesones que pudiesen producirse en caso de accidente. Este tipo de
calzado ha s para proteger contra proteccion bajos).

~ ENIS0 203452011 - calzado de seguridad para uso pvcfeslona\ ‘que protege al usuario de las lesiones que pudiesen producirse en caso de accidente. Este tipo de
calzado ha sido disefiado para proteger contra riesgos medios (por ejemplo, contra los dafios causados por el movimiento mecanico). El calzado est equipado
con punteras para proteger los dedos de los pies, ha sido disefiado para proteccion contra choques de por lo menos 200 J de fuerza y contra una compresion de
presion de por lo menos 15 KN.

~ EN 150 20346:2014 - calzado protector de uso profesional. Protege al usuario de las lesiones de accidentes. Esta destinado a proteger de riesgos de nivel medio
(por ejemplo, de peligros mecanicos). Este calzado incorpora punteras que protegen de impactos con una energia de al menos 100 J y contra las compresiones
de al menos 10 kN.

Este ha f ontra i Excepto los respectivos requisitos, expresados

para la categoria correspondiente, nuestro calzado puede ajustarse a requisitos y propiedades adicionales, expresados mediante simbolos y su combinacion, como

se describe en la siguiente tabla.

MARCADO
La siguiente informacién se indica en la etiqueta (adhesiva) colocada en el interior del calzado (incluyendo el siguiente ejemplo):
Marca de identificacion del fabricante: BENNON (ADAMANT)
Nombre del modelo:
Cédigo de modelo: Z..../C.... /0.
‘Tamario: Francia/Reino Unido; SIZE: 42/8
Mes/ario de fabricacion: DATE: 04/20.
Simbolo de conformidad, nimero, fecha impresa de la norma: CEENISO.
Categoria y/o simbolo de proteccion:
Nombre de la empresa: ZSTYLEZas
Direcci6n postal de la empresa: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

La marca C € asignada al producto significa que cumple con los requisitos basicos eslzble(ldus por la Directiva del Pzrlamento Eumpen % la Comisién (UE) 2016/425,
relativa a equipos de proteccién individual (EP), en concreto, en cuanto a forma, calidad, d Aefectos

los certificados £S o de certficados emitidos por s UE, se apicas a Dirctiva del Pariamento Europeo y |a Comisién (uE) 2016/425. La atribucion del marcado CE al
producto significa q enla orientacién europea E9/GB/EHS relativa alos equipos de proteccion individual / OOP, p.
ej.la forma, fabricacion, calidad y e I

La evaluacin de conformidad fue efectuada por personas autorizadas - por ejemplo .o 2369: VIPO a.s, 1069/4 Generala Svobodu, 958 01 Partizénske (Republica
Eslovaca); n.2 1023 ITC a.s. 299 tfida Tomase Bati, 764 21 Zlin (Repiblica Checa); n.> 2575 INTERTEK Italia S.p.A., Via Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD,
Italia; No. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore, 75373 Paris cedex 08 Francia.

do el calzado, asi como I



C BASICAS DE CALZADO DE TRABAJO Y

clasificacion del calzado segin el grado de proteccion do d
calzado de trabajo EN IS0 20347:2012 o8B [ o1 [ 02 [ 03
calzado protector EN ISO 20346:2014 P | Pl P2 | P3
calzado de seguridad EN IS0 20345:2014 s8_| st 2 | s3
simbolos | riesgos cubiertos
isitos ba x x x x
SRA') resistencia al sobre suelo de baldosa ceramicas NaL S’
SRB') resistencia al sobre suelo d i x x x x
SRC) resistencia al re ambos tipos de suelos (SRA+SRB)
talén cerrado o x x x
FO suela resistente a los (para calzado de trabajo y seguridad) o x x x
. absorcion de energia en el talon (s el calzado lleva el simbolo E indica que absorbe la energia en la zona N R B B
del talon)
A propiedades antiestaticas (s el calzado lleva el simbolo A indica que es antiestatico) o x x x
WRU méxima resistencia a la penetracion y absorcion de agua o o x x
N suela resistente a la perforacion (si el calzado lleva el simbolo P indica que incorpora una plantilla o o o B
antiperforacion)
suela con resaltes o o o x
<] sue\a aislante contra el frio o ° o o
HI lante contra el calor o o o o
HRO resistencia de la suela al calor de contacto - hasta 300 °C ° ° ° °
WR calzado resistente al agua 3 ° 3 3
AN tobillera (en parte superior) o o o o
[ proteccion del metatarso (solo para calzado de seguridad) o o o o
1) Se requiere por lo menos un requisito para el cumplimiento. simbolo | DESCARGA ELECTROESTATICA: pruebas segn la norma EN IEC 61340-4-3:2018
2) Nals - solucién de laurinsulfato de sodio - -
X - requisito obligatorio ESD De ’ dicién de la resistenci . Se emplea para
B @ procesos, =
©-requisito voluntario £4) | indeseadas. Si el calzado se declara ESD, debe marcarse con este simbolo.
PRECAUCIONES RELATIVAS AL CALZADO 0
Elc imizar la stica disipando las cargas sticas, para evitar el riesgo de ignicion
por chispa de sustancias y vapores inflamables y en caso de que no se haya eliminado totalmente el riesgo de descarga eléctrica causado por el uso de cualquier
aparato eléctrico o sus piezas de electricidad. No ob: be notar g una proteccion adecuada contra

las descargas eléctricas pues solo introduce una resistencia entre el pie y el suelo. Si el riesgo de descarga e\e(mca no se ha eliminado completamente, es esencial
tomar medidas adicionales para evitar este riesgo. Estas medidas, junto con las pruebas adicionales que se indican a continuacion, deberian convertirse en una parte
rutinaria del programa de prevencién de accidentes en los lugares de trabajo.
La experiencia demuestra que, a efectos antiestticos, a trayectoria de la descarga a través de un producto debe tener normalmente una resistencia eléctrica inferior
21000 MQ. en cualquier momento a o largo de su vida dtil. Se especifica un valor de 100 k0. como limite inferior de resistencia de un nuevo producto, para garantizar
una proteccién limitada contra descargas eléctricas o igniciones peligrosas en el caso de que algin aparato eléctrico se deteriore al funcionar a tensiones de hasta
250 V. Los usuiarios deben saber que, en determinadas condiciones, e calzado podria ofrecer una proteccién inadecuada y que deben adoptarse precauciones
adicionales de proteccion en todo momento, La resistencia eléctrica de este tipo de calzado puede variar por la flexién, o humedad.
Este calzado no cumple la funcién prevista si se usa en un ambiente hiimedo. Por [0 tanto, es necesario garantizar que el producto sea capaz de cumplir la funcion
prevista 6n de cargas roteccion durante toda su vida ttil Se recomienda al usuario realizar una prueba interna
(i rsistenci eléctricay volvera a fectuar a itervalos regulres y frecuentes.
El calzado de primera clase puede absorber a humedad si se ha usado durante mucho tiempo y puede volverse conductor en un ambiente himedo o mojado. S el
calzado se usa en lugares en que el material de la suela ,los siempre | léctricas del calzado antes de entrar en
una zona peligrosa. Cuando se utilice el calzado antiestatico, del tal que lide la proteccién por el calzado. Cuando se
usa el calzado no se debe insertar ningtin elemento aislante entre la suela interior y el pie del usuario. Si el usuario inserta algin acolchado o plantilla no original entre
Ia plantillay el pie, se deben comprobar las propiedades eléctricas del calzado/plantilla extraible juntos.
INFORMACION RELATIVA A LA PLANTILLA, INSERTO
i e calzado se suministra con una plantila extraible as pruebas deberan realizarse nicamente con I plantila extaibl insertada en el calzado, € ca\zado debe
usarse solo con la plantilla extraible colocada. La pl p otra plantillae porel do
original. i el calzado se suministra sin plantilla sxua\b\e, bas deb sin tal | calzado. Las el o
pueden verse afectadas al insertar una plantilla extraible.
INFORMACION SOBRE PLANTILLAS RESISTENTES A LAS PERFORACIONES
La resistencia a la perforacién de este calzado se midio en laboratorio utilizando un clavo de 4,5 mm de dimetro con el extremo acortado y una fuerza de al menos
1100 N. Las fuerzas superiores o los clavos con didmetros més pequefios aumentan el riesgo de perforacion. En tales casos, es necesario considerar otras medidas de
proteccion alternativas. n la actualdad, existen dos tipos de plantils de calzado disenadas para ser uiizadas como EPI (planiils, orros), que son resistentes a a
f iaala de acuerdo con las normas marcadas en estos tipos de calzado, pero cada uno

de ellos ofrece jasy que se detallan a

PLANTILLA METALICA: a forma real de un determinado objeto punzante / peligro (p. e}. diametro, geometria, agudeza) tiene menos efecto sobre la perforacion, pero

debido a las restricciones de fabricacién del calzado no cubre toda la parte inferior el zapato.

PLANTILLA NO METALICA: es més ligera, més flexible y ofrece una mayor érea de cobertura en comparacion con la plantilla metalica, pero el nivel de resistencia a la

perforacion puede variar dependiendo de la forma del objeto punzante (p. ej. diémetro, geometria, agudeza).

Para obtener mas informacion sobre el tipo de plantillas resistentes a las perforaciones utilizadas en sus zapatos, pongase en contacto con Z-STYLE CZ as.,

Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Republica Checa, www.z-style.cz.

INFORMACION SOBRE LA SUELA, DURACION

Dependiendo de las condiciones de uabap y de a ntensidad deldesgaste, algunas de as caratersicas de protecién o son eficaces La fecha de caducidad no
del un par nuevo. Para plantillas o sus componentes de poliuretano,

2 ecormianda utizar ese calzado un miximo de 3 fos 2 partir de lafecha de labncauon (indicada en la etiqueta del interior del calzado).

Alfinal fa 6nalaluz,la humedad, | ¥ otros pueden afectar la estructura de os materiales de los que
estd hecha la suela. Estos plazos se refieren te al calzado ensu je orig




CONFIRMACIGN DE LA RESPONSABILIDAD DEL VENDEDOR EN CASO DE PRESTACIONES DEFECTUOSAS

€l vendedor ante el cliente, siempre que al reci estano seadefectuosa. Encaso de que, o abstantetod f
para mantener Iaalta caldad de fos productos, el comprador tenga un motivo para ejercer sus d por defectos a
ucesivo,reclamacién), el plazo permitido para ejercitar tal derecho es de 24 meses
El defecto no sera reconocido en los siguientes casos:
- Dano mecinicoo qmma
dariad (Seccién 2170 del Cédigo de Comercio).

- Cua\qmev modlﬁ(a(lcn del calzado que se haya producido durante el periodo de garantia debido al desgaste causado por el uso regular o por un uso incorrecto
(Seccion 2170 del Cédigo de Comercio).

- Desgaste causado por el uso norml,

- Desgaste debido auns sleccén ncortecta  uso mpropio.

parcial del color, piel de color debido al aumento de la 6noala 6n de humedad,
- Desgasle por de las de cuidado
-1l comprador conocia ¢l defecto antes de Ia compra y por aldefecto negocid un precio mlenor

superficie, lo que es n la piel natu

- Cua\qmev modificacion o reparacion que se haya realizado al calzado y que exced del mantenmiento orcinario
- Cualquier otro caso que resulte claro por su propia naturaleza.
L responsabilidad del endedor no se extiende a los cambios de propiedad del calzado que se hayan originado durante ese periodo debido al desgaste normal

0a cambios naturales en las los materiales o a defectos causados por el las normas y princi uso

adecuados que se mencionan en las instrucciones de uso, cuidado y mantenimiento del calzado.

'CONDICIONES BASICAS PARA PRESENTAR UNA RECLAMACION

Las condiciones para jercitar los derechos de por productos defe estdn sujetas a la adaptacion nacional de la Directiva
2011/83/UE sobre derechos de los consumidores. € plazo méximo para presentar vedama(lones de responsabilidad por productos defectuosos esté regulado y es
de 24 meses en todos los paises de a UE para el consumidor final. Se puede p por los defectos que surjan durante el periodo permitido para
ejercitar el derechoa f les desiguales del par de zapat del zapato, etc) o de un

proceso tecnologico (estos defectos por lo general son visibles a corto plazo cuando se usan los zapatos).

- Cuando se detecta el defecto, debe presentarse tan pronto como sea posible la reclamacién al vendedor.

- Si se siguen usando los zapatos después de detectar el defecto, este puede agravarse o pueden producirse otros darios y ello puede ser motivo para rechazar la
reclamacion.

~ Los productos reclamados deben py omo un pleto, limpios, secos y tad

re é humed ho, etc)

" Elvendedor volvers a ocuparse del producto reclamado solo i el consumidor e devuelve & d é tables.

~ El vendedor debera demostrar el problema objeto de la reclamacién emitiendo una declaracién escrita sobre el estado del calzado re(lbldu, enla que se establezca
exactamente el defecto.

~ Una vez transcurrido el plazo de ejercicio del derecho de reclamacién de defectos, finaliza el derecho a la garanti.

~ En caso de defectos remediables, es decir, defectos que pueden ser reparados sin cambiar la funcion y la calidad de los zapatos, el cliente tendra derecho a la
eliminacién gratuita de los defectos en el plazo de 30 dias siguientes a la reclamacién. En caso de reincidencia del defecto, el cliente tendra derecho a un cambio del
calzado, 0 podr resolver el contrato de compr

~ En caso de defecto irecuperable, el cliente tendré derecho a recibir un calzado nuevo o a resolver el contrato.

L damdsderechos del compradar sobee I mercancla s noseverin sfctados

sintesis de l0s pi d: del calzado. Puesto que |
son obligatorios al menos en un zapato del par, salvo el calzado cemﬁcado de acuerdo con EN IS0 20345 y EN 150 20347, facilitaré la orientacion en la composicion del
material del calzado, de de yla seleccion de los productos adecuados para el cuidado del calzado.

Corte Forroy plantilla Suela Otros materiales Tejido Piel Piel recubierta

ESPECIFICACIONES:
Calzado de seguridad, de trabajo y de proteccién segin EN ISO 20345, 20347 y 20346:
Calzado de trekking (ocio):

Calzado de deporte (ocio):

Niimero (c6digo) del diserio/talla:

Precio:

Nombre del vendedor

Ubicacién (d leta de la sede o del vendedor)
Numero de identificacion de la empresa:

Fecha, sello y firma del vendedor:

Le deseamos un sinfin de pasos felices con nuestros zapatos.
El propietario de las marcas BENNON y ADAMANT, el titular ificado: Z-STYLECZ ass.,
Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Republica Checa, www.z-style.cz.

GR - OAHTIEZ FA TH XPHZH, TH ZYNTHPHZH KAI THN MEPINOIHZH YNOAHMATQN

Ayanné neAémn,
0 EUXAPIGTOULE Via TNV AYOPG TV UMOBNUATIOY TG ETalpid Kag T omoid KaAUTTOVTal amd 24-{nvn EYY6Nan £vavTt EAATT AT Mpoidvag, n omoia apx(Cel amb
v nuépa N ayopdg toug, Ot Bonor MGBETE TIC OWOTEG AMOYAGEIC OXETIKG e TV EmhoyR, T Xprian, Kat T uvripnon

Twv UnoSnpTwY. ENICoUpiE Val HEIVETE IKaVOTIomNuévol and Ta mpoiévia uac. MapGMnha, Ba BEAapE va Toviooupe we av Ta unodiipara éxouv unooTel {npd Adyw

N TENONG Twv 0BNYIGY Xprionc fi Aéyw apENoUs GUVTIENGTiG TouG, MG aUTH MPOGBIOPITETaL OO EVXEIPIBIO 0BNYILY, Sev Ba MBEl undyw Kapia agiwon yia

EhaTtwuaTIko mpoidv. Ta uMoBruaTa (Kat Ta épn TwY UTOBNATWY) é0UY TV WYENKN BIdpKEIa (WG TOUS N OTIoIa WTOPE( Val HNV AVTIOTOIXE! andpaiTnTa pe T

BIGPKEI TG EYYDNONG MOV KANJITTEL ENATTEATO TPOTBVTY.

ENIAOTH TON YNOAHMATON ZAE

~ EMAETE TPOOEKTIKG T0 0WOTO piéyeBoc, MATOG Kat Tov KaTAANAGTEPO OXEBIAoUS, OUVBEDN LNIKEY Kal TPOTIO XPHONG. XPNOIHOTOLEITE Ta UMoSAATA Vo 0To
nepiBaMov mou efvar KaTEANAO yia T Xpron Toug. To MAKOG ToU EOWTEPIKOD XU TwV VOB Ba MEME! va lval peyahJTERD a6 T0 HAKOG TOU TENMATEE
00, Ot GKpEC TV SaXTUNWY Bev TpEMEL va PBAVOUY WG TO ECWTEPIKG TOU HMPOCTIVOU GKPOU ToU UTIOBAKATOG: To SIAKEVD Mpéret va elvai Miepiou 10 mm. H
AavBaopévn enikoy Tonov, pevéBoug, mtouc A oxuaT pnope weariayia aguoerc
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~ Katé v enmihoyr) uroSnudTwy, AapBAvETE MPOGEKTIKG UMIGYN 0G TOV OKOTG Yia Tov oroio Ba XpNotHoToINBodv. XpNOIHOTOLEITE Ta MoSaTa e TPOTo Kat ot
nepIBaAMov avTioToryo e Tov oKomo Tous. O GhAAYE mou ToKkaNoGVIGI GG Xprian Ty LTOSATIY U TPSTIO Tou avTBaiVEl OTov GKOTS Tou Sev Uropoby va

0 okomég 6 kau
~ Katd v ayopa v & " é kan héyEre T 6T1TQ TOUG, T0 PO TG OGAG, Ka T AETTOUPYIKGTITA TV GNEwY A0HANTG
.
OAHTIEZTIATH XPHEIH, THE' KAITHN
r&leé( npm&onoma:w
~fa Kt Xprion twv elval anapaftnm n SlatENEN TG KAk KATAOTAONG TWY UOBNUATWY, KATI To

onolo anartei va ta s)\évxs(s Kl Val Ta MEITOIEIOTE TaKTIKG. H 0WOTH Kal £yKalpn OUVTRPNON Kal QVTIKATAOTaoN Twv ¢BapuéveY EEapTNGTY (6T évBeta Kal
KoMpEVeG EnevBUOELS, EOWTEpIKd MENpATa, KopBovia, BEMkpO k) Ba amotpépet gBopéc ot dAka wépn Tou unodpatoc, TETolee pBopéc Sev amotehovy Aéyo yia
unofok aflwon - nporetatyia Baclm ouvtrion ya myorola unedévoc s[vm o ﬂs)\u(n(

- Mpw Ty mpwtn ann

- Xpnowonotette avapamn, o Vi va gopéte woér\uam us e exséluauc Otav Byalere 1a unodripata oag xpnaluonmzue e waanss KatdMnou
peyéBouc,

- Aev ouviotatal n KkaBnpep xprion peyédo . Eival anapaitmn n evaMayr unoSnuATwy, eidiké o€ uypd TepBANOV.

~Ta UnoBuaTa MoENELva GoPIOCVTRI GwOTA KAEIOHEVY, ia TV GMOTpoMh unepBoNKC P0RAE EOWTEpIKY ENEVBIOELY Kal ECUTEpIGN MENTIV Aoy ToIpAG
H enaveinppévn éBeon SEpUATIVOY UTOBNATIY, EIBIKG UMOBNUATWY e SEPATIV ECWTEPIKG TENIATA, OE VEPS / Uypacia Ba éXEl WG aMOTENEOa anGeI TV
QUOIKGY IBIOTATIY ToU Kal Hopei va pokahéoe pid ota unodripata.

- Ta unodiipara Ba npéner va oTeyvivovta Kai va agpilovial katéAnha Betd and k4Be Xprion (agaipeite ka Ta eowTepIkd méhyiata) Eneidi N Xprion Hn enapkx
oteyviby unoBnETWY. npem)\sl unepfokic w opa.
~Ta

o 6 Kat pé v Kal (. 10xUpGY

SlaNUT@V, UypY )\mnoummv KAm) eneidn i aplyovtes vt KaBopioTIl 0TIV ELGAvION 100 GIiploHaTod Kot Ba unepnuauv va otpeBMicown To oY
Tou unodAaToC.

~ ZUVIGTOUHE TV MEPITIOINGN TN EMAVEIAE TwV UTIOBNHATWY 0aG e KaTAAANAG XNHIKG TIPOIGVTA HET a6 KABE XPHON TOU, OUPUWVA E TV THTO T0U UKOD.
Kat Tou uroBAaToC.

- Tananouoia Sev unopody va muBov oo Muvtripio. Ta nanotoia Mhévovta j6vo £ TANEOUVTAI ot akGNOUBEG MPOUTOBETEIC:

n Beppioxpacia Sev mpéret va uneppaivet Tou 30 °C

- BEV EMTPENETAL N XPON ATIOPPUTIAVTIK®Y POUXWY
- TamanosToIa SV MPEMEI Va OTEYVWVOUY O€ GEG0 NAIAKS QWG 1} O TNy} BepusTTAC
- ol aM\ay£G 0TO YPWHA TWV TAMOUTOI&Y SeV ivat eyyunpéve

~ Mndteg kat unoBiijiaTa e EEWTEPIKES pagés Sev eival mhpwe abiaBpoxa. H avtiotaon ot SiaBpoxr Twy SEpUATIVLY Kal UPACHETIVIY UTOBNYATWY propel va
QuEnBei e KATGANAG TAPACKEUACHATA EUTTOTIONOU YIa UTIOBAKATA. O PAVOC TUTIOC UTOSNUATWY TToU Eival aVBEKTIKG GTAY UYPAGia XWPIG APVITIKES EMTTRIOEIC
£ivaiTa €€ ohokhipou AaoTixévia f TAaGTIKG unoBRuaTa.

~Ta uypa unodipata Sev MPEMeL va TomoBEToGVTal GE GESN EMaQr A YerTviaon pe mnyéq Béppavonc. H Bepuotnta priopei va mpokahéoet povipn nuié ota
unodraTd oac.

— Mn XpnotuoTOtEfTe 8paOTIKA £0Q 6T AGETOV, OVSTIVELL KAT. Yia Tov KaBapIoy Ty UMoSTuv.

~ AVOLI0I6H0p(a HOTIBa Kal TOTIKEG SIAQOPES 0TV QuoIKeg BIGTTE

" Ta uhwi now extiBevat Gy emgaveia mope va aAMSEouv O XpUHA KL ENAVION HE TV MGEOB0 ToU XEOVOU Kl TS KELPIKES SUVBHIKEG: Yia TOpABEWE v
£eBwpiaoouy KA.

~ H koA GVBEON ToU TaVw e TO KiTw upoc o uoBiijiaToc mopei va ennpEaoTEl apyikd amo T SiaBpox e Lypd, TV epibpuwan f Ty kav enavéknyn
XPHON HN EMAPKGG OTEYVY pnope eniong va

— Na €XETe UM6UIY Gag TG N KaBNEPIVE XPON TV ISV UMOBNUATLY PEVE! TNV WPENN BIGPKEI (WG TOUG, AEV TIPEEI Va OUYXEETE TN XPOVIKT TEpI0B0 VGG
G oroiag éeTe To Sikaiwpa va UTOBANETE €N yia EAGTTGHATA TV UTOBNATWY e TNV wpehiun Sidpkeia {wiiG Twv UMoSNpATwY. AUTA €ival N TEPI0BOG KaTa
TV omoia To mpoidy Mo val vreEer oTn yproN, BEE0UEVOU G XPROILOTOLETAl OWOTA Kal TUYXAVE! HETAXEIPION GWATAC Kal e Bdon Ta XAPAKTTPIGTIKA ToU,

Kat yiatov oKond, U6y B1agopéc TV Eviaon TG XpAONG. Ta UTOBHKATA HTOPOUY va EEUTMPETHEOLY TO OKOMS.
TouG OGOV N XPAGN, N HETXEIPION, N CUVTAPNGN TOUG VivovTal CWoTd, unoyn i v TV évtaon kai To KoM NG
XPriong Toug

EIAIKEX OAHI'IEE TIATHN MEPINOIHIH TON YNOAHMATQN

o . ; A o

U6 EmOTIO00 Kt KaTEANIAG BepuiKI MU TCIpLACEL OTO XpUHA T UTOBMIATY, OTOV Timo BEUATOR Kal OTo PVpIOHA TG Emgvelac, Katoy Yuakete pe
£va pakaks oTEW mavi.

- Ynodrpata ané yvahopévo Séppa (vuuwmuk, 0UVY) - apaipeite Tic axaBapoi AaoTixévia B £QappOTETe £va E181K6 TTPOIBY yia
yuahiopévo Sépya 6 mou augaver 070 Veps. AMOQEDYETE T Xprion BEpVIKIOD uMoBnUATV.

- Ynodiuata ané emkahupyévo Ezpuu ~ 8¢pya 1o omoio KANGTITETaL e UERBPAVN i OTPWON TAATTIKOD KAl EXEI MAPGHOLEC IBISTTEG HE TO Bappévo/yuahiopévo
8éppa. KaBapileTe unodaTa aUToD ToL TUTOU E Eva UYPd TV KAl OTEYVWVETE OXOAAOTIKG 1 XPNOILOTIOLE(TE XNUIKA TTPOIGVTa OXESIAoEVA yia Ty TEpmoinon
OUVBETIKGV UNIKGDV.

- Yriodruata ané VEacya f GUVBUACHS UPACHATOG KAl EPHATOC — OTA UMIOBAKATA AN6 VPACHA f OTIC WTBTEC AN TUVBUACHS BIAYOPETIK(Y UNKGV 6w Séppa
Kal UpAopaTa, UTOpE Va yivel TEpToina e OTEYS BOUPTOIONA Kal e KATEANAG APACKEVAOAT YIa UACHATA - Yia KaBapIop, ELnoTious, avalwoydvnan
TWV XPWHAETWY KAt IPAANYN AEKIGOHATOC.

- Yrobuaa ) pépn unoBnuiTy anb oUVBETIKA uNiké ~ Mépn Twy unoBnpdTiY and oUYBETIK UNKA LoIGlo e GUOIKS éppa, aNkG Bev emTuyXdvoy TV
TOITATA Tou, oLV TEPIOPIOEV IKAVETATa SIaTVOfiG Kal Eval EMPPENA 0E

vamuBody e uyps bpacpa pe Kar

- AaoTigévia unodpaTa - yia KaBapiopd £\appd Lypd mavi pe OTEYVVETE i oKoUMOa.

~ Ynobrata e adiaBpoxn HepBpavn - n HEUBpavN apéxel tou i ou T eniSpaon Tou vepob kai mapéyel kavdTTa
Slamvoric £7o1 GoTe ol UBEATLOI va EMopOLY Va BIAGUYOLY aMG To EGWTEPIKS ToU MATOUTELoV. H ouVTApNan Twv UnoSpéTuY tEapTdTal amd Tov TUmo Tou LNIKoD
NG em@avelac, Al yevika Wévo mpoibvTa mou ané Tov Twv (m. OTIpét epMoTIopoU KAL) Ta omola elvat

KatéMnha yia xprion o€ unobiata pe abiaBpoxn pepBpavn.
ZIKOMOX XPHIHITON VHOANMATQN IAL

itomot a £ xprioeic, O axonéc BaoiCerat o xprion KaTahAwy UNIKY, 0T0 YEBIaoWS Kal o Bopf, KaBl Kkt
) fipnon. Kata v ayopd & TIPOGEKTIKA UTBYN TO OKOTI Y1a Tov oo Ba xpnmuonulnﬂuuv
- Ynostiuata o (avauxic) vato 6v0 € B13popeC suteq avayuxric oe

ouvBiiKec.

- Ynodiiuata 68AnaNG - avayuxric - uMoSaTa oXeSIaoEVa via SIGPOPES SpaoTNPISTTES avayuxiic Kai ABANTIKES 5paoTNPISTNTES OTov ENeUBEPO XPOVO 0aG,

~ YnoSrata Epyaciac kai Acgahelag (AEM - atopkol Eomojiol npooTaciac) - uModiiaTa Moy €XOLY OXEBIAOTE Yia ENaYYEMMTIKI] XPAON, BE QUENpEVN
npocTasia and kvGVouS oBppwva L Ta Eupwnaika npétuna EN ISO 20345:2011, EN 1SO 20346:2014 kat EN ISO 20347:2012. Ot pnétec Sev eivai KataMnheG yia
npocTasia and KivBUVoUG Mo ev KaBopiZovTal OTa MApANGv TPGTUT. Ot HMGTEC CUROPPUVOVIAI E Ta TpGTUA

npounxr\ Katd tnv emhoyr) twv péowv AEN nipénet va AapBdverar undyn o TOTIOG Kat N €KTa0N TwV KIVBUVLY OTIY smspaan Twv onoiwv Ba exteBody o1 pnmc

TiG uéec ané umepP avrikeipeva. Ot pméte e
Kt 6 i, YEPYIE P GomEp AIBaVOEvio TapaYyiou Ctkow Aoy et kv, 66 a 0 KIRaOKEUBGTH KaBOpICE SOpETKE




Yrodruata aogaheia kat pyaoias T¢ Sebtepnc (I katnyopias - nosfuata EAT mio nepirk A i iyia xpion,

mapéxovtac BeNtiwpévn mpooTasia and oVppWVa e B Eupwaika TPGTUTIA ACPANELC YIa Ta OTIoia EXOLY TaToMoMNBei:

~EN IO 20347:2012 - uroripata epyasiag i xpr’\cn( nov o ypriom ané ot oroiot uropei va mpokGyouy Katd T
Sidpkeia Autoi o1 toror v ,.ocmcxa an xaun)\ou( Klvéwou( (aunhéc anamoeic npootasiag).

~EN IO 20345:2011 - unodriuata acpaheiac enayy Xofion a onoia o xprioT 10U MOpE v TIpOKGYOLY KaTa

T BIEPKEID TUXHATIV: AUTOl o1 TOTTON UTIOBNGTIY EYOW OXEDIGOTE! Yia va TapéxouY npomma an6 }m'plcuc KWBGVoU (yia mapdderypa anb BAGBEC Tou
npoxalodvtal ané gy, Klvnﬂr\) Ta unobiijata 81aBErowy ke SakTONLY Yia MPOCTasia TwY SAKTUAGY TV MOSILY, e OXEBIAoHS Yia TipoaTadia and
;rouhaxlcrmv 15 kN

~ EN 150 203462014 - unosipar v Xpfiot @ < TIoU UTIOPOLY Va TIPOKUYOUY GE
atuyijata kat npoopilovtal yia mpoctacia and mpwuc wbovote. mx and pnxavikoi b0 Ta woénuaw B1aBétouv Biikec SakTohwy, mou eivar
npootacia and TOUAGKIGTOV 100 J K¢ Touhdyotov 10 kN.
Autoi o1 o1 uoBNATY ev éxouv OXEBIAOTE e OKOM TV Mapox MpooTasiac and ou ev npotuna,

EKT6C QM6 TG AVTIOTOIXEC aMaITieic, 1ou EKgPJoVTar amb T OXETIKI] KaTNopia, Ta UNOSHATA Hag WTOPE( Val OUOPQUVOVIal O EMMPOCBETEC aMaITioeIC Kat
\BI6TIITEG, Ot OTOiEC exppalovTat i UBOAG KAl GUVBUOHG ToUG - O TEPIYPAGETAL 5TV akGAoUBO Tiivak.

BAZIKEX KATHIOPIEX EPTAZIAL KAI
TaGwounon G HQWVa i€ 10 BaBS MpooTaciac ofjpaven kamyopiac
EN ISO 20347:2012 unodrjpara epyasiag 0B o1 02 03
EN ISO 20346:2014 unodruata PB P1 P2 P3
EN 50 20345:2014 unoiipara acpareiac B | s1 | s2 | s3
Toupola Kivbuvor
Baoikéc anartfoeic x x x x
SRA) Avtiotaon ohioBnong o KepayIko 84redo s NaLs”
SRB") Avtiotaon ohioBnang ot xahoB8Ivo 5Gneso pe yAUKepoM x x x x
SRC') Avtiotaon oioBnonc kai atouc 5uo Tumouc Sanédwv (SRA+SRB)
Kheioth mepiox @tépvac o x x x
) aviiotaon fwtepivric obhac o¢ v aogareiad o X X X
. evépyeiac oe A (avTa unodruaTa i e 10 00HBoNo E, GUT6 agopd B . R R
© 6 6 evépyeiag omy mepuoyr} 4
A aVToTaTIKEC 18I6TITEC (aV Ta uToBuaTa EMmoRpaivoVTal e To 00BoRo A, AUTS agopd éva npGaBETo B N R R
- umodiuata Katé TG ExdpTIONG
WRU avtiotaon Tou mévw pépou ot Sieioduon o o x x
B TpooTaoia TG Hovadag oGhag and bid (av ta unodi peTo oUBolo Pavidagopd | o B R
évanpéobeTo @ ) ¢ ik AU Katd T SidTpnong)
efwepiki 00ha o o o x
a HOVWaN HoVABac G6AaC évavTt YUxouT o o o o
HI Hévwon povadag o6Aac évavtt BeppéTnTac o o o o
HRO avtiotaon eEwtepikric 06ha ot BeppdtnTa €€ enagric - éwe 300°C o o o 0
WR avtiotaon unoér\umwv oto vepd o o o o
AN Mpootasia 69n0N KpaBaoyiV (010 nAve 1EROT) o o o °
M TnpogTaia 8wy (16vo yia unodrpata aopaheiag o ) o o
1) NMpénet va emeuyBei TouhdyoTov ia anaimon. obuBodo | HAEKTPOSTATIKH EKDOPTIEH - Sokipr cbpgwva pe to mpsturo EN IEC 61340-4-3:2018
2) NaLs - &idhupa arpic »
£SD HAEKTPOOTATIKY EKPOPTION, PETPNON TNC NAEKTPIKAC QVTIOTAONC TWV UMOSNUATWY.
X~ unoxpewtik anainon Xpnotporoteital yia T Slaxeipion Sladikaoay, UKV f ey 1iou eivar evaioBta oe
o~ npoaipeTiki anaimon @ QuemBopNTEC NAeKTpOOTaTIKEC EKGOPTITELC. Av Ta UmoBhaTa SMAGvovTal we ESD
SHMANZH €S0’ nipénel HE auTé To aUPBONo.
Otaxé i /PaP I
Mapka katackevaoTr: BENNON (ADAMANT)
‘Ovopa poviéhou:
KwSiKoG povéhou: Z../Co) 0.
MéyeBoc: faMia/HB.: SIZE:42/8
Mivag/étoc kataokeuric: DATE: 04/20..
/{0 OUHPGPEWOTK, APIBBE NHEPOUNVIA EKTUMIWONG TOU TTPOTUOU: CEENISO..
Z9Bolo katnyopiac kav mpootaciac:
‘Ovopa evaipeiac ZSTYLECZas.
TaxuSpop ie66uvon eaipeiac; Sedesita 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic

To onpaC €nou éxel anodoBel oo mpoibv onpdiver 5Tt T0 TPOIdY CUPHOPPAVETAL E TIC UCIHSEL anarTroeic mou mpofhémovtal and v OSnyia (EE) 2016/425 Tou
Eupmnmmu KowoBouNiou kai tou ZuuBouMw OYETIKG e ToV ATOpIKG MpOOTaTEVTIKG e€omIopS (ATIE), 8. OYld, KATAOKEUH UMOBATIY, TOIGTNTA Kal TOV YEVIKG

oxedlaos ionc Nk 0€ MEpimTwon 10X0 ES. e mepimwon nou éxet ex500el motonoinTiko EE, Ba éxel
eqmpwm 1 OBnyia (EE) 201 23500 Eupmnulmu KowoBouhiou kat 1ou ZupBouhiou.
H agioAoynon e oupuo ané toug £V0UC POPEIC - Yia MapaSEIYHa Tou uT. apiB. 2369: VIPO a5, 1069/4 Generdla Svobodu,

958 01 Partizanske (Anpokparia ¢ ZhoBakiac), ap. 1023 ITC as. 299 tiida Tomase Bati, 764 21 Zlin (Anpokparia T Toexiac), ap. 2575 INTERTEK Italia S.p.A,
Via Principe di Udine, 114, 3030 CampoformidoUD, Itakia; Ap. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du Faxbourg Sanint-Honore, 75373 Paris cedex 08 France.

NPOGYA/ 1Z IXETIKA ME TA ANTIZTATIKA YNOAHMATA

Ta avuotankd unodfuata MPEMEL va XPROHOMOIOOVTAL AV Eivar amapaiTn N ENaXIOTOMOINGN TG NAEKTPOOTATIKAG GOPTIONG |iéow TG SiAXUONG TwY
NAEKTPOOTATIKGV QOPTIY, HEIGVOVTAG OUVEMEG ToV KivBUVO GVAQAEENG anb oMVBIPa EDPAEKTIOY QUCIY KAl THEY HEOW OMVRPWY, KAl OE MEPTTWON oL Sev
éxen efaheigBei Mhpwc o kivbuvos nAekTpomngiag Tou mpokaheita amé T XproN OMOIGOBAMOTE NAEKTPIKIC OUOKEUTG i TWV NAEKTPIKG aYYIHWY HEP@Y TG, Oa
T va onpEIwOEl WOT600, MG Ta QVTOTaTIKG UToBiuaTa BV moposy va eyyunBodv Enapxi| npoaaoia ané nAeKTpOTANEia Kadls napéxouy avrioraon oo
avdpicoa oTo MBI Kal 010 Bamedo. A Sev a6, eival anapaimta 1pa yia anoguyf autos Tou kvdovou.
Tétoua pétpa, KaBG Kat o1 EMMPOOBETEC SOKILIEG TOU QVAPEPOVTGI TAPaKATW, B TPEMEL va yivouv BasikG BEPOG TOU MPOYPAUHATOS AMOGUYIG TUXNMATY Tou
Ywpou epyasiac.

H epmeipia éxel KaTaBE(EE TG, Yia QVTIOTATIKOUG OKOMOGG, N S1aBPOLI EKPOPTIONG 0w EV6E TPOIGVTOG Ba MPEME! KavoViKd val EXEl AEKTPIKA avTioTaon JkpdTepn
Twv 1000 MO onoIadToTe Xpoviki) Oy} Katé T S1dpKeia TG wEMLNG BIdpKEIAg {wiiG Tov. Q¢ KaTd & o6Vt

7 T v 100 KO, e KOG va 81a0@aNOTel TEpIOpIGHAVN TpoTasla aid emiivouvn MAEKTROTANE(A ) aVAQAEEN OTIV MEpITTwaN ou ia NAEKTPIKN OUOKEUR
MAPOUOIGOE! ENATTLA KATA T NerToUpYia o€ THOEIG £ 250 V. O1 XpHOTEC Ba MpEME val Yvwpilouy MG Ta UMIOBAATA KIOPE| UTS OpIOHEVEG CUVBRKEG Va TapéXouy
N enapkA TpooTacia Kal MwG MPEMEL TAVTa va EEETGlovial pGOBETEC MPOGUAGEEIC Yia TV MipooTadia Tou XpOT. H MAEKTPIKA aviioTaon unosnATLY autol
ou T6MoU pMopel va ANGEE! ONAVTIKG a6 TV KUY, T PUTAveN A TV Lypasia Toug. AT Ta UnoBuaTa Sev entteNody TV emBuENTA AerToupyia Toug av
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XenatpomoioUVIa o uypd mepiBaNlov. Eiva, ouvemis, amapaitn n S1G0QANON M To MPOISY Elval Kavs va ENMTEAEOEI TV EMUUNTH AErTOUPY(A ToU OXETIKG e
my Bixuon priv Kaiva MpooTasia Katé T SidpKela GASKAPIG TC W@ENNG SidpKeaE {wiic Tou. TuvioTaTal 0To XprioTn va
KaBIEPUOE pia E0wTEpIKH SaB1KAGIA BOKIG TC TAEKTPIKIC AVTGTAOTG, K1 Va POOMOIE QUT T B1GBIKaCia OF Gk Kat kpa SaoTiar:

Ta unoBriuata PG TAENC HTOPOUY Va aTIoPPOYHTOUY TNV YPasia av éxouv oped via ieydha SIACTAUAT Kal UTOpE Va MOKTAGOUY 1BIBTITEG aywyoD o
nepiBaMov e uypaoia f VEpS. AV Ta UTIOBATA XPOIOMOIUVTaI G GUVBFIKEG 670U To UNKS TG OBAaE EpXETal OE ENagi e pUTIouc, o1 XPOTEG Ba Mpéret ndvia va
eéyyouv BioTEG Twv p emivBoun nepioxt

& Xipoug 6oy w 6 . n avtiotaon TIPEMEI Va €IVl TETOIG 0L Vat Y GKUPGVEN TV Tpo0Tacia nou mapéetat
a6 a unoSiaTa. OTaV XPNIGIHOMOI0VVTa Ta UTBIijATa, Gev 0a TIDENEI Va EIEPXOVIaI HOVITIKE GTONEIQ VAHEGT OTO ECWTEPIKG TEMA TOU UTIOBHATOG Kal 0T
681 ToU XPHOTN. AV 0 XPAGTNG EIGGYEL TUXGV i YVriota HGAGKI] ENévBUO i MEMIG AVGIES OTO EOWTEPIKG IEMA Kal 0TO OB, 0 OUVBUAGHGG UMoSTHATOY/KiAToG
6ampénet va eheyyBe WG TPOC TIC NAEKTPIKEG ToU IBIGTTEG,

NAHPO®OPIEL IXETIKA ME EZQTEPIKO NEAMA, ENOETO

AV T0 unénua BiaBétel agaipospevn EnévBuon ToMou KANTOAG, o SoKIpEC B TPEME! Va EKTENEOTOUV |16v0 agol éel E10axBEi 0T0 UMOBNKA i agaipodpiEVn
£owtepiki) emévbuon Toou kaktoac, To UMGBNMA TPEME! va XPOWOMOIETal KOO HE TV mévduon Tomou ktoas. H emévbuon Tomou kaktoac pmopei va
avrikataoTaBei ané yia napopoia enévBuon Toou KEATOAG Tou TIAPEXETAI AT TOV KATAOKEUAOTH Tou apIkod UTOBAKATOG. Av To unbdnua Sev Siadte enévduan
Tomou kaToaG, ot Bokipéc EKTENEOTIKAY XWPiG UTH TV enévBuON TUMoU KANTOG HEOT OO UMBBNUA. Ot MPOCTATEUTIKES 1BIGTITES TWV UMOBNUATWY KMOPEi Va
EMNPEACTOLY aN6 TV E10aywyH TG EMEVBUONG TUTIOU KANTGAC.

NAHPOOOPIES 1A ENOETA EZQTEPIKA EAMATA ANGEKTIKA E AIATPHEH

H aviox o SiéTpnon autol Tou UNOBAMATOS LETPENKE OTO EPYOTAPIO XPNOIOTOKVIAG val KapGI BIAHETPOY 4,5 MM e OUVTETHNWEVD GKpO Kal Sovapn
TouAdxioToV 1.100 N. MeyaAUTepec SUVAHE fi KapQIG e MIKPOTEN BIGETPO QUEVOLY ToV KIvBLVO BIATPNONG. T€ QUTEC TIC MEPITTOEI MIPENEL Va OKEQTEITE
evalakuikd pétpa npootasiac, Eni 1ov mpo\neg UnpxouY G0 TUOL ECWTEPIKGY TENIATWY UTIOBNATLY OXEBIA0EVOL Yia Xprion WG AET (eowTepikd néhyiata,

6oe1d), ot omoiot Kato1 800 T ENdxIoTE e npstuna nou

avaypdgovia e UMoSHata auTey Ty Ty, NG K4BE £vag anb auTol TPOOPEpE 51GGOpa MEOVEKTAATa Kat ps.emmpm o Tactic

META/\AIKO EZQTEPIKO MEAMA: 10 0yija Tou EKAGTOTE X0l QUTIKEIREVOU (.. SIGETPOG, N Yewherpic, \ SicTpnon,
WV KATAOKEUH Tou 1P0 TO KATW THpA

MH METAAAIKO EZQTEPIKO MEAMA: €ivai o ENagpU, o EGKGITTO Kal TapEXE! HEYOAUTEQN EMQAVEID KAAUYNG OE GUYKPION e T0 PETaAIKG EOWTEPIKG TéNa, MG
280 T avrlotaanc o &tpnan unopeiva Siappel avéoya e To oXAHA Tou aI(PoD aVIKEEVOU (1, T SAKETpO, T YEUETR. Ty apnpéT )

Nna iEC OXETIKG piE TOV néhparog pe avtiotaon ot Siatpnon nou ftal ota unodnpard oag, fy HeT™n

Z-STYLE CZ as,, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

NAHPO®OPIEZ MNA TH ZOAA, AIAPKEIA ZQHE

Avé\oya e TIc GUVBIKEG 0oV Xbpo Epyaciac Kai Ty éviaon TG pBopdc. .u ‘ 470U MavoUY Va uMpxOUY.

0 Xp6voG AENG TouG Sev HMOpEi va TPOOSIOPIOTE! EMaKpIBix, & MEITION ToU EXE! UTIOOTE! NUIG TO EOWTEPIKS MEAA  TO AV HEPOS TV UTOBNHAT®Y, NdvTa

va XPROOTIOE(e éva KaOGEYD (evydpt

Av 1 pépn Toug {ans & Xprion auTiy Ty Ty 10 TIONG Yia 3 Ypdvia ané T nuepopnvia

KATAOKEUTG MOV AVaYPAQETal 0TV ETIKETA 0TO EGWTEPIKG ToU UTOBAATOG. 10 TENOG AUTAG TG MEPIOBOY, TapdyOVTES Gmw ) EXBEON 0TO GuG, OTNY Lypasia,

G aM\ayéc TG BppOKpaGIaC k.. HTOPE] va EMNPEGCOLY T S0pr TWV UNKGY a6 Ta 0noia £XEl KATAOKEVaTTEl N G6Aa. AUTEG 0L TPOBEOHIEC APOPOUY POV véa

unodiuata uhyuéva Gty apxik ouokevaoia.

EMIBEBAIQIH THE EYOYNHE TOY NQAHTH, OZON A®OPA EAATTQMATIKH ANOAOZH

O MWATAC péper £uBlVN oG Tov MeENATN, emPeBaiivovTa Mw katd Ty mapahaBii Ta PoiGVTa oV ayopacTKay Sev Elvar EAaTTwpATIKG. AV 0 ayopaTTHG

£XL KAM010 A6y, Mapd GAEC TIG TIPOOTIGBEIEC |aG va SIaTPri0UKE TV UYNAR TIOIGTITA TWV TIPOIGVTWY, Va AOKI{OE! Ta SIKAIBUATA Tou Tepi TG EVBOVNG HaG yia

ehaapak anéGoon (avapepduevn oto s, aduor)  neploSos kT oo n buatog eival 24 prvec.

H Katdoracn Sev wvopﬁl

~ MpoKertat yia pnyavikA { xnikr nj

- Un6BNpa A PPN LTTOBHATOG e w\xuvlm Inpé (Thrpa 2170 tou Epropikos Kdika).

~ UKoy Tov Kkatéd T mepioBo TG eyyunane Aoyw ¢Bopdc and kavovikh xpron i ané AavBaoévn xprion (ThrAua
2170 Tou Epmopikol Kidika).

- Eival ¢Bopd mou mpokalettat and mvewm Xxpron.

- Ewmq)Sopﬂ o

patoc, a&.m o€ anoxpwoei Séppatoc Ayw avEnpévng egibpwonc f oUSEWPELONC Lypaciac.
- Eival Bopa oy npom)\mm a6 pn TpnoN TwV 0BNYIGY Yia SUVTHENGN Kal MEpimoinan.
- Eiva e\dTTwpa via To onoio éet yivel SIanpayUATEvon yia aunhSTEpn T, aV 0 QyopaoTG YWipILE Yia T ENATTLA oIV Ty ayopd.
- Eivau Tomka enpavei, a
~ TuyOV HETaMOUOEIG f EnloKEUE Mol éYouY yivet 0T UOBHaTa K BeV OXETITOVEaL e T KQVovikA owTripnan.
- KdBe &\ nepintwon n onoa eival 0agric ané m ¢on Twv mpayHaTwv.
H euBuvn Tou AT SV EMEKTEIVETal o€ AAAYEC OTIG IBIBTTEG Twy UTIOBNUATWY MoV TPOEKUAY E EKelv TV TEpioBo Abyw GUaIoAoyIKiG PBOPAC 1 QUOIKEY
pETaBoGY OTIC IBI6TNTEG TV UNKGY, f OF ENATTWHATA 10w MpoKAABNKAY AGYw N THANONG TWV KAVBVWY Kal Twy GpX&V 0WaTrC EMAOYIG, XPAONG Kat GuvTripnanG
SMWC avagEpoval GTIC OSNYIEG XPRONC, CUVTHPNGNG Kal TEPITOINGNG TV UTOSNATLY.
BAZIKEZ IPOYMOGEXEIE YNOBOAHE MIAT AZIOEHE
£0B0VG MpoiBvTwY (aboeic) unékevTal oTnY EBVikA TpooapHoYA T OBMYILY TG EE yia Ta Aaubjara Twy Katavakwiiv
2011/83/EOK. To inonc tou 4vnc yia a mpoiévta anotehel époc TG vopoBeoiac Kat eiva (00 pe 24 pivec oe
Shec TG X@peC T EE yia Tov TeAiko Katavahwtr, Mropei va urioPAn@ei aéiwon yia ekaTtpata Mo mpoéKuav KAt Ty mepioSo oty onola enttpénetat n doknon
BIKAIHUATOG TOU IPOEPKETL A6 EUAMOBEIKTA ENATTGHATA IOV TPOKNBNKAY KaTd TNV Kataokeur] (200G e SlagopeTikd uevéen f ukika, ENhewn e€aptijatog
unoBripatog kM) Katé ty Texvohoyik Siadikaoia (autd ta \aTtdpaTa Eival KaTd Kavéva N 0paTa HETE and BpayUXpovN XPHON TWY UTOBNUATWY).
~ Z& MepiMTWON EVTOIO}OD EV6G ENATTOHATO, N akitwon Ba mpénel va uroBANGE! GToV MWANTH T0 CUVTORGTEPO SUVaTov.
~ H OUVEXI0N XPAONG TWV UTTOBNATWY JIETA TOV EVTOIONG Tou EAGTTGHATOC Popel va oBnyrioet ot emBeivwar Tou f {nuid Kat pmopei va eivar artia anéppyng
e agiwonc
~ Tapoiévra yia ta omoia éxet uroBAnBei atiwon mpénetva ThpeC OET, & éva, kat
~ Av Ta mpoi6vTa yia Ta onoia éxet unoABei aiwon apasoBouy O N aTOBEKTH KATAOTAoN YIEVG (\EPWHEVD, UYPG, P ONUGBIa poUXAAG KAT) N agiwon Ba
anoppigBl dpoa. O mwAnTrc Ba aoxoAnBei £avd e Ta MPoidvIa yia Ta ool éxet uroBABE agiwon P6VO av o KATAVAAWTIC GEPEI Ta UTOSHAT OE amoBEKT
KaToTaoN LyEc,
~ O mwAnTrg Ba pémetva anodei€el To mpoBAHa To omolo iva To Bépia G agiwong ekbiovTac pia A 61 6 e TV KaTEOTaoN Tw) v Tou
napahigBnkav, oty omoia To e\éTTwpa kaBopiletat pe akpiBeia
~ A6tou Miéei N poBeopia yia 1o Sikaiwpa uroBoNc agiwong, Sev Ba untpxe! Sikaiwua o eyyonon.

- Ze nepimuon agaipovpievv EATTWHATLY, A8 ENTTRGTLY ToU UMOPOUY VA EMIOKEUAOTOUY Ywpic TV GMaY) TG AetToupyias Kl MoIGTITas Twv
UnoBnudTwy, 0 MENGTNG Ba éxe To Bikaiwpa heptov ané Ty atiwon. T ou ehaTiatog,
o e Ba éxe1 o Sikaiupa aviakhayAC Twv UnoSnuATLY, f§ Ba Tou emTpanei n andoupan aé T vyBaon ayopds

~ S MEPIMTON EATTGHATO MU BeV UTIOPE Va EMOKEUAOTE, 0 MEAGTNG £XE To diKaiwua napaAaBric 1} améoupong and  ouuB

— AMa SIKaIPATa ToU GYOPATTH, OXETIK | Ta MPOIGVTa ToU ayopacTnKay, ev B EmnpeacToly.



MlapaxiTw Eivai Ja EMOKGTINON EIKOVOYPAMATLY ia TouE BagiKoUg TUMoUG UNIKGY 1o ovrar via ta uépn Twv v, Eneidii 1a

Y1070 éva UT6na O€ KA ue etaipean E { oGpguva katd EN ISO 20345 ka
ENISO 20347, 0 ¢ Ty Uk \ W on Wi fi v emdoviy v
npolévtwy mepinoinNG umoSATY.

@@@Q

Mave UKo Enévbuon kal I6ha Ak uhika Ypaopa Atpua  Emkahuppiévo Sépya
E0WTEPIKG MENA

NPOAIATPAGES:
YroSrata acgahelac / epyaciac / mpooTaciag ovpgwva e Ta mpdruria EN IS0 20345 kai 20347 Kat 20346
Ynonpata opeiBaciac 4avuwuxn()
Yrorata é@AnonG - a
AOOHOC (kB0 160 YeBloUeyéBouc
Tupy
Ovopar
Tonabeola (Tiong S66uvon 800 v eykaTaoTdoEa MAonG:
ApIBGG TauTomoinonG TG Etalpia:
Hugpopnvia, 6ppayisa kai uroypagr N
Sac eux6HaoTE MM yapOUEVa BAaTa e Ta manovToa ac.
e ADAMANT, 6:Z-STYLE CZa.s., f Sieo ita 7015,
76001 Zlin, Czech Republic, www.z-style.cz.

HANDLEIDING VOOR GEBRUIK, ONDERHOUD EN VERZORGING VAN SCHOEISEL

Geachte klant,

Hartelijk dank voor uw aankoop van onze schoenen, waarvoor een termijn van 24 maanden vanaf de aankoopdatum geldt voor het indienen van klachten over
gebrekkige prestaties. De informatie op dit blad helpt u de juiste beslissing te nemen bij de keuze van schoenen en het gebruik en onderhoud ervan. Wij vertrouwen
erop dat u tevreden zul zijn met onze producten. Tevens willen wij u erop wijzen dat in geval van beschadiging van het schoeisel ten gevolge van het iet-naleven
van de principes voor doelgericht gebruik van schoeisel of verwaarlozing van het onderhoud volgens de instructies, eventuele klachten niet in beschouwing kunnen
worden genomen. Elk soort schoeisel (en de onderdelen ervan) heeft zijn eigen levensduur, die niet overeen hoeft te stemmen met de termijn voor het indienen van
Klachten over gebrekkige prestaties.

KEUZE VAN SCHOEISEL

~ Kies zorgvuldig de juiste maat, breedte en best passende snit uit. De lengte van de binnenruimte van het schoeisel moet groter zijn dan de lengte van de voet. De
toppen van de tenen mogen de binnenzijde van het bovenmateriaal niet raken; er moet ongeveer 10 mm ruimte overblijven. Een onjuist gekozen type, grootte,
breedte of vorm van de schoenen vormt geen grond voor latere klachten.

~ Let bij uw keuze nauwkeurig op het doel waarvoor de schoenen zullen worden gebruikt, de uitvoering, materiaalsamenstelling en gebruikswijze. Gebruik de
schoenen in een omgeving die overeenkomt met het gebruiksdoel. Gebruik van de schoenen in strijd met het gebruiksdoel vormt geen grond voor latere klachten.
Voo elk gebruiksdoel is een ander type schoeisel geschikt, Het gebruiksdoel weerspiegelt zich in het gebruikte materiaal, de structuur, uitvoering en manier van
onderhoud

~ Probeer de schoenen bij aankoop zorgvuldig uit, controleer de ongeschondenheid, het profiel van de zool, de werking van de sluitingen enz.

HANDLE GEBRUIK, EN VAN SCHOEISEL
Algemene aanwijzing:
- Voor een

worden gehouden, waarvoor is. Door tjdig
voorkomtu schade aan andere delen van
de S(hoen, dergsh]ke schade vormt geen grond voor Kachten. Het betret ier basisonderhoud dat oot de kant sefwort uitgevoerd.
- Impregne: voor het met een geschikt Voer overig onderhoud altijd uit als dat nodig s
 Gobrk i het aantrekken, voora van gesloten schoenen, cen schoenlepel.laats de schoenen nahet uitrekken op schoenspanners van dejiste maat
- Hetis niet aan te b ge il te dragen; wissel ze af, vooral in een vochtige omgeving.
- Schoenen dieen gued ges\uten te worden gedragen om huvenmauge slitage van de voering en de ilegz0ol door wrijing te oorkomen.
naieder luchten (incl. dat gebruik hoeisel leidt tot
S\ulage Als leren schoenen en met name schoenen met leren binnenzolen hevhaalds\uk nat worden, verliest het leer zijn natuurljke eigenschappen en kan het
blijvende schade oplopen. Schoenen moeten worden beschermd tegen schadelijke mechanische en chemische invioeden en nat worden, omdat dit schade
toebrengt aan het uiterljk van de oppervlakteafwerking van het schoeisel en zorgt voor vervormingen.
~ Wij bevelen aan om de schoenen na eder gebruik gen met gesdl Voo het type schoeisel en het gebruikte type bovenmateriaal.
- De schoenen kunnen niet in de wasmachine gewassen worden. Schoenen zijn alleen wasbaar als aan de volgende voorwaarden wordt voldaan:
-+ de temperatuur mag niet hoger zijn dan 30 °C
- ermag geen wasmiddel worden gebruikt
- schoenen mogen niet in direct zonlicht of bij een warmtebron worden gedroogd
er kan niet gegarandeerd worden dat er geen verandering in de kleur van de schoenen optreedt
- Schoenen van leer en stof met confectienaden zijn niet onbeperkt bestand tegen het binnendringen van vocht. De vochtweerstand kan worden verhoogd door
geschikte impregneermiddelen voor schoeisel te gebruiken. Het enige soort schoeisel dat bestand is tegen vocht van buitenaf zonder nadelige veranderingen op
te lopen, zijn volledig rubberen en kunststof schoenen.
~ Natte schoenen mogen niet worden gedroogd in direct contact met een warmtebron of in de directe nabijheid daarvan. Dit kan blijvende schade veroorzaken.
~ Gebruik bij ging van schoenen ‘middelen zoals aceton, alcohol e.d.
- Ongelj tekening van de nerzj leeren ariaties i het opperviak van leer zijn natuurljke eigenschappen van materialen van natuurleer.
~ Het bovenmateriaal kan in de loop der tijd van kleur en uiterlijk veranderen tiidens het gebruik, bijv. verbleken
- De sterkte van de verbmdmg tussen de boven- en onderzijde kan bij geliimd schoeisel nadelig worden beinvioed door vocht, zweet of herhaald gebruik van
. Bij Topen kan de gelijmde verbinding los raken, bijv. door struikelen.
~ Houd er rekening mee dat de levensduur van schoeisel door dageliks cragen evenredig afneem. De termijn voor het indienen van Kiachten over gebrekkige
prestaties mag niet worden verward met de levensduur van het schoeisel, d.w.z. de tiidsduur waarin het schoeisel bij juist gebruik en verzorging met het oog op de
eigenschappen, het gebruiksdoel en de verschillen in gebruiksintensiteit bruikbaar biift.




SPECIFIEKE INSTRUCTIES VOOR DE VERZORGING VAN SCHOEISEL

~ Schoenen van glad of gestempeld leer - ontdoe de schoenen met een geschikte borstel, een zacht doekje of een vochtig sponsje van vuil. Gebruik een

ipregneermiddel en een geschikte créme voor de juiste kleur, soort leer en het type opperviaktebehandeling. Poets de schoenen ten slotte uit met een droge
zachte doek.

~ Schoenen ed hoenen met uilen een speciaal middel voor geschuurd leer.
Gebruik een impregneermiddel ter verhoging van de waterbestendigheid. Vermijd het gebruik van schoencréme.

~ Schoenen van gecoat leer - dw.z. leer bekleed met een bovenlaag van folie of kunststof. Heeft dezelfde eigenschappen als lakleer. Neem dit materiaal af met een
vochtige doek en wrilf het droog, of gebruik een verzorgingsmiddel voor synthetische materialen,

- Schoenen van textiel of een combinaie van textielen leer - verzorg schoenen van textil of een combinatie van textiel en leer als ze droog zijn met een borstel en

geschikte middelen voor textiel, die het schoeisel de Kleuren tegengaan.
~ Schoenen of delen van schoenen van synthetische materialen - delen van schoenen gemaakt van synthetische materialen ljken op natuurleer, maar zijn niet van
dezelfde kwaliteit, zijn slechts beperkt en gevoelig voor Deze materialen zijn eenvoudig in onderhoud; reiniging met

een vochtige doek met wat reinigingsmiddel is voldoende.

~ Rubberen schoenen - reinig de schoenen met een vochtige doek met wat reinigingsmiddel en wrijf ze droog.

~ Schoenen met een waterdicht membraan ~ het membraan zorgt ervoor dat het bovenmateriaal beter bestand is tegen water van buitenaf en beter doorlatend
is voor dampen van binnenuit. Stem het onderhoud van de schoenen af op het soort bovenmateriaal, maar gebruik alleen middelen (bijv. impregneerspray) die
geschikt zijn voor schoeisel met een waterdicht membraan.

GEBRUIKSDOEL VAN SCHOEISEL
Voor elk gebruiksdoel is een ander type schoeisel geschik. Het gebruiksdoel weerspiegelt zich in het gebruikte materiaal, de structuur, u
onderhoud van de schoenen. Overweeg bij aankoop Zorgvu\d\g het doel waarvoor u de schoenen wilt gebruiken.

oering en manier van

hoctsl tijde
 Niet nader gespecificeerde sportschoenen - schocisel bedoeld voor het beoefenen van verschl\lende receatieve sortactteiten i i tijd
- Werk-en veiligheidsschoenen (PBM) - schoeisel bedoeld v teg de aanduiding volgens de

Europese normen EN 1SO 20345:2011, EN ISO 20346 2014 en EN 150 20347:2012. He( s(hoelsel is niet geschikt voor bes(hevmlng legen risico’s die niet onder de
vermelde normen vallen. Het schoeisel is voorzien van de CE-markering C € die aangeeft dat het voldoet aan de vermelde normen.
Let op: Bij de keuze van PBM moet rekening worden gehouden met het type en de mate van risico waaraan het schoeisel wordt blootgesteld. Bescherm de schoenen
tegen bovenmatig nat worden en contact met scherpe voorwerpen. Verder moeten de schoenen worden bescherm tegen contact met oplossmiddelen, zuen,
hemicalién, van dierljke vetten en tenzij door de fabrikant.

Werk- en veiligheidsschoenen van klasse Il (PBM) - is schoeisel van een complexere structuur met bescherming tegen een verhoogd risico voor professioneel gebruik,

ontworpen om te beschermen tegen het risico van letsel conform de volgende Europese normen.

~ EN 1SO 20347:2012 - Werkschoeisel voor professioneel gebruik, beschermt de gebruiker tegen letsel bij ongevallen, bedoeld voor bescherming tegen mi
risico's (vereist weinig bescherming).

~ ENISO 2034522011 — i gebruik, beschermt tegen letsel bij ongevauen, bedoeld voor bescherming tegen gem\dde\de
risico's b tegen mechanische isico’. Het schosel s ter e tenen, bestand instey

imale

200 en een compressiedruk van minstens 15 kN.
- EN ISO 20346:2014 - beschermend schoeisel voor pmves;mnee\ gebru
. te

bes(herml de gebruker tegen \e(sel dat bij ongelukken kan ontstaan, het schoesel is
jevaren). H

g
tegen schokken met een Ensrglemveau van ten minste 100 J en IEgEn druk(ompressle van ten minste 10 kN.
Het schoeisel is niet geschikt voor bescherming tegen risico’s die niet onder de vermelde normen vallen. In aanvulling op de relevante eisen uitgedrukt door de
specifieke categorie, kan het schoeisel tevens voldoen aan aanvullende eisen en kenmerken, uitgedrukt door middel van symbolen en hun combinaties - zie de tabel.

BASISCATEGORIEEN VAN WERK- EN VEILIGHEIDSSCHOENEN

deling schoeisel volgens aanduiding categorie
EN ISO 20347:2012 Werkschoenen 0B o1 02 03
ENISO 20346:2014 schoeisel PB_| P1 | P2 | P3
EN SO 20345:2011 Ve i SB s1 S2 S3
symbool gedekt risico
basiseisen X X X X
SRA') op keramische tegels met NaL$*
SRB) op stalen vioer met glycerol x x x x
SRC) op beide typen vioeren (SRA+SRB)
gesloten hiel o X X x
FO weerstand van de zool tegen {voor werk- en o X X X
c energieabsorptie bi] de hiel (als het schoeisel een E-symbool heeft, dan is het schoeisel voorzien van een o N " "
A (als het schoeisel een A-symbool heeft, dan i het schoeisel voorzien van een antistatische eigenschap) o X x x
WRU | weerstand bovenzijde schoeisel tegen van water o ° x X
schoeisel tegen p Is het schoeisel een P-symbool heeft, dan s het schoeisel
° voorzien van een anti-perforatie binnenzool) S I I
loopzool o o o x
a koude-isolatie in de zool o o o o
HI warmte-isolatie in de zool o o o o
HRO weerstand van de zolen tegen contacthitte tot 300 °C o o o o
WR weerstand van het schoeisel tegen water o o o o
AN (op. o o o o
M ing (alleen voor o o o o
1) er moet zijn voldaan aan minstens 1 vereiste symbool | ELEKTROSTATISCHE ONTLADING - test/meting volgens EN IEC 61340-4-3:2018
2) Nas - oplossing van natriumlaurylsulfaat ESD Elektrostatische ontlading, meting van de elektrische weerstand van het schoeisel. Gebruikt
X~ verplichte vereiste voor het managen van processen, materialen of items die gevoelig zijn voor ongewenste
o~ niet-verplichte vereiste @ ! de ESD norm voldoet - dan moet het schoeisel
07| dit symbool dragen.
AANDUIDING
Het etiket (label) in de schoen bevat de volgende informatie (et onderstaand voorbeeld):
Identificatie van de fabrikant: BENNON (ADAMANT)
Modelnaam:
Modelcode: /
Maat: Frankrijk/Verenigd Koninkrijk:
Productiemaand/jaar: DATE: 04/20..



g, nUMmMer en jaar van uitgifte norm: CEENISO...

Beschermingscategorie en/of -symbool:

Bedrijfsnaam: ZSTYLEZas

Postadres van het bedrij: Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic
Het op het product aangebrachte merkteken betekent dat het product voldoet aan de basisvereisten van de Richtlijn van het Europees Parlement en de Commissie
{EU) 2016/425, met betrekking tot persooniijke beschermingsmiddelen /PBM/, dz. voor wat betret de vorm, constructi, kliei en het algemene ontwerp van

het schoeisel en ook de g ificaten, in geval van een afgegeven EU-certificaat,is de Richtlijn van het Europees Parlement en
de Commissie (EU) 2016/425 van toepassing.

D iteit ling is uit bijv.: 369: VIPO a.s., Generala Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske; nr. 1023 ITC a.s. tfida
Tomase Bati 299, 764 21 Zlin; nr. 2575 INTERTEK Italia S.p. Principe di Udine, 114, 33030 Campoformido UD, Itali€; Nr. 0075 CTC GROUPE 105 Rue Du FaxbourgSaint-

Honoré, 75373 Paris cedex 08 Frankrijk.

'OPMERKINGEN OVER ANTISTATISCH SCHOEISEL

Antistatisch schoeisel dient te worden gedragen wanneer het door deze zodanig af te voeren dat het isico
van ontsteking door vonken, biv. van brandbare stoffen en dampen, ordt uﬂges\o(en enverder in omsland\gheden waar het gevaar voor elektrische schokken bij
het gebruik van een elektrisch apparaat of elektrisch geleidende delen daarvan niet geheel uitgesloten is. Hierbij moet worden opgemerkt dat antistatisch schoeisel
geen adequate bescherming tegen elektrische schokken kan garanderen, maar allen weerstand tussen de voet en de vioe crecert. Al het sio op een elekrische
schok niet volledig kan worden uitgesloten, di D ts, die hieronder
worden vermeld, dienen deel uit te maken van het reguliere programma ter voorkommg van ongevallen op de werkplek.

De ervaring leet dat de weg voor statische ontlading door een product met antistatsche werking gewoonl een elektrische weerstand moet hebben van minder
dan 1000 MQ g /an . De waarde van 100 k) is gespecificeerd als de ondergrens voor weerstand van een nieuw product
dat een beperkte bescherming biedttegen het gevaar van elektrische schokken of ontsteking veroorzaakt door een storing 2an de elektrische nrichting b werk et
een spanning tot 250V. De gebruiker dient er rekening mee te houden dat het sch niet d biedt en dient
daarom altjd extra veiligheidsmaatregelen te nemen.

De elektrische weerstand van dit type schoeisel kan door buigen, ocht Het ochtige
omgevingen. Daarom moet ervoor worden gezorgd cat het product tudens ain gehele levensduur in staat is de vereiste fun(ne van afliding van  eletostatsche
lading te bieden. Heti I ker om binnen d

1@ introcucéren en dese met korte ussenposen Ut voeren.

Schoeisel van klasse | kan vocht absorberen en bij langdurig dragen in een natte of vochtige omgeving geleidend worden. Worden de schoenen gedragen in
omstandigheden waarin het materiaal van de zool vervuild raakt, dan dient de gebruiker de elektrische eigenschappen van het schoeisel te controleren alvorens
een gevaarlijk gebied te betreden.

Daar waar antistatisch schoeisel wordt gebruikt, moet de weerstand van de vioer zodanig zijn dat de door het schoeisel geboden bescherming niet teniet wordt
gedaan. Bij het gebruik is het niet aanbevolen om tussen en de voet extra isolatie-el toe te voegen. Als de g tussen de zool en de voet
een niet-originele inlegzool toevoegt, moeten de elektrische eigenschappen van zowel het schoeisel als de inlegzool opnieuw worden getest.

INFORMATIE OVER LOSSE INLEGZOLEN

Als het schoeisel wordt geleverd met een itneembare inlegzool, worden de tests uitgevoerd met de uitneembare inlegzool in het schoeisel geplaatst. Het schoeisel
mag alleen worden gebruikt met inlegzool. De losse inlegzool mag alleen worden vervangen door een vergelijkbare losse inlegzool van de fabrikant van het
oorspronkelijke schoeisel. Als het schoeisel wordt geleverd zonder itneembare inlegzool, zijn de tests itgevoerd zonder inlegzool in de schoen. Het toevoegen van
een inlegzool kan de beschermende eigenschappen van het schoeisel beinvloeden.

INFORMATIE OVER INLEGZOLEN BESTAND TEGEN PERFORATIE
De pun dit schoeisel t met een spijker met an 4,5 mm en verkort kracht van minimaal
1100 N, Een sterkere kracht of kleinere diameter verhogen het risico op perforatie. In dergelijke gevallen moeten verdere, alternatieve voorzorgsmaatregelen worden
overwogen. B schoeisel dat bedoeld is als PBM zijn momenteel twee algemene typen inlegzolen beschikbaar die bestand zijn tegen perforatie. Beide typen voldoen
" bij de op hoeisel \ maar e del al:
METALEN INLEGZOOL de vorm van het scherpe vocrwevp/he( gevaar (bijv. diameter, geometrie, scherpte) heeft minder inviced op perforatie, maar vanwege
Kt deze niet het in het schoeisel

NIET-METALEN INLEGZOOL: is lichter, flexibeler en  biedt cen gmtev dekkmgsgemed vergeleken met een metalen inlegzool, maar de weerstand tegen perforatie kan
variéren afhankelijk van de vorm van het scherpe voorwerp/het gevaar (bijv. diameter, geometrie, scherpte).

Neem voor meer informatie over het in uw schoeisel gebruikte type inlegzool bestand tegen perforatie contact op met Z-STYLE CZ as,, Sedesata 7015, 760 01 Zin,
Tsjechié, www.z-style.cz.

LOOPZOLEN, L
Afhankelijk van de omstandigheden op de werkplek en de mate waarin het schoeisel slijt, verliest het schoeisel enkele van zijn beschermende eigenschappen. Na
hoeveel tijd dit gebeurt, kan niet precies worden vastgesteld. Als de binnenzool of bovenkant van het schoeisel beschadigd is, dan moet u altijd een nieuw paar
schoenen gaan gebruiken.

B binnenzolen of ondrdelen daarvan gemazct van pn\yursihaan, wordt aangeradien dergelik schoesel niet Ixnger dan 3 jaar na de productiedatum te gebruiken

label aan Is de zool of va vervaardig
i wortaanbevolen deze schoensn maximas! S jaa vanaf e productiedatum vermerd o het abel i de schoenen te gebru\ksn
Na afloop van deze periode kunnen factoren zoals aan licht, vocht, enz. de structuur van het materiaal waarvan de zool s
vervaardigd beinvioeden. De vermelde termijnen hebben uitsluitend betrekking op nieuwe schoenen verpakt in de originele verpakking

VAN DE DE VERKOPER VOOR GEBREKKIGE PRESTATIES
De verkoper i er jegens de jk voor dat het voorwerp bij geen gebreken vertoont. Wanneer de koper ondanks alle inspanningen om
de gen reden heeft per een lachtinte (hiera te noemen

de Kacht"), bedraagt de termijn voor het indienen van klachten over gebrekkige prestaties 24 maanden.

g »
- De koper heeft het gebrek zelf veroorzaakt.
et schoeisel of een deel ervan (art. 2170 BW).
~ Alle wizigingen aan et schoeisel die zin opgetreden tidens de garantieperiode ten gevolge van slitage veroorzaakt door normaal gebruk of onjist gebruik
(art. 2167 B
- Slijtage van het voorwerp ten gevolge van onjuiste keuze, gebruik of onvakkundige interventies.
- Slijtage van het voorwerp ten gevolge van het niet-naleven van de instructies vermeld in de handleiding voor onderhoud en verzorging.
~ Gedeeltelijk afgeven van kleur bij diepe en donkere kleuren leer, bij bovenmatig zweten of nat worden van het schoeisel.
- Gebreken warvoor een korting werd gegever ndien d koper van hetdefect p de hoogte was bi e avername van het oorwer
(ekenmg van de nerfzij het leer en ariaties in het oppervlak van het e die kenmerkend 21 voor naturieer.
- A derhoud uitgevoerd die niet met houd of sljtage van het schoeisel.
~ Overige gevallen oortvlociend ui de ard van de sak.




De aansprakelijk van de verkoper heeft derhalve geen betrekking op wizigingen in de eigenschappen van het schoeisel die optreden in de loop van de genoemde
termijn ten gevolge van normale slitage of natuurlijke veranderingen van de eigenschappen van het materiaal, noch op gebreken en tekortkomingen ontstaan

door het niet-naleven van de regels en principes voor een juiste keuze, gebruik en onderhoud vermeld in de ing voor gebruik, onderhoud en verzorg
van schoeisel.

'VOOR KLAC ING
De voorwaarden voor het indienen van klachten over gebrekkige prestaties worden geregeld door de landelijke aanpassingen van de Europese richtlijn betreffende
consumentenrechten 2011/83/EUR. De termijn voor het indienen van klachten over gebrekkige prestaties bedraagt voor

e EU-andien 24 masnden. Klachten kunnen worden ingediend voor gebreken die zijn ontstaan tidens de periode voor het ndienen van Kiachten over gebrekkige

prestaties door een aantoonbare productiefout (qua maat of materiaal ongelijk paar schoenen, ontbrekende component van de schoenen enz) of door een

technologische procesfout (deze gebreken openbaren zich in de regel al na kortstondig dragen van het schoeisel).

~ Eventuele klachten moeten na vaststelling van het gebrek zo snel mogelijk worden ingediend bij de verkoper.

- Verder gebruik van het schoeisel na vaststelling van het gebrek kan leiden tot een verergering van het gebrek en waardevermindering en kan een reden zijn om
deKlacht niet te erkennen.

~ Te reclameren producten dienen volledig, schoon, droog en in hygiénische staat te worden afgeleverd.

- Als te reclameren producten worden afgeleverd in hygiénisch onacceptabele staat (vies, nat, beschimmeld enz), dan wordt de klacht onmiddellijk afgehandeld, nl.

door deze af te wijzen. De verkoper zal de klacht all in nemen als d hoeisel in hygiénisch

- De verkoper voegt bij de klacht een schrif de staat van het schoeisel,waarin het gebrek van het gereclameerde schoeisel
exact gedefinieerd wordt.

- Naafloop van de termijn voor ienen van klachten over gebrekkige p er deKlacht.

- Bij het optreden van een herstelbaar gebrek, d.w.z. een gebrek dat kan worden hersteld zonder negatieve impact op de functie en kwaliteit van het schoeisel, heeft
de klant er recht op dat het gebrek kosteloos, tijdig en op de juiste wijze hersteld wordt binnen 30 dagen na de datum van de klacht. Wanneer het gebrek zich
opnieuw voordoet, heeft de klant recht om te ruilen of zich terug te trekken uit de koopovereenkomst.

- Bij het optreden van een niet-herstelbaar gebrek heeft de klant recht om te ruilen of zich terug te trekken uit de koopovereenkomst.

- De overige rechten van de koper gerelateerd aan de aankoop van het voorwerp blijven onaangetast

Hieronder volgt een overzicht van de voor voor van het schoeisel.

van pictogrammen in ten minste één schoen van een paar i, met uitzondering van schoeisel gecertificeerd volgens EN ISO 20345 en EN ISO 20347, verplicht en

i van het schoeisel en de daaraan gerelateerde instructies voor onderhoud en verzorging van het schoeisel

=3 o0 O

Bovenmateriaal  Voering en binnenzool Zool Ander materiaal  Textiel Leer Gecoat leer

SPECIFICATIE VAN HET SCHOEISEL:

schoenen volgens EN 150 20345 en 20347 en 20346:
Trekkingschoenen (outdoorschoenen):
Niet nader gespecificeerde sportschoenen:
Modelcode/maat:
Prijs:
Naam verkoper:
Adres (volledig adres statutaire zetel of iliaal van de verkoper):
Bedrijfsidentificatienummer:
Datum, stempel, handtekening verkoper:
Wij wensen u veel draagplezer.
Eigenaar ADAMANT, i Z-STYLECZas., 4ta 7015, 760 01 Zli

, www.z-style.cz.



Ready for tomorrow




